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MepeamoBa

JlatuHCBEKAa MOBa nociz{ae 0ocoONIMBE MicClle y MiArOTOBII
MaiOyTHIX (axiBUiB rymMaHiTapHOro mnpodimo. BuBYCHHS JaTHHH
HE TUIbKH PO3LIMPIOE JIHIBICTHYHUH KPYrosip CTYACHTIB, 30aradye
MOBJICHHSI KPUJIATUMU BUCJIOBaMH, CIPUSIE PO3YMiHHIO Ta 3aCBOEHHIO
MDKHApOIHOI HAYKOBOi TEpPMIHONOTI{, a ¥ 3HAHOMHUTH 3700yBadiB
OCBITH 3 ICTOPI€IO0 Ta KYJIBTYpOIO aHTHYHOTO CBITY, IO TABHO CTaJN
Ha/I0aHHSM BCHOTO JIFOACTBA.

Hapuanbunit nocibnuk «Legamus et exerceamusy CKiIafa€eTbes
3 45 HaBYaIbHMX TEKCTIB PI3HOTO PIBHS CKJIaAHOCTI. Po3yMiHHs:
TEKCTy JOCTYIHE CTYJEHTaM YyXe Ha II0YaTKOBiH CTalil BUBUEHHS
JIATUHCBKOT MOBH 3aBJISIKH TIOCTYIIOBOMY TI€PEXOIY BiJ MPOCTHX
N0 CKIIQJHUX peueHb. ABTOPKH MOCIOHHKA TPOIOHYIOTH TECTOBI
3aBJaHHS Ha PO3YMIHHS 3MICTy MPOYMUTAHOTO, MUTAHHS IO TEKCTIB,
JICKCUKO-TpaMaTuyHi BrpaBu. PoGoTa 3 TEKCTOM cripusie 30araueHHIO
JICKCHYHOTO 3aMacy CTYJCHTIB, PO3BMTKY HABHHYOK MEPEKIaly, Po-
3YMIHHIO JIATHHCBKUX IPaMarnyHuX (HopM i KOHCTpyKiit. Marepiain
TEKCTiB MICTHTb iH(QOpMALi0 NPO MOAii, iCTOpUYHI mocTari Ta
Miu crapoaaBHBOrO CBITY. TeKCTH 1 3aBAAHHS MOCIOHMKA YaCTKOBO
YKJIaZIeHi aBTOPKaMH, YaCTKOBO 3arl03MueHi 3 1HIMX BuaaHb. [locio-
HUK JIOTIOBHIOE JIATHHCHKO-YKPaiHChKUH CJIOBHUK.

Xpecromariss Oyae AOPEUHHUM JOMOBHEHHSIM ISl KOHTPOJIIO
CaMOCTIfHOT pOOOTH CTYJEHTIB 3 TATHHCHKOI MOBH.



I. De Italia antiqua

1. TlepeknagiTe TekcT, BHNWIIITL HeBiZOMi cJoBa Yy
CJIOBHUKOBIi ¢opmi.

Italia terra Eurdpae in paeninsula magna sita est. In charta Europae
Italia formam calcei habet. Incolae Italiae plerumque nautae sunt. In
Italia Roma est. Nota est audacia nautarum Romae. Lingua Latina lingua
Italiae antiquae et incolarum Romae antiquae est. Roma non solum
multis pugnis, sed etiam magnis victoriis clara est. Corsica, Sardinia,
Sicilia Italiae insulae sunt. Natiira insularum fecunda et pulchra est.
Incolae Corsicae, Sardiniae, Siciliae agricolae et nautae sunt. Italia
antiqua patria multorum populorum est. Praeter Romanos Etrusci, Galli,
Sabini aliique populi una cum Romanis Italiam incolunt. Etiam Graeci
octavo saeculd ante aeram nostram ex patria sua in Italiam et in insulam
Siciliam veniunt. Multas colonias ibi condunt, oppida pulchra struunt,
suam novam patriam amant et Graeciam Magnam vocant. Roma etiam
doctrina et litteris clara est. Roma antiqua non solum linguae Latinae,
sed etiam iurisprudentiae patria est. Magna est gloria Italiac antiquae.

2. BkaxiTh, 44 BiINOBiIal0Th peyeHHs 3MICTY TEKCTY:

Peuenns Verum | Falsum

Italia in insula magna sita est.

2. | Incolae Sardiniae nautae sunt.

Roma multis victoriis clara est.

Graeci saeculo secundo ante aeram nostram
in Italiam veniunt.

Graeci in Italia colonias non condunt.

Populi varii Italiam antiquam incolunt.

In charta Italia formam navigii habet.

Graeci Italiam Graeciam Magnam vocant.

LN

Natura Siciliae infecunda est.

10. | Lingua Graeca lingua incolarum Italiae est.

3. JlaiiTe BiagnmoBiAi HAa MUTaHHSI.

» Ubi Italia sita est?

» Estne Roma victoriis magnis clara?

*  Quid est Sicilia?

e Cum Graeci in Italiam veniunt?

» Suntne incolae Siciliae et Corsicae piratae?
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4. 3an0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTIOBAMH.

Italia in ... est. Roma caput ... est. Corsica, Sicilia, Sardinia ...
sunt. Incolae ... nautae sunt. [taliam antiquam ..., ..., ... et alii populi
incolunt. ... seaculo ... ante aeram nostram in ... ex ... veniunt. Roma

.. et ... patria est.

5. BkaxiTh NpaBWJILHY BiINOBiAb:
a) Italia antiqua sita estin ...
* insula;
* paeninsula;
* Asia.
b) In charta Italia habet formam ...
* templi;
* bestiae;
* calcei.
¢) Incolae Siciliae et Sardiniae sunt ...
* piratae;
* nautae et agricolae;
* nautae et piratae.
d) Graeci in Italiam veniunt ...
* saeculo octavo ante aeram nostram;
* saeculo tertid ante aeram nostrum;
* saeculd primo aerae nostrae.
¢) Roma antiqua est patria ...
e doctrinae;
e literrarum,;
* iurisprudentiae.

6. BukonaiiTe rpaMaTHYHMIi aHAJI3 MiKPeCJeHOT0 peYyeHHsl.

I1. De patria Romanorum

1. IlepexnamiTe TeKCT, BHUNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy
CJIOBHHUKOBIi (hopmMi.

In Latio ante Romanos Latini sunt. Latini multa bella cum
Romanis gerunt. Postremo Romani Latinos vincunt et superant, et
Romani et Latini in unum populum magnum coalescunt.

Quis Romam condit? Romulus et Remus saeculo octavo ante
aeram nostram oppidum novum condunt. Romulus propter discordiam
Remum necat oppidumque Romam nominat. Roma e vicis parvis
initium capit, et Romani ibi villas magnas et multa templa aedificant.
Non solum magna aedificia struunt, sed etiam multas vias cum
summa diligentia sternunt. Praeterea deis multas statuas in locis
publicis ponunt. Saepe enim deos deasque laudant.
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2. BkaxiTh, 44 BilNOBiIal0Th peyeHHs 3MICTY TEKCTY:

Peuenns Verum | Falsum

Latini bella cum Romanis non gerunt.

Romani in proeliis Latinos vincunt.

Roma e vicis parvis initium capit.

Roma semper oppidum magnum et clarum
erat (Oyro).

In Latio ante Romanos Sabini sunt.

Fortuna Romanis victorias multas dat.

Romani templa multa in Graecia struunt.

PRI

Romulus Remum necat.

In oppido novo Romani villas magnas et
templa multa aedificant.

10.

Romani deis statuas in locis publicis non
ponunt.

3. JlaiiTe BiAnmoBiAi Ha MUTaHHSI.

* Suntne semper Romani in Latio?

*  Quis Romam condit?

e Cur Romulus Remum necat?

* Ubi Romani villas et templa aedificant?
* Ubi Romani deis statuas ponunt?

4. 3anM0BHITH NPONMYCKHU BiiMOBIAHUMH CJTIOBAMH.
... ante Romanos Latium incolunt. Primo ... cum ... bella gerunt.

Postremo ... Latinos vincunt et in ... ... coalescunt. Saeculo ... ante
aeram nostrum ... oppidum novum condit. Romani ... et ... aedificant,
statuas ... in locis ... ponunt.

6

5. BkaxiTh NpaBWJILHY BiNOBi/b:
a) Ante Romanos in Latio sunt ...
e Latini;
* Etrusci;
* Galli.
b) Romani longa bella gerunt cum ...
* populis antiquis;
* Graccis;
* Latinis.
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¢) Romulus et Remus Romam condunt ...
* saeculo quinto ante aeram nostram;
* saeculo octavo ante aeram nostram;
* saeculd primo aerae nostrae.
d) Romulus Remum necat propter ...
e invidiam,;
¢ discordiam,;
* metum.
¢) Romani deis statuas et templa ponunt ...
* in foris oppidorum;
* in silvis et hortis;
* in locis publicis.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHMI AHAJII3 MiIKPECJIEHOI0 peYyeHHsl.
I11. De deis antiquis

1. IlepexnamiTe TekcT, BHUNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy
CJIOBHHMKOBIi opmi.

Graeci et Romani multos deos deasque ut
Neptiinum, Mercurium, Aesculapium, Vestam,
Dianam, Minervam, Proserpinam et cetéras
sciunt et colunt. Imperium mundi [uppiter tenet.

Nepttunus, dominus Oceani, aquis et
fluviis imperat. Nautae potentiam magnam dei

timent et equos taurosque Neptiino immolant.
Deus iratus procellas et ventos excitat.

Mercurium, deum mercatiirae, dei etiam
pro nuntio habent. Mercurius supra terras et
undas volat et imperia dedrum nuntiat. Deus
nuntius incolis oppidorum et vicorum viam
monstrat etiam animos mortudrum ad inféros
dedicit.

Sub terra Pluto et Proserpina habitant.
Romani antiqui deis inferdrum tauros nigros mactant.

Vesta dea focorum domesticorum est. Feminae aram Vestae
cordnis ornant et deae sacrificant. Romani deae Vestae templa rotunda
aedificant.

Medici Aesculapium colunt et deum medicinae putant. Graeci
aras Aesculapii herbis et rosis ornant et deo gallos immolant.

Diana, filia Latonae, dea lunae et regina silvarum est. Cerva
Dianae sacra est. Romani Dianam bestiarum ferarum patronam putant.

Minerva, dea sapientiae, prudentia et pudicitia deas cetéras
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supérat. Minervae oliva et noctua sacrae sunt. Romani etiam deam
musicae, medicinae et poétarum patronam putant.

Romani et Graeci templa pulchra et aras multas deis aedificant.
Templa statuis magnificis et pictiiris ornant.

2. BkaxiTh, 44 BilNOBIIal0Th peyeHHs 3MICTY TEKCTY:

Peuenns Verum | Falsum

1. | Vesta dea antiqua lunae est.

Medici Aesculapium, deum medicinae,
colunt.

3. | Regnum Plutonis sub terra est.

4. | Minerva dea silvarum est.

Romani Minervam quoque patronam

S poétarum putant.

6. Romani deis inferorum gallos albos immo-
lant.

3 Mercurium, deum belli, Romani pro nuntio

deorum habent.

8. | Diana, dea silvarum, filia Latonae est.

9. | Nautae potentiam Neptuni non timent.

Mercurius animos mortudrum ad inféros

10. dediicit.

3. JlaiiTe BignmoBiaAi Ha MUTaHHS.

» Estne Minerva dea silvarum?

e Quis imperium mundi tenet?

* Ubi Pluto habitat?

*  Quem deum medici colunt?

* Quis incolis terrae imperia dedrum nuntiat?

4. 3am0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Romani antiqui non unum deum, sed ... ... colunt. Imperium
mundi ... habet. Neptunus ... deus est. Nautae ... equos et ... immolant.
Medici ... colunt. Romani ... patronam bestiarum et deam ... putant.
Minerva ... et ... dea est. Populi antique deis ... et ... aedificant. Vesta
...... dea est. Temla ... rotunda sunt.
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5. BkaxiTh NpaBUILHY BiINOBiAb:
a) Pluto et Proserpina habitant ...
* sub aqua;
* in Olympo;
* sub terra.
b) Romani Dianam putant deam ...
« foci domestici;
* lunae et silvarum,;
* belli et sapientiae.
¢) Graeci Aesculapio, deo medicinae, immolant ...
* tauros nigros;
* equos et tauros;
* gallos.
d) Romani deae Vestae aedificant ...
* domos;
* templa rotunda;
* aras.
¢) Neptiinus dominus est ...
» foci domestici;
e silvarum et lunae;
* aquarum et fluviorum.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHH aHAJTII3 MiIKPeCJIeHOTr0 pedeHHsl.
IV. De bello Troiano

1. TlepexkaaniThb TekCT, BHIUIIITL HeBiZOMI cioBa Yy
CJIOBHUKOBII (opmi.

Marcus libros Vergilii de bello
Troiano et de Aenea, Romandrum proavo,
legit: «Graeci Troiam invadunt. Troiani
diu se defendunt». Graeci Troiam vincére
non possunt. Tum magnum equum
ligneum aedificant et uterum equi viris
armatis implent. Equum in ora relinquunt
et navigant. Troiani ex oppido evadunt
et equum cum viris armatis in oppidum
trahunt. Nocte, cum Troiani dormiunt,
Graeci_ex utero equi evadunt, Troiae
portas aperiunt et Troiam incendunt.

Tum dea Venus Aeneam fugére et
novam patriam quaerere iubet. Aeneas
igitur dedrum mandato oboedit et cum
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paucis amicis Troiam relinquit et post multos annos in Latium advenit.
Itaque Troiani profugi in Italia remanent et Aeneas est proavus
Romanorum.
2. BkaxiTh, UH BiANOBiAAI0TH pe4yeHHS 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns

Verum | Falsum

Aeneas cum paucis amicis Troiam relinquit.

Marcus libros Homeri de bello Troiano legit.

Troiani se non defendunt.

Graeci magnum equum ligneum aedificant.

Al Rl Rl

Aeneas post multos annos in Latium advenit.

Graeci uterum equi feminis et pueris im-
plent.

Aeneas est pater Romandrum.

Troiani equum ligneum in oppidum non
trahunt.

Nocte Graeci ex utero equi evadunt.

10.

Troiani portas Troiae Graecis aperiunt.

... Graeci ... ... aedificant. In utero equi ... ...

3. JlaiiTe BiAmoBigi Ha NUTAHHS.
Quis Troiam vincere non potest?
Quid Graeci aedificant?

Ubi Graeci equum relinquunt?

e Cum Graeci Troiam incendunt?
*  Quis proavus Romanorum est?

4. 3an0BHIiTH MPONMYCKH BiAMOBiTHUMH CJI0BAMMU.
Diu Graeci ... invadunt, sed ... non possunt. Anno decimo belli

sunt. Equum ... ...

relinquunt. Nocte Graeci ex ... evadunt et ... incendunt.

5. BkaxkiTh NpaBUJIbHY BiANOBiAb:

a) Vergilius, poéta Romanus, multa scribebat ...

* de bello Troiano;

e de Latinis;

* de bellis Latinorum et Romanorum.
b) Graeci diu Troiam ...

* vincere non possunt;

* invadere non possunt;
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* defendere non possunt.
¢) Graeci aedificant ...
* equum ferreum;
* equum ligneum;
* equum parvum.
d) Nocte Graeci ex utero equi evadunt et ...
* fugiunt;
« feminas, liberos et viros necant;
* Troiam incendunt.
e) Aeneas post multos annos advenit ...
¢ in Italiam;
* in Graeciam;
* in Latium.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHH aHAJII3 MiIKPeCJIeHOTr0 pedeHHsI.

V. Fabula de lupo

1. IlepexnamiTe TekcT, BHUNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy
CJIOBHHMKOBIi opmi.

Duo poétae antiqui saepe fabulas de lupis narrant: alter Aesopus,
poéta Graecorum, alter Phaedrus, poéta Romanorum. Poétae lupos ut
bestias saevas et feras pingunt. Lupus et agnus aliquando ad rivum
veniunt. Sursum bibit lupus, longeque inferior agnus. Rivi aqua a
lupo ad agum num fluit, sed lupus avidus agno clamat: «Cur aquam
turbas?» Et agnum miserum devorat. Sic Phaedrus narrat.

Aesopus fabulam de lupo et equo narrat. Lupus equum in agrum
invitat et avenam promittit. Lupo in animo est equum lacerare. Sed
dolus lupi patet. Itaque equus salvus est. Et pueri et viri timent lupos
et nominare cavent. Lupi, ut fama est, advenire solent, si eos (ix)
memorant. Unde proverbium «Lupus in fabulis». Nam si quis subito
advenit, amici digitis eum (Ha HbOTO) monstrant et: «Lupus in fabulis!»
— clamant.

2. BkaxKiTh, 4 BiIMOBIIAI0Th peyeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Aesopus poéta Romanus est.

Poétae lupum ut bestiam feram pingunt.

Lupus aliquando in silva agnum videt.

Lupus agno clamat: «Cur me irritas?»

DR W=

Agnus fugit.
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6. | Phaedrus fabulam de lupo et agno narrat.

Lupus equo avenam promittit.

Viri lupum non timent.

Si quis subito advenit, viri clamant: «Lupus
in stabulisy.

10. | Est proverbium Latinum: «Lupus in fabulis».

3. JlaiiTe BiAnmoBiaAi HAa MUTaHHSI.

e Quis fabulas de lupo et agno currat?
* Estne Phaedrus poéta Graecus?

* Ubi lupus agnum videt?

*  Quis lupos timent?

*  Quid lupus agno promittit?

4. 3anM0BHITH NPONMYCKHU BiMOBIAHUMH CIT0OBAMH.

Aesopus, ... ... , de ... et ... narrat. Lupus bestia ... et ... est.
Aliquando ... et ... ad ripam ... veniunt. Lupus clamat: «Cur ...
turbas?» ... agnum devorat.

5. BkaxiTh NpaBWJILHY BilNOBiAb:
a) Phaedrus est poéta ...
* Graecus;
* Romanus;
* Latinus.
b) Aesopus et Phaedrus narrant fabulas ...
* de agnis;
* de bestiis variis;
* de lupis.
¢) Phaedrus narrat fabulam ...
* de lupo et agno;
* de lupo et equo;
* de agno et equo.
d) Aesopus narrat fabulam ...
* de lupo et agno;
* de lupo et equo;
* de agno et equo.
e) Pogtae antiqui pingunt lupum ut ...
* bestiam bonam;
* bestiam avidam;
* bestiam saevam.

6. BukonaiiTe rpaMaTUYHM aHAJII3 MiIKPECJIeHOT0 peYyeHHsI.
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VI. De Romiilo et Remo
1. Ilepexknanith TeKCT,
CJIOBHHUKOBIil (hopmi.

BUNMINITH HeBioMi ciaoBa y

Romilus et Remus filii
Rheae Silviae sunt, gemini ex
familia regia. Ut fama est, pater
puerorum Mars, deus belli est.
Amulius, vir duri animi, puéros
necare studet. Imperio Amulii
gemini a servo in alveo ponuntur
et in fluvium iaciuntur. Sed puéri a
deis servantur. Subito lupa advénit
et geminos nutrit. Deinde puéri a
Faustuld inveniuntur et educantur.
Postea Roma a Romulo et Remo
conditur.

2. BkakiTh, 4 BiiNOBIIaI0Th peyeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Verum | Falsum

Romulus et Remus filii Martis sunt.

Avia geminorum Rhea Silvia est.

Amulius vir boni animi est.

Amulius pueros necare studet.

Pastor Faustulus pueros educat.

Romulus et Remus Romam condunt.

Dei Romulum et Remum non servant.

Lupa geminos parvos nutrit.

R A R A Rl Rl Rl

Servus pueros in navigio parvo ponit.

[
i

Mars deus mercaturae est.

3. JlaiiTe BigmoBigi Ha MUTAHHS:
*  Quis est pater Romuli et Remi?
* Quot filios sunt Rheae Silviae?
¢ Quem Amulius necare studet?

* Ubi servus geminos iacit?

* Quis pueros invenit et educat?
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4. 3anM0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Romulus et Remus filii ... ... et Martis sunt. Amulius ... dei
timet et pueos ... studet. Servus pueros in ... iacit. Sed dei ... Rheae
Silviae servant. ... geminos nutrit. Postea pueros ... educat. Denique

Romulus et Remus ... necant et ... condunt.

5. BkaxiTh NpaBUJILHY BiINOBiAb:
a) Romulus et Remus sunt gemini ...
* ex familia rustica;
* ex familia regia;
* ex familia magna.
b) Mater Romuli et Remi est ...
* Minerva;
* Latona;
* Rhea Silvia.
¢) Gemini filii sunt ...
* dei belli;
* dei fluviorum;
* dei terrae et caeli.
d) Romulum et Remum advenit et nutrit ...
* capra;
* vacca;
* lupa.
e) Servus imperio Amulii geminos iacit ...
* in mare;
¢ in fluvium;
* in foveam.

6. BukonaiiTe rpaMaTHYHMIi aHAJI3 MiKPeCJeHOT0 peYyeHHsl.

VII. De Graecia antiqua

1. IlepexnamiTe TeKCT, BHUNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy
CJIOBHHUKOBIi (hopMi.

Multi Graecorum viri antiqui a nobis clari habentur. Homérus,
poéta Graecorum clarus, a multis populis celebratur. Multorum enim
animi nunc etiam Hom@ri libris delectantur. Phidias sculptor clarus
est. Opus eius notum est lovis (FOmiTepa) statua, quae inter septem
miracula mundi numeratur. Etiam statuam Athenae creat. Phidiae
statuis magnificis nos quoque delectamur. Nam statuarum fragmenta
hodie vidéri possunt. Herodotus, scriptor Graecus, multa de vita
populdorum antiquorum scribit. Multi Herodoti fabtilis moventur et
nos movemur. Graecorum enim libris antiquis delectamur. Graecia
antiqua disciplinarum et litterarum patria recte putatur.
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2. BkakiTh, UM BiINOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Homerus poé&ta Graecdorum clarus est.

Libri Homeri animos multorum delectant.

Graecia antiqua patria iurisprudentiae putat-
ur.

Libri Graecorum antiquorum nos non delec-
tant.

Graecia antiqua disciplinarum et litterarum
patria est.

Phidiae statuarum fragmenta hodie vid@ri
non possumus.

Libri Graecorum antiquorum non solum nos
docent, sed etiam delectant.

Athenae in Graecia sunt.

Graecia patria nautarum peritorum est.

10.

Graecia patria virorum clarorum putatur.

3. JlaiiTe BiAnmoBiAi Ha MUTaHHSI.

e Quis est Homerus?

Estne Graecia antiqua patria iurisprudentiae?
Quis est Phidias?

Quis est Herodotus?

Estne Graecia antiqua patria virorum clarorum?

L]

4. 3anM0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.
Multi ... ... in Graecia antiqua sunt. Homerus ... ... describit.

Libros ... de bello Troiano nos ... possumus. Phidias ... clarus putatur.
Fragmenta ... ... et nunc videri possumus. Vita populdorum antiqudrum

. describitur. Graecia ... et ... patria est.

5. BkaxiTh NpaBWILHY BiNOBiAb:
a) Homerus est poéta ...

* Romanus;

* Graecus;

* Latinus.
b) Clarus sculptor Graecus est ...
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» Herodotus;
* Homerus;
* Phidias.
¢) Phidias creat statuam ...
* Vestae;
* Dianae;
* Athenae.
d) Athaenae suntin ...
* Graecia;
* [talia;
* Asia.
e) Graecia antiqua patria est ...
* iurisprudentiae;
* deorum;
* litterarum.

6. BukonaiiTe rpaMaTUYHU aHAJII3 MiIKPeCJIeHOr0 peYyeHHsl.

VIII. Theseus et Ariadna

1. Tlepexkaanithb TekcT, BHUIUIIITL HeBiZOMI cioBa Yy
CJIOBHUKOBIii (hopmi.

In insula Creta Daedalus,
artifex  clarus,  labyrinthum
magnum aedificat. Labyrinthus
a saevo monstro Minotauro
custoditur. Aegeus, rex Atticae,
tributum pendet in Cretam,
scilicet septem puéros et septem
puellas mittére debet ad victimas
monstro. Miseri liberi a monstro
statim devorantur. Theseus, Aegei
filius, proponat sibi bestiam
saevam necare et patriam ab
horrida poena liberare. Itaque cum sociis suis ex Attica navigat et in
Cretam advenit. Ibi Ariadna Theseo filum longum et gladium mirum
donat. Thesgus, ut intrat labyrinthum, alligat filum ad portam et ita
certa via in labyrintho servatur. Gladio miro Minotaurus necatur,
Theseus auxilio fili ex labyrintho venit. Ariadna cum Theseo e Creta
fugit. Subito Theseus cogitat: «Ariadna filia hostium (Boporis) est.
Eam (ii) in patriam ducere non possumy. Itaque Ariadnam in insula
Naxo reliquit et solus in patriam redit.

NWVINNZANNZANNZNNZYNNGYNNZYNZNNZN LN



2. BkakiTh, UM BiINOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns

Verum

Falsum

In Creta Daedalus labyrinthum aedificat.

Theseus filius Daedali est.

Aegeus, rex Atticae, filium Minois necat.

Minotaurus in corpore humano caput tauri
habebat.

Auxilio Ariadnae Theseus e labyrintho evadit.

Minos Theseum in labyrintho claudit.

Ariadna Theseo filum longum et gladium
mirum donat.

Aegeus tributum in Cretam pendet.

Theseus Ariadnae, filiae Minois, valde placet.

10.

Aegeus filium exspectat.
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In Creta a Daedalo labyrinthus ...

. JlaiiTe BinnmoBiai Ha MUTAHHS:
Ubi Daedalus labyrinthum aedificat?

Quot pueri et puellae quotannis a monstro devorabantur?

Quid Theseus sibi proponat?

Cur Theseus Ariadnam in insula naxo reliquit?

Unde Theseus in Cretam advenit?

. 3an0BHITH NPONMYCKH BiANOBIAHUMU CJTOBAMH.

. Rex Cretae

Minotaurus ... ... est. Minos ... pueris et ... vivis alit. Theseus, ... ... ,
patriam ab horrida poena liberat. Cum ... in Cretam advenit. Ibi ...

Theseo ...

5

a) Daedalus labyrinthum magnum aedificat

. BkaiTh npaBUIIbHY BiANOBiAb:
¢ in Creta;
¢ in Sicilia;
* In ora maritima.

et ... donat. Gladio miro Theseus ... necat.

b) Labyrinthum custodit monstrum horridum ...

* Sphinx;
* Minotaurus;
* Cyclops.
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¢) Rex Atticae mittére debet ad victimas monstro ...
* duodecim pueros;
* septem puéros et septem puellas;
* septem puéros et puellas.

d) Ariadna Theseo donat ...
* pallium et scutum;
* gladium et scutum;
* filum longum et gladium.

e) Filius Aegei Ariadnam reliquit ...
* in insula Naxo;
* in insula Creta;
* in Graecia.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHMI AHAJII3 MiIKPECJIEHOI0 peYyeHHsl.

IX. De Mercurio

1. IlepexaaniTh TeKkCT, BUNUIIITHL HeBiZOMiI cjiaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIi opmi.

Mercurius deus a Romanis Maiae et
lovis filius putabatur. Primum Mercurius
ab hominibus antiquis pro ded mercaturae
colebatur. Sed rex dedrum nuntium ad
Plutonem, ad Neptinum, ad regna terrae
mittére cupi€bat. Itaque olim Mercurium
luppiter vocat et dicit: «Eris nuntius
dedorum. Alas habébis in soleis et in
petdasd. Caduceus tuus et ianuas et portas
semper aperiet». [taque Mercurius ianuam
sepulcrorum aperi€bat et mortuos ad regnum
Plutonis ducébat. Dum Mercurius petasum
gerébat, homines mortales nuntium dedrum
vidére non potérant. Mercurius iussa lovis hominibus nuntiabat et
animos mortudrum ad inféros deducébat. Mercurius quoque erat deus
eloquentiae; itdque Graeci et Romani Mercurio linguas bestiarum
sacrificabant.

2. BkaKiTh, UM BilOBIIaI0Th pe4eHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Mercurius a Romanis deus mercaturae
putabatur.
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2 Mercurii templum in Circo Maximo, inter
Aventinum et Palatinum aedificatum est.

3. | Mercuirus Maiae et lovis filius erat.

4. | Deus quoque fures servabat.

5. | Mercurius in soleis alas habebat.

6. Mercurius a populis antiquis minister de-
orum numerabatur.

7 Incolae Britanniae et Galliae Mercurium
colebant.

3. Deus animos mortudrum ad inféros de-
ducebat.

9. Romani Mercurio exta bestiarum sacri-
ficabant.

10. | Deorum nuntio nomen est Mercurius.

3. JlaiiTe BignmoBiaAi Ha MUTaHHSI.

» Estne Mercurius deus fluviorum?

*  Quid Romani deo sacrificabant?

* Quid habebat Mercurius in soleis et in petaso?
e Quis Mercurium olim vocabat?

¢ Quid Graeci et Romani deo sacrificabant?

4. 3anM0BHITH NPONMYCKHU BiIMOBITHUMU CJTOBAMH.
Mercurius non homo, sed ... est. Mercurius ut avis volare potest,

nam in soleis et in petaso dei ... sunt. Deus ... ... iussa lovis nuntiabat.
Mercurius deus ... et ... putabatur. Etiam deus ... putabatur. Populi
antiqui deo ... sacrificabant.

5. BkaxiTh NpaBWILHY BiINOBiAb:
a) Mercurius erat filius ...
* Martis;
* Plutonis;
* Jovis.
b) Mercurius ab hominibus antiquis putabatur ...
* nuntius deorum,;
* deus mercaturae;
* deus mercatura et nuntius deorum.
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¢) Caduceus Mercurii aperiebat ...
* ianuas templorum,;
* ianuas sepulcrorum;
* portas oppidorum.
d) Graeci et Romani Mercurio sacrificabant ...
* pellem bestiarum;
* linguas bestiarum,;
* 0ssa bestiarum.
e) Mercurius ad regnum Plutonis deducebat ...
* animos mortuorum;
* homines vivos;
* piratas et latrones.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHMI AHAJII3 MiIKPECJIEHOI0 peYyeHHsl.

X. De Minerva

1. llepeknanith TeKCT, BUNUIIITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIi opmi.

Minerva dea sapientiae, belli
et armorum erat. Ex cerébro lovis
(FOmitepa) nata inter ceteras deas
consilio et prudentia atque pudicitia
praestabat. Noctua et olea Minervae
sacrae erant. Dea imprimis magistris
et discipulis favebat. Minerva impigris
discipulis subvenigbat, pigros punigbat.
Minerva a Graecis Athenarum patrona
putatur. Attica tota in Minervae tutela
est. Minerva agriculturae favet, terram
ab inimicis custodit, litterarum et
artificiorum studia auget. Praeterea
Minerva iustum bellum curabat. Saepe
sacra a populdo Romand Minervae
parabantur. Si bellum iustum erat,
Minerva populo Romano victoriam
praebgebat.

Minerva tunica et palla amicta
erat, praeterea loricam et galeam
gerebat. Laevo umero hastam sustinébat.
Dextra Minerva stilum, sinistra ceram
tenebat.
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2. BkakiTh, UM BiINOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns

Verum

Falsum

Minerva Athenarum patrona erat.

Dea discipulis pigris favebat.

Minerva ab antiquis dea sapientiae putabatur.

Minerva gladium mirum habebat.

Sl ol

Dea populo Romano victoriam praebébat.

Minerva dea Romana est, quae imprimis a
Sabinis et Latinis colitur.

In mythologia Minerva dea medicinae
putabatur.

Dea iustum bellum curabat.

In Graecia sunt multae statuae Minervae.

10.

Dea tunica et palla amicta erat.

. favebat, praeterea ... ... curabat. Discipulos ... dea puniebat.

et ..

Quis est Minerva?
Cui dea sapientiae favebat?
Quem dea puniebat?

3. JlaiiTe BiAnmoBiAi Ha MUTaHHSI.

L]

L]

L]

» Cui Minerva victoriam praebebat?

* Quo Minerva inter ceteras deas praestabat?

4. 3anM0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.
Minerva dea antiqua ... et ... est. Dea Athenarum ... putabatur.
. in tutela Minervae erat. Dea ex ... lovis nata est. Minerva ...

Minerva ... ... victorias praebebat.

5. BkaxiTh NpaBWIbLHY BiNOBiAb:
a) Minerva nata est ex cerebro ...

* Plutonis;

* Jovis;

* Neptuni.
b) In Minervae tutela erat ...

* tota Italia;

* tota Graecia;

* tota Attica.
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¢) Dea Minerva puniebat ...
* magistros et discipulos;
« discipulos et discipulas;
* discipulos pigros.

d) Dea gerebat ...
* loricam et galeam;
* scutum et gladium;
* hastam et scutum.

e) Minerva a Graecis putabatur ...
* dea lunae et silvarum;
* dea foci domectici;
* sapientiae et belli.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHMI AHAJII3 MiIKPECJIEHOI0 peYyeHHsl.

XI. De servis Romanorum
1. IlepexaaniTh TeKkCT, BUNUIIITHL HeBiZOMiI cjiaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIi opmi.

Romani magnum numérum
servorum habébant. Servos Romani
bellis sibi parabant. Servi lib&ri non
erant; etiam filii servorum servi
esse debebant. Servi a Romanis
instrumenta numerabantur. In Italia
et in provinciis Romani non solum
villas magnas et hortos pulchros
habebant, sed etiam vineas et
agros latos possidebant. Servi non
solum in agris, sed etiam in villis,
et in hortis, et in latifundiis, et
in metallis Romandrum opulentdrum laborabant. Servorum officia
varia erant: alii terram in latifundiis col€bant, alii in ludis gladiatoriis
exercebantur, alii fabri erant, ferrum, argentum et aurum formabant,
alii alia faci€bant. Domini saepe servos suos emebant et vendebant.
Servi etiam a dominis in ergastulis subterraneis claudebantur. Servi
dominos timebant, nam domini servos flagellis verberabant. Multi
Graeci, viri docti, erant servi Romandrum. Itaque in agris, laborare non
debebant. Alii servi Graeci morbos curabant, alii libéros Romanorum
educabant et pueros grammaticam, philosophiam, littéras docebant.
Narrabant pueris de claris poétis Graecorum, de philosophis et de
aliis viris doctis. Saepe servi a dominis iniuste puniebantur. Servi
igitur fugi€bant et interdum arma capiébant. Itaque Romani dicebant:
«Totidem inimici sunt, quot servi».
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2. BkakiTh, UM BiINOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Familia Romana ex dominis, liberis, servis
constabat.

2. | Servi Graeci libéros Romanorum educabant.

Domini servos suos non vendebant.

Agri et vineae plerumque a servis coleban-
tur.

5. | In vineis multi servi catenati laborabant.

Servi Graeci, viri docti, in agris et vineis
laborabant.

7. | Domini servos in ergastulis claudebant.

8. | Filii servorum liberi erant.

9. | Servi dominos suos timebant.

10. | Spartacus dux servorum erat.

3. JlaiiTe BiAnmoBiAi Ha MUTaHHSI.
* Ubi Romani servos parabant?
* Suntne servi liberi?

» Ubi servi laborabant?

* Quem servi Graeci educabat?
*  Quod Romani dicebant?

4. 3anM0BHITH NPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTI0OBAMH.

Romani opulenti ... habebant. Servi ... non erant. Etiam ...
servorum ... esse debebant. Servi ... vocalia numerabantur. Officia
servorum ... erant. Serviin ..., in...,in ..., in ... laborabant. Multi ...
servi Romanorum erant. Servi ... pueros ... educabant. Saepe domini
... suos iniuste piniebant. [taque servi ... et contra ... pugnabant.

5. BkaxkiTh NpaBUJIbLHY BiANOBiAb:
a) Filii servorum debebant esse ...

* servi;

* liberti;

* aut servi, aut liberi.
b) Domini servos suos ...

* defendebant;

» emebant et vendebant;
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* puniebant.
¢) Domini servos verberabant ...
* verbis;
* flagellis;
* gladiis.
d) Servi Graeci laborare non debebant ...
* in agris;
* in metallis;
* in ergastulis.
e) Servi Graeci narrabant pueris de ...
* victoriis Romanorum;
* de claris poétis et philosophis Graecorum,;
* de viris doctis Romanorum.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHH aHAJII3 MiIKPeCJIeHOTr0 pedeHHsI.

XII. De Aenea

1. IlepexnamiTe TekcT, BHUNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy
CJIOBHHMKOBIi opmi.

Troia a Graecis expugnatur et deletur. Pauci Troiani vitam
servant. Tunc Iuppiter, ut Vergilius, praeclarus poéta Romanorum,
narrat, fata Aeneae praedicit: Aeneas et ulus, filius Aeneae, per multas
terras et undas errabunt, denique oris Italiae appropmquabunt Aeneas
Laviniam, filiam regis Latini, in matrimonium ducet. lulus, filius
Aeneae, Albam Longam condet. Ibi posteri Aeneae diu regnabunt
Verglhus Aeneae navigationem in libris suis desribit, etiamque nomina
Aeneae posterorum enumerat. Aeneas, ut Verglllus narrat, ad inferos
veniet. Apud inferos Aeneas posteros suos videbit. Numitor rex, unus
ex luli posteris, Rhem Silviam filiam habebit. Rhea Silvia mater
Romuli et Remi erit, pater autem Mars. Amulius, avunculus Romuli
et Remi, regnum Albanum capiet, pueros, filios dei Martis, timebit et
necare desiderabit. Pueri a servo in silvam portabuntur ibique a lupa
alentur et postea a Faustulo educabuntur. Denique avum Numitorem
liberabunt, avunculum Amulium necabunt, oppidum novum condent.
Oppido novo nomen erit Roma.

2. BkaxiTh, UM BiIMOBIIAI0Th pedeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

1. | Romuli posteri imperium magnum habebunt.

Aeneas et cum filio Tulo oris Italiae appro-
pinquabunt.
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3 Ibi Aeneas cum incolis Latii amicitiam
firmabit.

4. | Apud inferos Aeneas posteros suos videbit.

5. | Rhea Silvia filia Numitoris erat.

6. | Dei Romulum et Remum non servant.

7. | Servus pueros in navigio parvo ponit.

8. | Lupa pueros parvos nutriet.

9. | Iulus, filius Aeneae, Romam condet.

10. | Statua lupae et puerorum nunc in Capitolio stat.

3. JlaiiTe BiAnoBiai Ha MUTAHHS.

Quis fata Aeneae praedicit?

* Quis navigationem Aeneae describebat?
Quem Amulius necare desiderabat?

Cuius filii Romulus et Remus sunt?

Quis Romulum et Remum alebat et educabat?

4. 3anM0BHITH NPONYCKHU BiMOBIAHUMH CITOBAMH.

Diu ... Troiam ... et .... Pauci Troiani ... servant. Aeneas cum
... diu ..., denique ... Italiae .... In Italia Aeneas ... in matrimonium
.... Ibi ... Aeneae diu .... Postea Aeneas ad ... veniet et ... videbit.
Unus ex ... Iuli filiam nomine ... habebit. Ea mater ... et ... erit.
Amulius pueros ... desiderabit. Servus geminos in ... portabit. Ibi ...
filios Rheae Silviae .... Postea Faustulus ... et Remum .... Fratres ...
necabuntet ... ... condent. Ita Vergilius, ... ... , narrabat.

5. BkaxiTh NpaBWJILHY BiNOBiAb:
a) Fata Aeneae praedicit ...
* Vergilius, praeclarus poéta Romanorum;
» Homerus, praeclarus poéta Graecorum,;
* Ovidius, praeclarus poéta Romanorum.
b) Aeneas in matrimonium ducit ...
* filiam Amulii;
* uxorem regis Menelai;
» filiam regis Latini.
¢) Romulus et Remus erant filii ...
* Jovis;
* Martis;
* Neptuni.
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d) Apud inferos Aeneas videbat ...
* Romulum et Remum;
* Plutonem et Proserpinam;
* posteros suos.
e) Aencae navigationem in libris suis desribebat ...
* Ovidius;
* Vergilius;
* Homerus.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHM aHAJII3 MiIKPeCJIeHOr0 pedyeHHsl.

XIII. De regnis dedrum
1. HepexnaniTL TeKCT, BHINHMIIITH HeBiIOMi cJjoBa Yy
CJIOBHHUKOBIi (hopmMi.

\\\3@»* N\
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Antiquitus [uppiter, rex
deorum, dicébat: «Dividam
orbem terrarum in tria regna.
Rex ero caeli terraeque.
Iuno regina mea erit. In
Olympd habitabimus, sed
incolae terrae nos interdum
in templis atque in silvis
videébunt». Deinde Iuppiter
dicit: ~ «Neptinus  reget

5 Oceanum et aquas quae in
Oceanum fluunt. Sceptrum non habebit, semper tridentem portabit».
Denique Iuppiter dicit: «Pluto erit rex mortudrum, sub terra in regnd
Orci reget». Saepe rex dedrum nuntios ad Plut(')nem, ad Nepttnum,
ad regna terrae mittére cupit. Itaque olim Mercurium luppiter vocat
et dicit: «Eris nuntius dedrum. Alas hab&bis in soleis et in petaso.
Caduceus tuus et ianuas et portas semper aperiet». Itaque Mercurius
etiam ianuam sepulcrorum aperit et mortuos ad regnum Plutonis ducit.
Dum Mercurius petasum gerit, mortales nuntium dedrum vidére non
possunt. Tuno, regina dedrum, nuntiam quoque habet. Iris, dea arcus
pluvii, iussa [unonis ad mortales portat. In palla deae multi sunt colores.
Cum Iris per caelum volat, multi coldres sub radiis solis lucent.

2. BkaxKiTh, UM BilIOBIIAI0Th pe4eHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

1. | Mercurius deus mercaturae erit.
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2. | Uxor Plutonis Proserpina erit.

3. | Mercurius alas in soleis et in petaso habet.
4. | Nautae Neptuno equos et tauros immolant.
5. | Iris dea arcus pluvii erat.

6. Cerberus, canis triceps, ostium inferorum

custodiebat.

Tuno uxor Iovis a Romanis putabatur.

8. | Caduceus Mercurii ianuas et portas aperit.

9. | Filius Martis est Romulus, conditor Romae.

10. | Venus, dea amoris, uxor Vulcani erat.

3. JlaiiTe BignmoBiaAi Ha MUTaHHSI.

* Quod dividet luppiter in tria regna?

*  Quis regina lovis erit?

* Ubi Neptunus regnabit?

» Ubi regnum Plutonis situm erit?

¢ Quid nuntius deorum in soleis et in petaso habet?

4. 3anM0BHITH NPONMYCKHU BiIMOBITHUMU CJTOBAMH.

Graeci et Romani antiqui non unum deum, sed multos ...
colébant. Primus in numérd dedrum ... est, deus ... et .... luppiter
cum ... in ... habitabat. ... et ... fratres lovis erant. Neptunus ...
regebat, Pluto ... ... erat. Regnum ... sub terra situm est. Mercurius
... deorum erat. Deus ... ad regnum ... ducebat. Mercurius ... in ...
etin ... habebat. ... dei ... regni Plutonis aperiebat.

5. BkaxkiTh NpaBUJIbHY BiANIOBiAb:
a) Orbem terrarum in tria regna dividebat ...
e Saturnus;
* Pluto;
* luppiter.
b) Iuppiter erat rex ...
e fluviorum;
* caeli et terrae;
* regni Oreci.
¢) Mortuos ad regnum Plutdnis ducebat ...
* Mercurius;
* Aesculapius;
* Neptunus.
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d) Iussa lundonis ad mortales portabat ...
* Iris, dea arcus pluvii;
* Diana, dea silvarum et lunae;
* Minerva, dea sapientiae.

e) Alas in soleis et in petasd habgbat ...
* luppiter;
» Mercurius;
* Pluto.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHM aHAJII3 MiIKPeCJIeHOr0 pedyeHHsl.

XIV. De tempore aurea

1. IlepexnamiTte TekCT, BHUNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy
CJIOBHHUKOBIi (hopmMi.

Erat tempus aureum. Aves tutae volabant, lepores impavidi in
arvis errabant, itinéra seciira erant, homines sponte sua leges et ius
colébant nec horrida sceléra faci€bant, fossae oppida non cingébant.
Bella hominibus ignota erant, oppida neque oppugnabantur, nec
diruebantur. Flumina lactis et nectaris fluebant, in montibus altae
arbores crescébant, animalia in reti non capiebantur, novae herbae
nova nomina accipiébant, corpdra humana sine medico sana erant,
homo bestiae et bestia homini vulnus non efficicbant. Navigia in

maris undis non videbantur, ager non arabatur, nam terra ipsa per se
frumentum dabat. Tempdra aurea sine dubio erant.

2. BkaxKiTh, UM BillIOBIIAI0Th pe4eHHS 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Scriptores antiqui de quattuor aetatibus
mundi narrabant.

2. | In aetate aurea oppida fossis non cingebantur.

Erat quattuor aetates: aurea, argentea,
aenea, ferrea.

Quarta aetas, quae ferrea nominatur, durissi-
ma omnium est.

5. | Homines sine medicis sani erant.

Ovidius de quattuor actatibus mundi scribe-
bat.

7. | Aetas aenea tempus periculosum erat.
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8. | Homines leges colebant.

9. | In aetate aurae agricolae terram colebant.

10. | Actas aurea harmoniae et pacis tempus erat.

3. Jaijite BinnmoBiai Ha NUTAHHS.

* Describite tempus aureum.

e Cum bella hominibus ignota erat?
* Cur ager non arabantur?

* Cur lepores in arvis errabant?

» Estne vita in tempore aurea beata?

4. 3an10BHITH NPONYCKHU BiANOBIAHUMH CJIOBAMMU.

Inaetate ... homines... et... colebant. Oppida ... non cingebantur.
Bella ... ignota erant. In montibus ... ... crescebant, lepores ... in ...
errabant. Flumina ... et ... fluebant. ... humana sine ... sana erant.
Terra ... arabatur, nam ... per se ... dabat.

5. BkaxkiTh NpaBUJIbHY BiANIOBiAb:
a) Tempus aureum erat aetas ...
* beata;
* dura;
* severa.
b) Aetate aurea homines colebant ...
e veritatem;
* deos deasque;
* leges et iura.
c) Aectate aurea homines agros ...
* non arabant;
* defendebant;
* non vendebant.
d) Aetate aurea bella hominibus ...
e grata erant;
* ignota erant;
* periculosa erant.
e) Aectate aurea homines sine medicis erant ...
* tuti;
e validi;
* sani.

6. BukoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MiAKPECJEHOro peYyeHHs.
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XV. De Apolline

1. llepexnanith TeKCT, BUNUINITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHUKOBIil (hopmi.

Apollo a Graecis et Romanis
frater Dianae putabatur. Apollinis
et Dianae pater erat Iuppiter,
mater Latona. Apollini sol sacer
erat, Dianae luna. Arma Apollinis
et Dianae sagittac erant. Poétae
antiqui Apollinem novem Musarum
ducem, omnium poétarum patrem,
carminum auctorem, medicinae
inventorem nominabant. Deus in
terra, insilvisobscurisetinspeluncis
atris habitabat. Plura templa et
oracula ei sacra erant. Oraculum
Delphicum  praecipue  clarum
est, quare Delphi apud populos
antiquos maximo in honore erant.
Apollo leges divinas conservabat
et sceleratos homines sagittis suis
acerrimis _feriebat. In Apollinis
tutela sunt et hominum mores et
civitatum leges. Diana, Apollinis
soror, magnam similitudinem
cum frater suo habebat: ea lucem
et vitam hominibus donabat, non
solum greges custodiebat, sed
etiam bestias ab iniuria defendebat.
Prope ad naturam vivere mos est et
prima voluptas eius.

2. BkaxKiTh, UM BillIOBiIaI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

1. | Mater Dianae Latona erat.

Apollo a populis antiquis frater Diane putaba-
tur.

3. | In Apollinis tutela reges erant.

Diana dea antiqua lunae putabatur.
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5. | Oraculum Apollinis in Delphis erat.

6. | Olim Apollo Pythonem magnum interfecit.

Poetae antiqui Apollinem carminum auc-
torem nominabant.

8. | Laurus arbor sacer Apollinis putabatur.

9. | Musae comites Apollinis erant.

10. | Cervae Dianae sacrae errant.

. JlaiiTe BinnmoBiai Ha nuTaHHS.
Quis erat pater Apollinis?
Estne Diana mater Apollinis?
Ubi Apollo habitabat?
Quod oraculum dei in maximo honore erat?
Quid Diana hominibus donabat?

e o o o o

4. 3anM0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.
Apollo filius ... et ... putabatur. Deus ... habebat nomine ....
Soror Apollinis ... ... cum frater habebat. Apollo a hominibus antiquis
. medicinae, ... carminum, dux ... putabatur. Oraculum dei in ...
erat. Apollo homines sceleratos ... feriebat. In tutela dei ... et ...
erant. Diana hominibus ... et ... donabat. ... Apollinis, ... ab iniuria
defendebat. Apollo et Diana ... habebant.

5. BkaxiTh NpaBWJILHY BiNOBi/b:
a) Apollo et Diana liberi erant
» Rheae Silviae et Martis;
* Jovis et Latonae;
* Jovis et [unonis.
b) Arma Apollinis et Dianae erant...
* scuta et gladii;
¢ fulmina,;
* sagittae.
¢) Diana, soror Apollinis hominibus donabat ...
* lucem et vitam;
* discordias et bella;
* olera et fructus.
d) In Apollinis tutela erant ...
* mores hominum;
* reges civitatum;
* dei deaeque.
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e) Apollo a poétis antiquis putabatur ...
* deus mercaturae et eloquentiae;
¢ deus medicinae;
* dux Musarum et pater poétarum.

6. BukxoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPeECJEHOro peYyeHHs.

XVI. De Proserpina

1. TlepexaaniTh TeKCT, BHUNUIIITHL HeBiTOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIIi opmi.

Ceres dea antiqua agricolarum
erat. Ceres filiam Proserpinam
habebat. Olim Proserpina, puella
pulchra, in agris pratisque Siciliae
ambulabat, cum amicis suis ludebat
et flores legebat. Subito equos
nigros et vehiculum aureum videt. In
vehiculo deus Pluto, rex inferorum,

sedebat. Pluto puellam rapit et sub
terram in regnum suum Tartarum

portat et eam reginam inferorum
facit. Ceres, mater Proserpinae,
quod filiam suam in terra invenire
non poterat, eam mortuam putabat
et magno cum dolore mortem filiae
suae deflebat. [am terra a Cerere non curabatur. In terra semper frigida
hiems erat, plantaec non florebant, agri ab aratoribus non arabantur.
Homines et animalia non poterant vivere. Tum luppiter sic Proserpinae
dicit: «Per sex menses in terra vive et sex menses sub terra cum tuo
marito». Itaque nunc per sex menses Proserpina in terra vivere poterat,
et mater Ceres laeta erat. Ver et aestas tum in terra erant. Postea
Proserpina ad maritum suum sub terram veniebat, et mater Ceres erat
dolorosa, et in terra autumnus et hiems erant, et tota natura dormiebat.

2. BkaKiTh, UM BiINOBIIAI0Th peyeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Proserpina filia Cereris erat.

2. | Ceres dea silvarum putabatur.

Olim Proserpina in agris Sardiniae ambu-
labat.
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Pluto virginem pulchram in Tartarum portabat.

Ceres mortem filiae suae deflebat.

Ceres terram curabat. In terra semper ver erat.

Hieme plantae non florebant, animalia vivere

7. non possunt.

3 Per sex menses Proserpina in terra vivere
* | poterat. Ver et aestas tum in terra erant.

9. Dum Proserpina in Tartaro vivebat, natura

dormiebat.

10. | Ceres dea Iovis soror erat.

3. JlaiiTe BiAnmoBigi Ha NuTAHHS.
Quis erat Ceres?

Estne Proserpina soror Cereris?
Quis filiam Cereris rapit?

Cur Ceres filiam suam deflebat?
Quod luppiter Cereri dicebat?

4. 3an0BHIiTH MPONMYCKH BiAMOBiTHUMH CJI0BAMMU.

Ceres ab hominibus antiquis ... ... putabatur. Proserpina filia ...
erat. Aliquando puella in ... Siciliae ... legebat. Subito ... puellam
rapit et in ... portat. Deus umbrarum Proaerpinam ... inferorum facit.
Sex ... Ceres in terra cum ... vivit, et sex menses sub terra cum ....

Dum Proserpina sub ... vivit, autumnus et hiems in terra sunt.

5. BkaxiTh npaBWJIbLHY BiInoBiab:
a) Proserpina filia erat ...
* Latonae;
* Cereris;
* [unonis.
b) Olim Proserpina ambulabat ...
* in agris Oreci;
* in agris et pratis Siciliae;
* in agris Cretae.
¢) Proserpinam rapit et deam inferorum facit ...
* Neptunus;
* Pluto;
* Mercurius.
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d) Dum Proserpina in Tartaro vivebat ...
* natura dormiebat ;
* sol terram illustrabat;
* homines laeti erant.
e) Dum filia Cereris in terra vivebat ...
* plantae non florebant;
» mater dolorosa erat;
* ver et aestas in terra erant.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHM aHAJII3 MiIKPeCJIeHOr0 pedyeHHsl.

XVII. De sacrificiis antiquorum

1. IlepexnamiTte TekCT, BHUNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy
CJIOBHHUKOBIi (hopmMi.

Populi antiqui deos sacrificiis placabant. Apud Romanos
plerumque sacerdotes sacrificia parabant, nam sacerdodtes iuris
divini periti erant. Superis deis albas hostias immolabant, inferis —
nigras. Numerus hostiarum
interdum permagnus erat.
Sacerdotes capita hostiarum
ornabant _cordnis et ante
templa mactabant. Exta in
aris cremabant. Deis praeterea
vinum, lac, mel grata dona
erant. Post sacrificia sacerdotes
ad hondrem dedrum epulas
parabant.

2. BkaKiTh, UM BilNOBIIaI0TH peyeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Populi antuqui deos multos colunt.

Homines deis vinum, lac, mel donabant.

Numerus hostiarum parvus erat.

In Roma antiqua sacerdotes sacrificia parabant.

Sacerdotes iuris divini periti non erant.

ANl ol

Romani deis hostias non parabant.

Hostiae albae a Romanis deis inferorum
immolabantur.
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Romani deis inferis nigras hostias immolabant.

Epulae ad honorem deorum a sacerdotibus
parabantur.

10.

Sacerdotes hostias in templis mactabant.

3. Jaijite BinnmoBiai Ha NUTAHHS.

* Quis deos sacrificiis placabat?

* Suntne sacerdotes iuris privati periti?

* Quo sacerdotes capita hostiarum ornabant?
*  Quis epulas ad honorem deorum parabat?

» Ubi sacerdotes exta hostiarum cremabant?

4. 3an0BHITH MPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.
Apud homines antiquos mos erat ... sacrificiis .... Sacerdotes

Romani deis ... immolabant. Hostiae ... superis deis a sacerdotibus ...,
hostiae ... — .... Primo sacerdotes ... ante tempa mactabant, postea ...
in aris .... Post sacrificia epulae ad honorem deorum a ... parabantur.

ey o

., ... dona grata deis erant.

5. BkaxkiTh NpaBUJIbHY BiANOBiAb:
a) Populi antiqui deos deasque placabant ...
* donis;
* sacrificiis;
* vino et fructibus.
b) Sacerdotes periti erant ...
* iuris civilis;
* iuris privati;
* juris divini.
¢) Homines antiqui superis deis immolabant ...
* varias hostias;
« albas hostias;
* nigras hostias.
d) Sacerdotes exta hostiarum ...
* edebant;
* prorumpebant;
* cremabant.
e) Post sacrificia sacerddtes parabant ...
* epulas ad honorem deorum;
* ludos ad honorem deorum;
* pugnas.

6. BukonaiiTe rpaMaTUYHMUi aHAJII3 MiIKPECJIeHOr0 peYyeHHsl.
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XVIIIL. De Orpheo
1. llepexnanith TeKCT, BUNUINITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHUKOBIi (hopmMi.

Clarissimus omnium cantorum Graecorum a hominibus
antiquis Orpheus putabatur. Carmina Orphei non solum homines,
pecora et aves dulci voce delectabant, sed etiam arbores et saxa
magna lyrae suavitate movebant. Orpheus uxorem hab&bat nomine
Eurydica. Aliquando mulier in campd per herbas ambulabat et florum
pulchritudine delectabatur. Subito nympha pulchra serpentem calcat.
Irata  serpens  Eurydicam
in pedem mordet. Vulnus
1.8 grave erat et mulier exspirat.
\ Orpheus tristis ad Plutonem
venit. Diu inter umbras uxdrem
quaerébat et deum mortudrum
rogabat uxorem reddere. Deinde
Orpheus dulce cantans animum
dei movet. Pluto respondet:
s { ) «Uxorem post te ad terram
duces sed eam respicére non
debes, dum in Orco eris!»

a

2. BkaxiTh, UM BiIMOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

1. | Orpheus artifex clarus erat.

2. | Olim Musae Orpheum citara ludére docebant.

3. | Uxor Orphei Eurydica erat.

4. | Euridica nympha clara erat.

5 Aliquando Eurydica in campo pulchritudine
florum delectabatur.

6. Subito uxor Orphei serpentem calcat et serp-
ens mulierem in pedem mordet.

7 In Orco Orpheus Cerberum, canem hor-

* | ridum, videt.

8. | Cantor clarus Eurydicam reddere rogabat.

9. Diu Orpheus inter umbras Orci errabat et
uxorem quaerebat.
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Rex tradit Eurydicam marito et pracceptum

10. S . .
dat: «Respicére non debes, dum in Orco eris!»

. JlaiiTe BinnmoBiai Ha nuTaHHS.
Quis Orpheus erat?
Ubi uxor Orphei ambulabat?
Quem serpens mordet?
Quis sub terra Eurydicam tenebat?
Ubi Orpheus uxorem quaerebat?

e o o (W

4. 3an10BHITH NPONYCKHU BiANOBIAHMMH CJI0BAMHU.

Clarissimus omnium ... ab hominibus antiquis ... putabatur.
Homines et animalia ... Orphei delectabantur. Orpheus uxorem
habeébat ... Eurydica. Aliquando nympha clara in ... ambulabat. Subito
... serpentem .... Irata ... mulierem in pedem ... . Vulnus grave erat
et mulier .... Orpheus tristis ad ... venit. In Orco ... rogabat uxorem
reddere. Cantus ... animum dei movet. Pluto respondet: «Uxdrem post
te ad terram duces sed ... respic€re non debes, dum in ... eris!»

5. BkaxiTh NpaBWJIBLHY BiNOBi/b:
a) Uxor Orphei erat ...
* Proserpina;
* Eurydica;
* Latona.
b) Orpheus ab hominibus antiquis putabatur ...
» artifex optimus;
* vir peritissimus;
* cantor clarissimus.
¢) Serpens uxorem Orphei mordet ...
* in aurem;
* in pedem;
* in manum.
d) Orpheus dulce cantans animum movet ...
* Neptuni;
* Jovis;
* Plutonis.
e) Rex mortis tradit Eurydicam marito et praeceptum dat:
«Respicére non debes,
* dum in Olympo eris;
e dum in Orco eris;
* dum in terra eris.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHH aHAJII3 MiIKPECJIeHOr0 pedyeHHsI.
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XIX. De Minotauro

1. IlepexnamiTe TeKCT, BHNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy
CJIOBHHUKOBIi (hopMi.

Rex insulae Cretae Minos erat. Deus Neptunus Minoi taurum
candidum mittebat. Quia taurus candidus pulcher erat, Minos alium
taurum Neptuno sacrificabat et taurum candidum in stabulis celabat.
Neptunus erat iratus et punit Minoem. Uxori Minois Pasiphaé& nomen
erat. Ex amore Pasiphaé et tauri Minois monstrum natum erat. Nomen
monstro Minotaurus erat. Minotaurus in corpore humano caput tauri
habebat. Monstrum magnum et ferox erat. Rex Cretae Minotaurum
timebat sed non occidebat. Minos filium uxoris taurique in labyrintho
claudebat. Rex Minotaurum iuvenibus vivis alebat. Quotannis septem
pueri et septem puellae a monstro devorabantur. Sed Theseus,
Athenarum regis filius, Minotaurum occidere constituit. [taque cum
comitibus in Cretam venit. Cretae rex filiam pulchram quoque habebat,
Ariadna nomine. Ariadna, magno amore Thesei capta, Theseum
servare constituit. Itaque
Theseo longum filum et
gladium mirum dat. Theseus
in__labyrintho Minotaurum
post longam pugnam gladio
occidit. Deinde auxilio fili
ad portam labyrinthi facile
venit atque e labyrintho
evadit. Ariadna cum Theseo
e Creta, patria sua, evadit,
sed Theseus nocte in insula
Naxo Ariadnam reliquit atque
in patriam suam navigat.

2. BkakiTh, UM BiINOBIIAI0TH peyeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Minos lovis et Europae filius erat.

Rex Cretae monstrum in labyrintho claudit.

Labyrinthus a Daedalo aedificabatur.

Ariadna Theseo filum longum dat.

Minos multos filios habebat.

ANl el

Minotaurus filius tauri et uxoris Minois erat.
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Rex Cretae monstrum pueris et puellis vivis
alebat.

Labyrinthus erat magnificum aedificium
unde homines exire nesciebant.

Theseus non mutabat vela atra candidis velis.

10.

Ariadna, filia regis, Theseum ob virtute eius
amabat.

3. JlaiiTe BiAnoBiAi HAa MUTAHHS.

*  Quid Minotaurus erat?

e Cuius filius est monstrum?

» Ubi Minos Minotaurum claudit?
*  Quomodo alebatur monstrum?

* Quid Ariadna Theseo dat?

4. 3anM0BHITH NMPONMYCKHU BiMOBIAHUMU CJTIOBAMH.

Minos, ... ... , filium horridum habebat. Nomen filio ... erat.
... magnus et ferox erat. ... in corpore ... caput ... habebat. Ob ea
causa Minos Minotaurum ... ... inclaudebat. Rex Cretaec monstrum ...

et...
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... alebat. Quotannis ... pueros et ... puellas monstrum devorabat.
Theseus ... necare constituit. Itaque cum ... in Creta venit. Ibi ...
Theseo ... et ... dat. Diu ... et ... pugnabant. Denique Minotaurus ...
... necabatur.

5. BkaxiTh NpaBWILHY BiINoBiab:

a) Ex amore Pasipha¢ et tauri Minois monstrum natum erat nomine . ...

* Sphynx;
* Cyclops;
* Minotaurus.

b) Rex Cretae filium uxoris taurique claudebat ...

* in templo;
* in labyrintho;
* in carcere.
¢) Minos Minotaurum alebat ...
* juvenibus vivis;
 animalibus et hominibus vivis;
* virginibus Vestalibus.

d) Minotaurus in corpore humano habebat. ...

* caput caprae;
» alas et ungulas;
* caput tauri.
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e) Rex Minos filiam habebat nomine...
* Eurydica;
* Ariadna;
* Proserpina.

6. BukxoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPeECJEHOro peYyeHHs.

XX. De Graecorum et Romanorum scriptoribus

1. llepeknaniTh TeKCT, BHUNUIIITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIIi opmi.

Non solum virdrum fortium, sed etiam scriptorum insignium
Graecia patria erat. Poétae Graeciae antiquae carminibus suis animos
hominum et antea delectabant, et nunc delectant, et semper delectabunt.
Nam immortalia sunt carmina Homeri, qui acria proelia Graecorum

- et Troiandrum narrat. Apud Athenienses
studium litterarum in magno honore erat,
et gloria virorum, doctrina sua, insignium
magna erat. Multi viri docti in Athenis,
capite civitatis Atheniensium, erant. Nota
sunt nomina philosophorum et scriptorum
Graecorum. Socrates, Plato, Aristotéles
philosophi erant, scriptores — Herodotus,
Thucydides, Xenophon. Praecepta Socratis
ex libris scimus. Numgrus librorum Platonis
ingens est.

Inter antiquos scriptores Romanos
princeps est Marcus Tullius Cicéro.
Multa opéra clari oratoris nobis nota sunt,
exempli causa: «De legibus», «De arte
orationis», «De officiis», «Tusculanae
disputationes». Libri et orationes Ciceronis
etiam nunc homines delectant. Praeter Ciceronem Sallustius, Caesar,
Livius, Tacitus egregii scriptores erant. Augusti aetate in urbe Roma
artes et litterae florebant. In numero poétarum et amicorum Augusti
Vergilius et Horatius erant.

2. BkaKiTh, UM BilOBIIaI0Th pe4eHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Sallustius, Caesar, Livius, Tacitus egregii
scriptores Graeci erant.
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Vergilius et Horatius amici imperatoris Au-
gusti erant.

Socrates, Plato, Aristotéles philosophi
Graeci erant.

4. | In Roma artes et litterae non florebant.

Homerus proelia Graeccorum et Troianorum
describebat.

6. | Liber Ciceronis «De officiis» nobis ignotus est.

In numero amicorum Augusti Caesar et
Cicero erant.

8. | Caesar libros de bello Gallico scribebat.

Herodotus, scriptor Graecus, multarum gen-
tium mores describebat.

Graecia virorum fortium et scriptorum in-

10. | . .
signium patria erat.

3. JlaiiTe BignmoBiaAi Ha MUTaHHSI.

* Qui scrlptores egregii in civitate Romana erant?

e Cuius carmina de proeliis Graecorum et Troianorum
immortalia sunt?

» Estne Plato poéta insignis?

* Cuius libri et orationes homines delectabant?

* Quando in Roma artes et litterae florebant?

4. 3anM0BHITH NPONMYCKHU BiIMOBIAHUMH CJTOBAMH.

Graecia antiqua ... ... et...... patria erat. Studium litterarum
apud ... in ... ... erat. Nomina ... et ... Graecorum nobis nota sunt.
Socrates, Plato, Aristotéles ... egregii erant, ..., ..., ... scriptores

clari. ..., ..., ..., ... egregii scriptores Romani erant. Inter scriptores
Romanos ... Cicero est. Nota sunt ... multa Ciceronis. Aetate ... artes
et litterae in civitate Romana florebant. Poétae ... et ... amici ... erant.

5. BkaxkiTh NpaBUJIbLHY BiANOBiAb:

a) In carminibus Homeri legimus ...
* de proeliis Graecorum et Troianorum;
* de vita antiquorum populorum,;
* de moribus Graecorum et Romanorum.
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b) Apud Athenienses in magno honore erat ...
e studium rei militaris;
e studium litterarum,;
* studium agriculturae.
¢) Clari philosophi Graeci erant ...
* Herodotus, Thucydides, Xendphon;
« Sallustius, Caesar, Livius;
* Socrites, Plato, Aristotéles.
d) Augusti actate in urbe Roma florebant ...
* rapinae et scelera;
* artes et litterae;
° pax et amor.
e) In numero poétarum et amicorum Augusti erant ...
* Caesar et Cicero;
* Socrites et Plato;
* Vergilius et Horatius.

6. BukoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPECJEHOro peYyeHHs.

XXI. De Achille

1. llepeknaniTh TeKCT, BHUNUIIITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIIi opmi.
» Celéber erat Achilles, filius

Peleiregis et Thetidis deae. Mater
infantem suum in aquam Stygis
immergebat. Aqua fluvii corpus
Achillis invulnerabile faciébat.
Attamen talus pedis dextri
vulnerabilis mangbat. Multae
Graecorum civitates bellum cum
Troianis gerébant. Duces clari ad
Troiam pugnabant. Sed Achilles
inter puellas vitam agebat, nam
ita matri placébat. In villam, ubi Achilles habitabat, venit Ulixes.
Quid videt? Puellae variis laboribus opéram dant. Ubi est Achilles?
Ulixes ignorat, sed vir peritus est. Itaque arma monstrat. Puellae
fugiunt; Achilles, puer virtiite clarus, manet. Tum Ulixes: «Mecum
ad bellum Troianum propéral!» Ita Achilles particeps belli Troiani fit
(ctam). Troiani autem, qui de vulnerabili talo Achillis nihil audiébant,
frustra Thetidis filium telis pet€bant. Nullo modo Achillem vulnerare
potérant. Postrémo Apollo sagittam Paridis in talum dextri pedis

Achillis dirigit et herdem necat.
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2. BkakiTh, UM BiINOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Haephestus scutum et arma Achilli fabri-
cabat.

2. | Achilles filius Pelei et Thetidis erat.
Graeci cum Troianis bella gerebant.

4. | Mors Patrocli Achilli dolores acres dat.

Nullo modod Troiani Achillem vulnerare
potérant.

Achilles Hectorem, virum fortem, necat.

Apollo sagitta Paridis Achillem necat.

Mater filium suum in aquam Stygis im-
mergebat.

9. | Centaurus Chiron Achillem educabat.

10. | Achilles particeprs belli Troiani erat.

. JlaiiTe BinnmoBiai Ha nuTaHHS.
Cuius filius Achilles erat?
Qua pars corporis Achillis invulnerabilis erat?
Ubi Achilles infans vitam agebat?
Ut Achilles particeps belli Troiani fit?
Quis Achillem necat?

e o o o o (L

N

. 3an0BHITH NPONMYCKH BiANOBIAHUMU CJTOBAMH.

Achilles filius ... et ... erat. Mater filium suum in ... Stygis
immergebat. Aqua ... corpus Achillis ... faciebat. Talus ...
vulnerabilis manebat. Achilles vitam inter ... agebat. Ita ... placebat.
Aliquando ... in villam venit. Vir peritus ... monstrat. Puellae fugiunt,
Achilles .... Ulixes ... ad bellum Troianum vocat. Ita Achilles ... belli
Troiani fit. Nullo modo ... Achillem ... poterant. Postremo ... sagittam
intalum ... ... dirigit et ... necat.

5. BkaxiTh NpaBWILHY BilNOBib:
a) Achilles erat filius ...

* Jovis et Tunonis;

* Pelei regis et Thetidis deae;

* Plutonis et Proserpinae.
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b) Mater filium Achillem immerggbat ...
* in aquam Tiberis;
* in mare altum;
* in aquam Stygis.
¢) Talus vulnerabilis manébat ...
* pedis dextri;
* pedis sinistri;
* pedum pueri.
d) Ulixes, vir peritus, in villa Achilli monstrat ...
* decora;
* arma;
* vestam.
e) Sagittam Paridis in talum dextri pedis Achillis dirigit ...
* Apollo;
* Hector;
* [uppiter.

6. BukoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPECJEHOro peYyeHHs.

XXII. De Chimaera

1. IlepexaaniTh TeKCT, BHUNUIINITHL HeBiTOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIIi opmi.

Chimaera in montibus altis asperisque Lyciae habitabat. Habebat
trium bestiarum partes: caput leonis, corpus caprae, caudamque
draconis. Alae fortes in lateribus Chimaerae erant. Fauce leonis ignis
efflabatur. Chimaera de montibus devolans pecudes rapiebat omnemque
populum Lyciae terrebat. Nemo deprehendere nec vincere Chimaeram
poterat. Bellerophon a rege Lyciae Chimaeram occidere rogatur; habet
enim equum alte volantem Pegasum nomine. Pegasus citior Chimaera
est et equitem in caelum tollens
bestiam deprehendit. Gladio acuto

Bellerophon Chimaeram occidit;

de caelo bestia flammans igne
suo in terram cadit et incendium

magnum facit. Multa post saecu-
la in vallibus Lyciae homines
carbones inveniunt. Bellerophon
Pegasum post victoriam dimittit;
ubi equus ungula tundit, fons
aquae purissimae in montibus
scatet.
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2. BkakiTh, UM BiINOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peyenns Verum | Falsum

1. | Chimaera caudam leonis habebat.

2. | Chimaera pecudes rapiebat.

3. | Alae in lateribus Chimaerae erant.

4. | Populus Graeciae Chimaeram non timebat.

5 Bellerophon, filius Glauci et Eurynomae,
nepos Sisyphi, erat.

6. Bellerophon in Lycia Chimaeram vincit et
necat.

7 Post multa saecula in vallibus Lyciae hom-
ines metalla varia inveniunt.

8 Bellerophon equum Pegasum nomine habe-

* | bat.
9. | Pegasus citior ceteris equis erat.
10. | Chimera faciem taurinam habebat.

. JlaiiTe BinmoBiai Ha mUTAHHS:
Ut Chimaera populum Lyciae terrebat?
Ubi Chimaera habitabat?
Quis citior quam Chimaera est?
Quis Chimaeram vincere poterat?
Quis Chimaeram occidit?

e o o o o (L

4. 3anM0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Chimaera corpus ..., caput ..., caudam ... habebat. Chimaera in
montibus ... habitabat. Saepe ... rapiebat et incolas Lyciae .... Nemo
... Chimaeram poterat. Bellerophon ... ... Chimaeram necat. De
caelo bestia ... cadit et incendium facit. Post multa saecula in vallibus
Lyciae homines ... inveniunt.

5. BkaxiTh NpaBWJIbHY BiINOBib:
a) Chimaera habitabat ...

* in montibus Lyciae;

* in montibus Atticae;

* in montibus Cretae.
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b) Chimaera habebat corpus ...
e draconis;
* leonis;
* caprae.
c) Bellerophon habebat equum nomine ...
* Phaé&thon;
* Pegasus;
* Phobos.
d) Bellerophon Chimaeram occidit ...
* sagitta;
* hasta;
* gladio.
e) Multa post saecula in vallibus Lyciae homines inveniunt ...
e carbones;
* aurum et argentum;
* metalla varia.

6. BukoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPECJEHOro peYyeHHs.

XXIII. Perseus et Medusa

1. IlepexaaniTh TeKCT, BHUNUIINITHL HeBiTOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIIi opmi.

Aliquando Perseus, filius lovis,
originem divinam demonstrare cupicbat.
Rex Polydectes iuveni caput Medusae,
puellae cum serpentibus in locd comae,
portare imperat. Gorgo in saxum mutabat
eos homines, qui faciem eius spectabant.
Poptlus Medusam propter malam
eius potentiam timébat. Perseus eam
necare constituit. Pluto Perseo galeam
magicam donat, Mercurius — soleas
alatas, Minerva — scutum splendidum.
Diu Perseus per multas terras et
regiones errabat. Deinde Perseus gladio
magico Medusam interficit et caput eius
in saccum dat. Sanguis Medusae e sacco
in terram cadébat, e guttis sanguinis
serpentes oriebantur, qui postea partem
Africae in locum desertum mutabant.
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2. BkakiTh, UM BiINOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Neptunus tamen, cum Medusam vidébat,
amorem inflammabatur.

2. | Perseus filius Iovis erat.

Acrisius volebat Perseum nepotem suum ne-
care; nam propter oraculum puerum timebat.

4. | Perseus gladido magico Medusam interficit.

5. | Perseus cum matre sua vitam beatam agebat.

Gorgo in saxum mutabat eos homines, qui
faciem eius spectabant.

7. | Minerva speculum Perseo dat.

Diu Perseus per multas terras et regiones
errabat.

Medusa, soror mortalis Sthenonis et Eury-
ales, immortalis erat.

10. | Pluto Perseo galeam magicam donat.

w

. JlaiiTe BinnmoBiai Ha MUTAHHS:
Quod Perseus demonstrare cupiebat?
Quod rex Polydestes iuveni imperat?
Quid Medusa in loco comae habebat?
Cur homines Medusam timebant?
Quis Medusam interficit?

L]

4. 3anM0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Medusa puella cum ... in loco ... erat. Homines ... Gorgonis
timebant. Medusa ..., qui ... eius spectabant, in ... mutabat. Perseus,
...... , Medusam Gorgonem ... constituit. Dei Perseo dona varia dant:
Pluto—... ... , Mercurius — ... ... , Minerva— ... .... Diu ... Medusam
quaerebat, per multas terras ... Deinde ... ... Medusa interficit. Perseus
... Medusae in ... dat. E sacco ... sanguinis in terram cadebant, ¢
guttis ... oriebantur.

5. BkaxiTh NpaBWILHY BilNOBib:

a) Rex Polydectes Perseo portare imperat ...
* saccum ventorum;
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* caput Medusae;
* gladium mirum.
b) Gorgo Medusa erat puella ...
* cum oculis horridis;
* cum minibus longis;
* cum serpentibus in locd comae.
¢) Mercurius perseo donat
* soleas alatas;
* scutum splendidum;
* galeam magicam.
d) Perseus Medusam interficit ...
* sagitta;
* hasta longa;
* gladio magico.
e) E guttis sanguinis Medusae oriebantur ...
* bestiae ferae;
* serpentes;
* pisces.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHMI AHAJII3 MiIKPECJIEHOI0 peYyeHHsl.

XXIV. De Paridis iudicio

1. llepeknanith TeKCT, BUNUIIITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIi opmi.

In Olympo praeclarae nuptiae Pelei et Thetidis erant. Omnes
dei et deae adérant. Solum
dea Discordia abérat. Irata
dea malum aureum cum
inscriptione «Pulcherrimaey
inter epulantes iactabat. Statim
inter Tundonem, Minervam et
Venérem maxima discordia
erat. Sed [uppiter vocat deum
Mercurium et dicit: «Mitto
deas tecum in montem Idam,;
ibi pastor Paris pulcherrimam
eliget». Paris erat filius regis Priami et iuvénum pulcherrimus. ITuno
prima, quod coniunx dedrum regis erat, Paridi promittebat: «Si a te
malum accipiam, divitissimus, nobilissimus, fortissimus omnium
virorum eris, in omnibus gentibus imperium habgbisy. Deinde
Minerva talia verba dicebat: «Da malum mihi et prudentissimus et
sapientissimus eris». Postrémo Venus iucundissimo voce: «Si malum

mihi dabis, Heléna, pulchrior cetéris mulieribus, tua erity. Paris non
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dubitans malum Venéri dat. Post Paridis iudicium maxima erat lunonis
et Minervae ira. Paris autem Venéris auxilio Hel€nam, regis Spartae
coniugem, feminarum formosissimam rapé&re potérat. Tale erat initium
belli Troiani.

2. BkaKiTh, UM BiINOBiIaI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Dea Discordia erat irata quod ea ad nuptias
non invitabatur.

2. | Discordia malum aureum inter deas iactabat.

Paris navigabat ad Spartam nubere Helenam,
pulcherrimam feminarum.

Minerva Paridi sapientiam et potentiam
promittebat.

5. | Paris filius Priami, regis Troianorum erat.

Venus Helenam, pulcherrimam mulierum,
Paridi promittebat.

7. | Hecuba mater Paridis erat.

8. | Paris iudex litis dearum erat.

9. | Menaelaus, vir Helenae, bellum parabat.

10. | Iuno Paridi divitias magnas promittebat.

3. JlaiiTe BignmoBiaAi Ha MUTaHHS.

* Cur dea Discordia irata erat?

* Quid irata dea inter epulantes iactavit?
*  Quis iudex litis dearum erat?

* Quem Venus Paridi promittebat?

* Qualis erat initium belli Troiani?

4. 3anm0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Erant ... regis ... et ... deae. Omnes dei invitati erant, praeter
.... Irata ... malum aureum inter epulantes iactabat, in quo inscriptio
erat «Pulcherrimae». Diu Iuno, Minerva, Venus de ... certabant. Paris
fudex litis ... Tuno Paridi ..., Minerva ..., Venus ..., pulcherrimam
mulierum, promittebat. Paris Veneri malum tradit. Paulo post Paris ...,
Menelai regis uxorem, rapit. Hinc bellum ... incipitur.
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5. BkaxiTh NpaBUIbLHY BiINOBiAb:
a) In Olympo praeclarae nuptiae erant ...
* dei Martis et Rheae Silviae;
* regis Pelei et Thetidis deae;
* lovis et Iunonis.
b) Irata dea Discordia inter epulantes iactabat
» malum argenteum;
* pilam magnam;
* malum aureum.
¢) Iudex litis [unonis, Minervae et Veneris erat ...
* [upitter;
* Paris;
* Mercurius.
d) Minerva Paridi promittebat ...
» prudentiam et sapientiam;
* Helenam, pulcherrimam mulierum;
» fortitudinem.
e) Paris non dubitans malum aureum dat
* Minervae;
* [unoni;
* Venéri.

6. BukonaiiTe rpaMaTHYHMIi aHAJII3 MiIKPeCJeHOT0 peYyeHHsl.

XXV. De exercitu Romano
1. IepexnagiTe TeKCT, BHNHUINITH HeBixOMiI cjaoBa Yy
CJIOBHHUKOBIil (hopmi.

Exercitus Romanus ex
peditatu et equitatu constabat.
Praeterea in exercitu alarii erant,
quos Romani ex sociis, incolis
provinciarum, praccipue ex Gallis,
conscribebant. Exercitus Romani
pro patria saepe pugnabant et
victoriis suis magnam gloriam
patriae praebebant. Cives Romani
exercitui et ducibus eius gratias
maximas agebant, nam oppida
eorum, vici, agri, ipsa Roma
et templa deorum ab eis saepe
defendebantur. Poétae Romani
duces claros et milites fortes
in carminibus suis laudabant et
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facinora praeclara eorum celebrabant. At Romani non solum patriam ab
hostibus semper defendebant, sed etiam exercitus suos in alienas terras
mittebant. Cantu cornuum et tubarum milites ad pugnam vocabantur
et, impetus facientes, oppida vicosque hostium expugnabant, agros
vastabant, incolas capiebant et in servitutem vendebant. Terras victas
Romani provincias nominabant. Prima provincia Romanorum, post
bellum Punicum capta, Sicilia erat. Postea multas alias provincias
Romani habebant. Incolis provinciarum Romani magna tributa et
vectigalia imponebant. Itaque multis populis exercitus Romani causa
terroris et doloris erant.

2. BkaKiTh, UM BilNOBiIaI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Duces Romani magnum usum in bello habe-
bant et milites fortes erant.

2. | Exercitus Romanus pro patria pugnabat.

Exercituum Romanorum gloria magna erat.

4. | Cornua et tubae exercitum ad pugnam vocant.

In exercitu Romano peditatus equitatum
numero superabat.

Exercitui Romano popiilus gratias agébat,
6. | nam oppida, vicos, agros, templa dedrum

defendébat.
7 Exercitus Romanus ex equitatu et peditatu
* | constabat.
8 Poétae saepe laudant exercitus, qui patriam

defendant.

9. | Romani exercitum magnum habebant.

In exercitu Romano legiones, centuriae et

10. .
aliae partes erant.

3. JlaiiTe BignmoBiaAi Ha MUTaHHS.

* Quis exercitui Romano gratias agebat?

*  Quis duces et milites Romanos laudabat?

* Quo Romani exercitus suos mittebant?

* Quod Romani incolis provinciarum imponebant?

» Esttne exercitus Romanus populis multis causa laetitiae?
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4. 3am0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Olim ... ... ex peditatu et equitatu constabat. Exercitus Romani
O S et ... constabat. Exercitus Romani pro patria .... Milites
Romani ..., ..., ... ab hostibus defendebant. Duces et milites ... erant.

Poétae facinora ... et ... in carminibus suis celebrabant. Multis populis
...... causa ... erant.

5. Bka:xkiTh NpaBWJIbHY BiANOBiAb:
a) Exercitus Romanus constabat ...
* ex servis et peregrinis;
* ex peditatu et equitatu;
* ex militibus fortibus.
b) Exercitus Romanus defendebat ...
* vicos, agros, templa deorum;
« feminas et senes;
» libertatem civium.
¢) Milites Romani expugnabant ...
* templa et aras deorum;
e terras finitimas;
* oppida vicosque hostium.
d) Prima provincia Romanorum erat ...
* Sicilia;
* Corsica;
* Sardinia.
e) Multis populis milites Romani erant ...
* causa gaudii et laetitiae;
e causa terroris et doloris;
» causa discordiae et belli.

6. BukonaiiTe rpaMaTUYHU aHAJII3 MiIKPECJIeHOT0 peYyeHHsl.

XXVI. De Daedalo et Icaro

1. Tlepexkaanithb TekcT, BUIUIIITL HeBiZOMI cioBa Yy
CJIOBHUKOBI (opmi.

Daedalus, artifex clarus, in insula Creta labyrinthum aedificavit.
Sed rex Minos Daedalum et Icarum in labyrintho inclusit. Daedalus
autem vir peritus fuit. Pater et filius mirabili modo e labyrintho
fug@runt.

Daedalus in labyrintho cum filid sud intra muros errabat, nec
exitum invenire poterat, esti ipse labyrinthum aedificaverat. Vir audax
per aérem effugére constituit. «Minos, qui terrae marique imperat,
dominus aéris non est, — inquit, — per aérem hinc evolabimus. Hoc est
consilium meum». Icarus inquit: «Homines sumus, non aves. Nemo
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nisi deus natliram suam mutare potest.
Aves natira volare possunt, homines
non item». Tum Daedalus: «Multas
res mirabiles iam confeci. Alas quoque
conficére possum, quamquam opus
haud facile est».

Daedalus igitur sibi et filio ex
pennis alas ingentes confecit. Pennas
cera iunxit et in lacertis fixit. «Nunc
carcerem nostrum effugimus — libéri
sumus» — dicit Daedalus et cum filio
e labyrintho evolavit. Sed puer in
summum caelum ascendit. Ignis solis
ceram mollivit et pennas ussit. Atque
miser Icarus ante patris ociilos in altum
mare cecidit. Ita undae Icaro sepulcrum
fuerunt. A nomine eius mare Icarium
appellatur.

2. BkaxKiTh, UM BilIOBIIAI0Th pe4eHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Daedalus, artifex clarus, casu hominem
necavit.

In Creta Daedalus iussu regis labyrinthum
aedificavit.

3. | Daedalus in Siciliam incolumis pervenit.

Artifex filio et sibi alas ex penna et cera fabri-
cavit.

5. | In labyrintho monstrum Minotaurus vivebat.

6. | Daedalus per aérem effugére constituit.

Tyrannus Daedalum cum filio in labyrintho
inclusit.

Daedalus in Italiam pervenit et in templo
alas deis dedicavit.

9. | Icarus in undas maris cadit.

10. | Unus ex Daedali discipulis clarior magistro fit.
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3. JlaiiTe BiAnoBiaAi Ha MUTaHHSI.

* Quid Daedalus in Creta aedificavit?

e Quis est filius Daedali?

¢ Ubi Minos Daedalum et Icarum inclusit?
*  Quomodo Daedalus alas fecit?

e Cur Icarus in mare cecidit?

4. 3anM0BHITH NPONMYCKHU BiMOBIAHUMH CJTOBAMH.

In ... iussu regis Minois ... labyrinthum aedificavit. Minos ... et
... retinuitet ... ... inclusit. Pater sibiet ... ex ... alas fecit. Daedalus
cum Icaro e ... evolavit. Sed Icarus in ... ... ascendit. Ignis solis ...
mollivit. Puer in mare ....

5. Bka:xkiTh NpaBWJIbHY BiANOBiAb:
a) Daedalus in Creta aedificavit ...
* templum;
* labyrinthum;
* aquaeductum.
b) Daedalum et Icarum in labyrintho inclusit ...
* Menelaus, rex Spartae;
* Romulus, rex Romae;
* Minos, rex Cretae.
¢) Daedalus effugére constituit ...
* per aérem;
* per mare;
* per terram.
d) Daedalus sibi et filio fecit ...
» alas ingentes;
* naviculam parvam;
* gladium et scutum.
e) Icarus ante patris octilos cecidit ...
¢ in vallem;
* in mare;
* in flumen.

6. BukonaiiTe rpaMaTUYHU aHAJII3 MiIKPECJIEeHOr0 peYyeHHsl.

XXVII. De Nioba

1. llepexkuaanith TeKCT, BUNUINITHL HeBiZOMiI cjaoBa Yy
CJIOBHUKOBI (opmi.

Nioba, Tantali filia, uxor erat Amphionis, regis Thebanorum.
Haec propter potentiam et divitias mariti et propter suam
pulchritudinem admddum superba fuit, maxime autem ea de causa,
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quod multos libéros habuit. Aliquando
muliéres et virgines Latonae, matri
Apollinis et Dianae, sacrificabant. Nioba
eas vituperavit et: «Cur, inquit, — ei, non
mihi sacrificatis? Pulchritudine, potentia,
divitiis etiam genére cetéros homines
supcro. Tantdlus mihi pater est, lovem
avum appello. Spectate libéros meos. Ego
quattuordécim libéros habeo, Latona — duosy.

Latona valde verbis Niobae irata
fuit et statim libéros suos vocavit.
Apollo: «Verba, — inquit, — istius Niobae
poena digna sunt». Lib&ri Latonae in
arcem Thebarum venérunt, et Apollo
filios, Diana autem filias Niobae sagittis
necaveérunt. Maritus Nidobae se ipse
necavit. Ita superbia Niobae ipsi causa
doloris fuit. Dei misericordia Nidobam in
saxum mutaveérunt, lacrimaeque eius et
nunc manant.

2. BkaxKiTh, UM BilIOBIIAI0Th pe4eHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum
Nioba filia Tantali erat.
Nioba uxor regis Thebanorum erat.

Nioba libéros non habebat.

Aliquando muliéres et virgines Latonae, matri
Apollinis et Dianae, sacrificabant.

Apollo filios Niobae necavit.

Latona duos libéros habebat.
Nioba duos liberos habebat.

Maritus Niobae se ipse necavit.

LA | N

Dei Latonam in saxum mutaverunt.

10. | Apollo et Diana liberos Niobae sagittis necaverunt.

3. JlaiiTe BiAnoBiai Ha MUTAHHS.
* Quis erat Nioba?
e Cuius mater erat Latona?
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Quot liberos Nioba habebat?
Cur Latona irata erat?
Quem dei in saxum mutaverunt?

4. 3am0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Nioba superba fuit propter ... et ... mariti. Maxime autem ea
de causa, quod ... ... habuit. Latona autem filium ... et filiam ...
habet. Aliquando ... Latonae, matri ... et ..., sacrificabant. Nioba ...
vituperavit. Nioba mulieribus dicit: “Cur ... sacrificatis? Pulchritudine,
..., ... etiam genére cetéros ... supéro. Ego ... libéros habeo, Latona
— .... Verba ... Apollinem et Dianam irritaverunt. Libéri Latonae ...
Niobae sagittis necaverunt. Dei ... in ... mutaverunt.

5. Bka:xkiTh IpaBUJIbHY BiANIOBiAb:
a) Nioba uxor erat ...
» Amphitryonis, Thebarum regis;
* Amphionis, regis Thebandrum;
* Menelai, regis Spartae.
b) Nioba maxime superba fuit, quod ...
* potentiam habuit;
» magnas divitias;
* multos liberos.
¢) Nioba habebat liberos ...
e duos;
* quattuordecim;
° septem.
d) Apollo et Diana liberos Niobae necaverunt ...
* sagittis;
* veneno;
* dolo.
e) Dei Niobam mutaverunt ...
* in rivum;
* in montem;
* in saxum.

6. BukxoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPeECJeHOro peYyeHHs.

XXVIII. De Prometheo

1. IlepexaaniTh TeKCT, BHUNUIIITHL HeBiTOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIIi opmi.

Post bellum contra Gigants, Olympil del totum imperium
habent. In terra multa animalia habitant sed homin€és non iam terram
habitant. Fortasse maximus deus homines creat aut fortasse Prométheus
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homings e terra facit. Hi homings nunc
ad caelum spectant et deds adorant.
Homings animalia sacrificant sed saepe
parvus cibus remanet. Prométheus,
filius lapett, saepe ad homines spectat
et eos adiuvare desiderat. Prom&theus
tunc consilium capit; Promé&theus
fraudare Iovem desiderat. Prom&theus
sacrificium capit et tunc inique dividit.
Ponit ossa in sebo sed carnem in corid
ponit. Ille tunc lovem vocat et dicit,

«Necesse est tibi unum sacrificium
legere atque alium sacrificium
hominibus dare». Iuppiter dolum
cognoscit sed tamen ossa in sebo
legit. Deus dicit: «Promé&theus me
fallit! Ita vero, homin€s nunc carnem
habent sed poenam do!». Iuppiter nunc est iratus et Prom&theus est
territus. Iuppiter ignem a hominibus capit. Homines nunc frigidi
sunt neque coenam coquere non possunt. Prométheus iterum lovem
fallit et ad homines flammas portat. Homing@s iterum calorem habent
et non iam frigidi sunt, cénam coquere possunt. Promé&theus quoque
alia dona hominibus dedit; homines nunc in casis habitabant, agrds
colébant, de medicina intellegébant, naves navigabant, instrumenta
faciebant. Prometheum autem Vulcanus iussu lovis in monte Caucéso
ferreis caténis ad saxum alligavit cotidieque aquila iecur Promethei
devorabat. lecOris pars, quam aquila interdiu devoravérat, noctu
crescébat. Ita Prometheus ingentes dolores tolerabat.

2. BkaKiTh, UM BilNOBiIaI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Pedenns Verum | Falsum

1. | luppiter omnes homines necare constituit.
5 Prométheus nunc erat tristis quod homings

mala vidébant.
3. | Iuppiter dolum Promethei cognoscit.
4 Prometheus auxilio Minervae homines ex

aqua et terra fecérat.
5 Vulcanus iussu lovis ferreis caténis ad sax-

um alligavit.
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6 Dei saepe Prometheum ad eptilas suas invi-
| tavérunt.

7 Prométheus iterum lovem fallit et ad hom-
* | ines flammas portat.

3 Quamquam ira lovis magna erat, genus
| humanum non delévit.

9 Aquila cotidie partem iecoris Promethei
| devorabat.

10. | Prometheus ingentes dolores tolerabat.

. JlaliTe BixmoBiai Ha mUTaHHSI.
Quis homines e terra fecit?
Quis desiderat homines adiuvare?
Quo Prometheus Iovem fallit?
Quis Prometheum ad saxum alligavit?
Quid cotodie aquila devorabat?

e o o o

4. 3anM0BHITH NMPONMYCKHU BiMOBIAHUMH CITOBAMH.
Olim luppiter ignem a ... capit. Homines coenam ... non possunt.
Prometheus, ... filius, ... homines ... desiderabat. Prometheus ... de

Olympo subduxit et hominibus .... Homines iterum ... habent, ...
coquere possunt. [uppiter ... erat. Vulcanus iussu ... Promatheum ad
... alligavit. Cotidie ... iecur ... devorabat. Prometheus ... ... tolerabat.

5. BkaxiTh NpaBUJIbLHY BiINoOBiAb:
a) Promé&theus erat filius
e Jovis;
* Japeti;
* Plutonis.
b) Prométheus lovem fallit et ad homines portat ...
* aquam;
* ignem;
* exta hostiarum.
¢) Prometheum iussu lovis ferreis caténis ad saxum alligavit ...
* Tantalus;
» Hercules;
* Vulcanus.
d) Cotidie iecur Promethei devorabat ...
* aquila;
e columba;
* anser.
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e) Homines adiuvare desiderat ...
* Vulcanus;
* Prometheus;
* [uppiter.

6. BukxoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPeECJEHOro peYyeHHs.

XXIX. De Hercule

1. TlepexaaniTh TeKCT, BHUNUIIITHL HeBiTOMi cjaoBa Yy
CJIOBHMKOBIi dopmi

Herctles, Iovis et Aleménae, muliéris
mortalis, filius, vir fortissimus erat. Iuno
autem, regina dedrum, Alcmenam oderat
et Herclilem infantem interficére voluit.
Itaque duas serpentes saevas misit. Hae,
media nocte, in magnum scutum, ubi
Herciiles cum fratre suo dormiebant,

serps€runt. Herciiles infans parvis manibus

earum colla comprehendit et magna vi
strinxit. Ingenii quoque testimonium non

deest: fluminis enim aquam in sordida
regis Augiae stabiila vertit; ita ingenti
aquae copia stercus e stabiilis pellére
potuit. Per orbem terrarum iter fecit
mirisque factis hominum admiratidonem
movit. Is vir multas regiones a monstris
periculdsis liberavit: ledonem Nemaeeum
necavit et Hydram, monstrum, cui novem
capita erant, interfecit. Etiam aprum Erymanthium, qui regionem
vastabat, Herciiles cepit et ad Eurystheum regem adduxit. Etiam
in Plutdonis regnum descendére constituit; ibi Cerbérum canem,
Inferorum custodem, vicit. Post mortem suam Hercules in numero
deorum receptus est.

2. BkaKiTh, UM BiINOBIIAI0Th peyeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Hercules Iovis et Alcmenae filius erat.

2. | Herculi est geminus nomine Iphicles.

Hercules fortitudine omnes mortales super-
abat.
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Hercules draconem mala aurea Hesperidum
custodientem interfecit.

5. | Hercules infans serpentes duas interfecit.

6. | In regno Plutonis Hercules Cerberum vicit.

7. | Praeclari labores duodecim Herculis sunt.

Contra voluntatem suam Hercules Eurysteo
servit.

Hercules regiones multas a monstris liber-
avit.

Hercules aprum Erymnthium ad regem Eu-

10. rystheum adduxit.

w

. JlaliTe BizmoBiai Ha mUTaHHSI.
Cuius filius Hercules erat?
Quis multas regiones Graeciae a monstris liberavit?
Quem Hercules in regno Plutonis vicit?
Quis aprum Erymantium cepit?
Quis post mortem in numero deorum receptus est?

4. 3an0BHIiTH MPONMYCKH BiAMOBiTHUMH CJI0BAMMU.

De Hercule, ... et ... filio, multae fabulae narrantur. Ab Hercule
infante ... serpentes, a ... missae, necatae sunt. Ab eo viro ... ... a
monstris periculosis liberataec sunt. Multos annos ... regi Eurystheo
servivit. Primum Hercules ... Nemeaeum necavit. Postea Hydra, ...
... cum ... capitibus, interfecta est. Etiam aper ... ab Hercule captus et
ad Eurystheum adductus est. Post ... Hercules in numero ... receptus est.

5. BkaxiTh NpaBWJILHY BiINOBiAb:
a) Herctlilem infantem interficére voluit ...
* Alcmena;
* Juno;
* Venus.
b) Hercules stercus pepulit e stabiilis ...
* regis Augiae;
* regis Minois;
* regis Amphitryonis.
¢) Hercules sine timore interfecit ...
* Hydram;
* Medusam;
* Sphingem.
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d) Inregno Plutonis Hercules vicit ...
* Minotaurum;
* Cerberum;
* Pegasum.
e) Herctles cepit et ad Eurystheum regem adduxit ...
e aprum Erymanthium;
* equum Pegasum,;
» canem Cerberum.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHM aHAJII3 MiIKPeCJIeHOr0 pedyeHHsl.

XXX. De annis, mensibus et diebus

1. lepexnagiTe TeKCT, BHUNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy
CJIOBHHUKOBIi (hopmMi.

Romulo regnante, annus
decem menses habebat et primus
anni mensis Martius erat, qui a
deo Marte nomen suum traxit.
Secundus mensis erat Aprilis, a
Venere dea, quae apud Graecos
Aphroditac  nomen habebat,
appellatus. Tertius — Maius, a
Maia dea, antiquissima Italorum
dea, et quartus mensis lunius
a Iunone, Iovis uxore, nomen
habebat. Quintus mensis primo
Quintilis appellabatur et sextus
— Sextilis, sed postea Romani Quintilem in Iulii Caesaris honorem
Iulium nominav@runt, mensem autem Sextilem — Augustum, in
Octaviani Augusti honorem. Septimus mensis September appellabatur,
octavus — October, nonus — November, decimus — December. Numa,
alter rex Romanorum, numerum mensium duobus auxit et ordinem
horum mutavit. Mensis lanuarius a lano, principii deo, et Februarius
a februo, Romanorum ritu sacro, appellatus est. Postquam Gaius Iulius
Caesar anno quadragesimo sexto ante aeram nostram annum ad cursus
solis accomodavit, annus trecentdrum sexaginta quinque dierum fuit,
et unus dies quarto anno, qui bisextilis appellabatur, intercalabatur.
lanuarius primus anni mensis factus est, sed nomina alidrum mensium
mutata non sunt.

Alii menses anni tricenos, alii tricenos singulos dies, mensis
autem Februarius duodetriginta aut undetriginta dies habgébat. Primus
mensis dies Kalendae appellabatur, quintus — Nonae, tertius decimus
— Idus. Mensibus autem Martio, Maio, Iulio et Octobri Nonae fuérunt
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septimus, Idus — quintus decimus mensis dies.

Postea mensis in septimanas divisus est. Dies septimanae fuérunt:
Lunae dies, Martis dies, Mercurii dies, Iovis dies, Venéris dies, Saturni
dies, Solis dies. Dies a nominibus dedrum et dearum appellati sunt.

2. BkaKiTh, UM BiINOBiIaI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuennst Verum | Falsum
1 Temporibus Romuli annus decem menses
| habebat.
) Tempora momentis, horis, diebus, mensibus,

annis, saeculis et aetatibus dividuntur.

3. | Primus mensis dies Kalendae appellabatur.

lanuarius sole in signo Capricornii et fines in
signo Aquarii incipit.

Februarius duodetriginta aut undetriginta
dies habebat.

Numa, alter rex Romanorum, numerum
6. | mensium duobus auxit et ordinem horum
mutavit.

7. | lanuarius frigidissimus mensis anni est.

Dies a nominibus dedrum et dearum appel-
lati sunt.

Sunt quattuor tempora anni: hiems, ver,
aestas, autumnus.

10. | Sex menses dimidium anni est.

3. JlaiiTe BignmoBigi Ha MUTAHHS:

* A quo mense incipit annus temporibus Romuli?

* Cur mensis nonus a numero septem nomen habebat?
* Quot dies sunt in anno?

* Qui mensis anni brevissimus est?

* A quo nominator mensis [ulius?

4. 3anm0BHITH NPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Antiquissimus ... apud Romanos annus fuit ... mensium. Primo
mensi nomen fuit ..., quinto ..., sexto ..., septimo ..., octavo ..., ...
November, ... December. ..., alter rex, numerum mensium duobus
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auxit et ordinem horum mutavit. Postea Romani Quintilem mensem

..., Sextilem ... nominaverunt. Primo mensis diei nomen fuit ...,
quinto ..., ... ... Idus, mensibus autem ..., ..., ..., ... septimo diei
nomen fuit Nonae, ... quinto decimo. Mensis triginta aut triginta

unum, solus Februarius duodetriginta aut undetriginta dies continet.

5. Bka:kiTh NpaBUJIbHY BiANOBiAb:
a) Romulo regnante, annus habebat ...
* duodecim menses;
* decem menses;
* novem menses.
b) Mensis erat Aprilis nomen traxit ...
* a Vesta dea ;
* a Iunone dea ;
* a Venere dea .
¢) Quintus dies mensis appellabatur
 Kalendae;
e Idus;
* Nonnae.
d) Gaius Iulius Caesar annum ad cursus solis accomodavit ...
* anno quingentesimo sexto ante aeram nostram;
* anno quadragesimo quinto ante aeram nostram;
* anno quadragesimo sexto ante aeram nostram.
e) Mensis Februarius habebat ...
* undetriginta dies;
* duodetriginta aut undetriginta dies;
* duodetriginta dies.

6. BukonaiiTe rpaMaTUYHU aHAJII3 MiIKPECJIEHOTr0 peYyeHHsl.

XXXI. De Vulcano

1. llepexunanith TeKcT, BUNUINITHL HeBiZOMiI ciaoBa Yy
CJIOBHHUKOBIii (hopmi.

Vulcanus, lovis et Iundnis filius, in Olympd claro natus est. Is
erat defectus et claudus infans. Irata Iuno filium de Olympo deiecit.
Vulcanus in mare decidit et a deis martnis educatus erat. Deus Vulcanus
claudus, sed validus erat. Is deus ignis et faber dedrum admirabilis
factus est. Magna cum cura regiam splendidam deorum dearumque
in summo Olympo aedificavit. Vulcanus quoque splendidum atrium
in regia aedificavit; huc Iuppiter concilium convocabat. In atrio
erant magnae statuae; statuae gemmis ornatac erant. A fenestris
apertis di Olympi terras et aquas terrarum videre poterant. Vulcanus
quoque galeas aureas, scuta magna, hastas longas faciebat, exempli
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gratia fulgur Jovis, gladius Martis, scutum
Minervae. Deis arma Vulcanus dabat, sed
quoque aliis populis. Sed Vulcanus matrem
suam vindicare volébat, sella magnifica
aurea ab eo inciisa et matri in donum missa
erat. Sed ubi Iuno in sellam sedérat, ad hanc
alligata est. Nemo eam liberare potuit. Ad
Vulcanum misérunt. Is diu recusabat, sed
postea Olympum ebrius devectus est et
mater ab eo liberata est. Vulcanus in Olympo
vivére mansit.

2. BkaxiTh, UM BiIMOBIIAI0Th pedeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum
L Vulcanalia sunt feriae Vulcani, quae 23
Augusti incipiunt.
2 Vulcanus deus Romanus ignis et faber de-
orum erat.
3 Vulcanus regiam splendidam deorum

dearumque in summo Olympo aedificavit.

Arma deorum a Vulcano creata sunt, exemp-
4. | li gratia fulgur Jovis, gladius Martis, scutum
Minervae.

Vulcanus matrem suam vindicare volébat.

Vulcanus erat defectus et claudus infans.

Mater Vulcani Tuno erat, pater — Tuppiter.

Vulcanus sellam auream matri fabricavit.

S|P || N

Nato Vulcano, mater de Olympo filium deiecit.

Thetis, nympha maris, parvulum Vulcanum
invenit.

3. JaijiTe BinnmoBiai Ha NUTAHHS:

*  Quis erat Vulcanus?

Cur Iuno filium suum de Olympo deiecit?
Quis Vulcanum invenit et educavit?
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* Quem Vulcanus vindivare volebat?
e Ubi Vulcanus vivere mansit?

4. 3anoBHITH NPONYCKH BiAIOBITHUMH CJIOBAMH.

Vulcanus filius ... et ... erat. Vulcanus ... et claudus infans erat.
Irata mater filium suum de Olympo .... Vulcanus in ... decidit. Dei
marini ... educavérunt. Postea Vulcanus ... ... factus est. Vulcanus
...... regiam splendidam deis in ... aedificavit. Is fulgur ..., gladius
..., scutum ... fabricavit. Sed faber ... vindicare volebat. Vulcanus
matri ... fecit; sella erat valde pulchra. Vulcanus sellam ... misit.
Tuno pulchram sellam videt, et considit in .... Subito, sella ... capit!
Iuno non potest surgere e ...! Nemo uxorem lovis ... poterat. Ad ...
misérunt. Vulcanus in ... vivere mansit.

5. BkaxiTh IpaBUJIbHY BiANIOBiAb:
a) Vulcanus erat filius ...
* dei belli;
* dei caeli et terrae;
* dei regni inferni.
b) Iuno filium defectum deiecit ...
* de Olympo;
* in mare altum;
* de montibus altis.
¢) Vulcanus fabricavit ...
* scutum Achillis;
* gladium Thesei;
* gladium Martis.
d) Vulcanus matrem suam volébat ...
e adiuvare;
e vindicare;
* vincére.
e) Vulcanus matri in donum missit ...
* malum aureum;
* speculum mirum,;
* sellam auream.

6. BuxonajiiTe rpaMaTHYHMII aHATI3 MiAKPeCcJeHOr0 peYeHHs.

XXXII. De Musis

1. IlepexaaniTh TeKCT, BHUNUIIITHL HeBiTOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIIi opmi.

Musae lovis filiae et Mnemosyn&s, deae memoriae, sunt. [n monte
Parnasso cum Apolline habitant. Hae novem doctae sordres nominantur.
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nam deae artium et scientiarum putantur,

nomina autem earum Graecae originis
sunt. Prima Musarum Calliope vocatur

et Musa poésis epicac atque mater
Orph&i putabatur. Secunda est Euterpe,
musicae Musa. Tertia — Erato, quae Musa
carminum amatoriorum habgtur. Quarta
est Melpomene, Musa tragoediae atque
pog&sis lyricae vocatur. Quinta nominatur
Thalia, Musa comoediac atque dea
epularum et festarum est, deinde atque
Musa carminum pastoralium appellatur.
Sexta, Terpsichore nominata, Musa est
saltationis atque chordorum, eadem mater
Sirénum putatur. Septima est Clio, quae
primum dea nuntia habebatur, nunc Clio
Musa historiae dicitur. Octava nomine
Urania Musa est astronomiae. Denique
nona, cuius nomen Polyhymnia est, Musa
hymnoérum sacrorum deinde etiam
symphoniae putatur. Musae sunt comites
fideles Apollinis, qui Musarum choros
praecédit.

2. BkaKiTh, UM BilOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Musae po€tarum patronae sunt.

Filiae Iovis in alto Olympo habitant.

Euterpe musicae Musa est.

el R R

Melpomene Musa historiae putatur.

Urania, Musarum ultima, scaenicas operas
dirigit.

Calliope Musa pogsis epicae atque mater
Orph@i putabatur.

7. | Clio nuntia de6rum habebatur.

Polyhymnia Musa hymndrum sacrorum et
symphoniae putatur.
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9. | Musae filiae Gaeae et Urani erant.

Urania in mythologia Graeca est Musa as-

10. .
tronomiae.

Quot Musae sunt?
Ubi Musae habitant?
Cuius comites Musae sunt?
Estne Urania Musa eloquentiae?
* Qua Musarum comoediae Musa putatur?

3. JaiiTe BigmoBiai Ha MUTAHHS:
L]
L]
L]
L]

4. 3anoBHITH MPONMYCKH BiAMOBIAHMMH CJIOBAMHU.

Olim ... Musae erant. Sorores ... et deae ... filiae erant. Musae in
monte ... cum Apolline habitabant. Musicae Musa ... erat. Polyhymnia
... curabat. Clio ... docebat. Comoediae Musa ... erat, tragoediam ...
procurat. Urania Musa ... putabatur. Nona, cuius nomen ... erat, Musa
hymnorum sacrorum deinde etiam symphoniae putabatur.

5. BkaxiTh NpaBUJILHY BiINOBiAb:
a) Musae erant lovis filiae et deae ...
* sapientiae;
* memoriae;
* silvarum.
b) Tertia Musarum vocatur ...
* Erato;
* Calliope;
* Polyhymnia.
¢) Musa historiae erat ...
e Urania;
* Clio;
* Euterpe.
d) Nona Musa nomine Polyhymnia est Musa ...
* pogsis epicae;
e astronomiae;
* hymnorum sacrorum.
e) Musae cum Apolline habitabant ...
* in agris et pratis;
* in monte Parnasso;
* in monte Olympo.

6. BuxonaiiTe rpaMaTuyHuii aHAI3 MiIKPeCJIeHOTro peYeHH .
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XXXIII. Rex mortis
1. IlepexnamiTe TeKCT, BHNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy
CJIOBHHUKOBIil (hopmi.

Initio di in summo Olympo
habitabant; Titani in terra habi-
tabant. Titani invidiosi autem
longis bellis pugnabant et
Olympum occupare temptabant.
Denique post multos annos di
Olympi Titanos superaverunt.

Post victoriam Tuppiter
in concilio deorum et dearum
dixit: «Non iam Titani terram
habebunt; sub terra in Tartaro obscuro habitabunt. Ego et terram et
caelum habebo». Neptuno luppiter dixit: «Tibi, Neptune, regnum
aquarum dabo; tu eris rex fluviorum et Oceani». Deinde rex deorum
dixit: «Tu, Pluto, eris rex Orci obscuri; tu regnum mortuorum
habebis». Itaque Pluto est rex regionis subterraneae; in magna regia
habitat, sed regia non est pulchra. Orci tenebrae numquam solis gratd
lumine illustrabantur. Canis triceps, Cerberus nomine, prope ianuam
regiac semper vigilat; foeda sunt bestiae capita, horridi in capitibus
octli. Circum regiam sunt silvae densae; in silvis umbrae mirae
errant. Regnum subterraneum semper obscurum est. Circum Orcum
est fluvius Styx, frigidus et obscurus. Deus Mercurius mortuos ad
ripas fluvii ducit; parva navicula nauta Charon mortuos trans fluvium
frigidum portat. Charon mortuos sine pecunia portare recusat. Itaque
mortuus, qui pecuniam non habet, prope ripam fluvii per centum
annos errat. Denique post centum annos Charon miseras umbras trans
fluvium portabit sine pecunia.

2. BkaKiTh, UM BilNOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Pevenns Verum | Falsum
1 Plutonis regnum sub terra situm est et Orcus
| appellatur.
) In Orco iudices severi vitae morumque hom-

inum mortuorum sunt.

3. | Stygiarum aquarum custos Charon est.

Malorum hominum animae in Tartaro collo-
cabantur.
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Inferndrum fluminum aquae terrarum incodlas

5. _ -
ab Orco separabant.
6 Canis triceps, Cerberus nomine, prope ianu-
am regiae semper vigilabat.
7 Charon mortudrum hominum animas navic-
* | ula parva in Orcum transportat.
8 Mortuus, qui pecuniam non habet, prope

ripam fluvii per centum annos errat.

9. | Elysium magnae virtutis praemium erat.

Oreci tenebrae numquam solis lumine illustra-

10. bantur.

Cur Titani contra deos pugnabant?
Ubi Pluto habitabat?
Quid Cerberus faciebat?
Quis mortuos ad regnum Plutonis ducebat?
* Quot annos mortui sine pecunia in ripa errabant?

3. JlaiiTe BignmoBiAi Ha MUTAHHS:
L]
L]
L]
L]

4. 3anoBHITH NPOIYCKH BiAIOBITHUMH CJIOBAMH.

Regnum ... sub terra situm erat et ... appellabatur. Orci tenebrae
numquam ... lumine illustrabantur. Infernorum ... aquae terrarum
incolas ab Orco separabant. Notum erat flumen nomine .... Stygiarum
aquarum custos ... erat. Charon mortudrum hominum animas ... ...
in Orcum transportabat. Charon mortuos sine ... portare recusat.
Ad ianuam Orci ... ... habitabat. ... appellabatur. Somno Cerbé&rus
numquam recreabatur.

5. BkaxiTh NpaBWJILHY BiNOBiAb:
a) Olim Olympum occupare temptabant ...
* Cyclopes;
* Titani;
* dei deaeque.
b) Pluto estrex ...
* caeli et terrae;
e fluminum et marium;
* regionis subterraneae.
¢) Prope ianuam regni Plutonis semper vigilat ...
* Cerberus;
* Minotaurus;
* Sphinx.
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d) In Orco est fluvius ...
* Tiberis;
* Acheron;
* Styx.
e) Mortuos trans fluvium frigidum parva navicula portat ...
* Mercurius;
* Charon,;
* Pluto.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHM aHAJII3 MiIKPeCJIeHOr0 pedyeHHsl.

XXXIV. Daphne et Apollo
1. IlepexnamiTte TekCT, BHUNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy

Daphne erat nympha silvarum.
Arbores, flores, et animalia Daphne
amabat. In silvis Thessaliae habitabat.
Daphne multis grata est, quod
est pulchra. Multi nympham in
matrimonium ducere desiderabant.
Daphne autem matrimonium semper
recusat. «Libera esse desideroy,
dicit. «In silvis sola errare amo,
matrimonium recuso.

In silva propinqua autem parvus
deus Cupido habitabat. Per densam
silvam errare amat quoque Cupido.
Olim Cupido in silva ambulat. In
pharetra et sagittas aureas et sagittas
plumbeas portat. Deus Phoebus Apollo
puerum videt parvum. Apollo iocose
dicit: «Multas sagittas in tua pharetra portas, sed tuae sagittae bestias
necare non possunt. Pharetram habes magnum, sed in pharetra sunt
parvae sagittae aureae et plumbeaey.

Celeriter Cupido sagittam auream mittit. Sagitta vulnerat
Phoebum. Mox Phoebus Apollo pulchram nympham Daphnem videt,
statim deus nympham in matrimonium ducere desiderat. «Te amo,
Daphne» — dicit Phoebus. «Sagitta aurea Cupidinis me vulneravit.
Sum deus medicinae, sed nulla medicina me iuvare potest. Tu sola me
iuvare poteris. Te amo, te in matrimonium ducere desideroy.

Daphne territa per silvam properat, Apollo quoque properat. Denique
Daphne properare non iam potest; territa nympha orat: «Servate me,
di benigni! Mutate formam meam! Tum Apollini grata non ero».
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Statim di benigni formam nymphae mutant. Non iam comam, sed folia
habet Daphne. Non iam brachia, sed ramos habet. Daphne est pulchra
laurus. Apollo laurum pulchram spectat et dicit: «Non iam es nympha,
sed te amo, Daphne. Mea laurus es. Corona laurea erit semper signum
victoriaey.

2. BkaKiTh, UM BilOBIIaI0Th peYeHHS 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum
1 Apollo Daphnem in matrimonium ducere
| desiderat.
) Arma Cupidinis sagittae argenteae et aureae

sunt.

3. | Cupido sagitta aurea Daphnem vulnerat.

4. | Cupido sagitta aurea Apollinem vulnerat.

Daphne, foeda nympha, in silvis Atticae
habitat.

Di formam nymphae mutant: brachia sunt
rami, coma est folia.

7. | Territa Daphne plorat et orat formam mutare.

Multi viri nympham in matrimonium ducere
desiderabat.

9. | Pulchra laurus est nova forma nymphae.

10. | Signum victoriae corona rosae semper erit.

3. JlaiiTe BiAnoBiAi Ha MUTAHHS:

* Ubi nympha Daphne habitat?

* Cur Daphne matrimonium recusat?
* Cur Cupido sagittam auream mittit?
* Quem sagitta aurea vulneravit?

e Quis formam nymphae mutat?

4. 3anm0BHITH NMPONMYCKHU BiMOBIAHUMU CJTIOBAMH.

Daphne in Thessalia .... Daphne ... nympha ab hominibus
antiquis putabatur. Arbores, ... et ... Daphne amabat. Olim Cupido
sagitta aurea ... vulneravit. Deus insilva ... spectavit. Apollo Daphnem
amavit, sed Daphne ... non amavit. Daphne ... est et currere incepit.
Nympha clamavit: «Di, ... formam meam!» Di ... felicem videre
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desiderabant. Daphnem in ... mutaverunt. Daphne nunc erat ..., et
postea haec arbor erat ... sacra.

5. BkaxiTh NpaBWILHY BiINOBiAb:
a) Daphne ab hominibus antiquis putabatur ...
* nympha fluminum,;
* nympha silvarum,;
* nympha agrorum.
b) Daphne amabat ...
* solem et lucem,;
* tenebras Orci;
» flores et animalia.
¢) Nympham in matrimonium ducere desiderabat ...
* Apollo;
* [uppiter;
* Mercirius.
d) Dei nympham mutant in ...
* saxum;
* laurum;
* rivum.
e) Ex eo tempore corona laurea est signum ...
* pacis;
* virtutis;
* victoriae.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHMI AHAJII3 MiIKPECJIEHOI0 peYyeHHsl.

XXXV. De Aeolo

1. IlepexkaaniThb TeKkCT, BUNUIIITHL HeBiZOMi cjiaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIi opmi.

Rex Aeolus in parvo insula Aeolia habitabat. Regnum erat parvum,
sed Aeolus laetus erat. Rex in patria ventdrum regébat. Venti boni nautas
iuvabant, sed venti mali magnam iniuriam faci€ébant. Aeolus saepe
nautas iuvare temptabat. Post bellum Troianum Ulixes et socii ad
regnum Aeoli navigavérunt. Rex benignus Graecis auxilium dedit.
Graeci diu apud Aeolum mans€runt. Tum Aeolo Ulixes dixit: «Audi
me, Aeole! Laetissimi sumus in insula tua, sed nunc Penelope, uxor
mea carissima, me in regnd Ithaca expectat, Telemachus quoque, filius
meus carissimus, me expectat. Mitte nos ad Ithacam sine moral!».
Deinde Aeolus Graecis nova vela et remos validos dedit. Ulixi autem
magnum saccum ventdorum dedit et dixit: «Noli aperire saccum!
Omnes venti praeter Zephyrum in sacco sunt. Multi venti mali sunt, sed
Zephyrus ventus benignus est; te celeriter ad patriam tuam portabity.
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Auxilio Zephyri Ulixes per altas aquas celeriter navigavit. Post multos
dies Graeci laeti oram Ithacae vidérunt. Nautae mali autem, ubi terram
vidérunt, dixérunt: «Ulixes multum aurum in mango sacco habet
Ulixes se somno dabit. Deinde saccum aperiémus et aurum capiemusy.
Dum Ulixes dormit, nautae
saccum aperuérunt. Statim omnes
venti mali ex sacco volaveérunt.
lam venti aquas excitabant,
Ulixes et nautae ad insulam
Aeoliam iterum venérunt. lam
autem Aeolus Graecos iuvare
recusavit. «Audite ventos, —
inquit. Venti iratissimi sunt.
Iuno quoque est iratissima.
Discendite statim ab insula
mea! Vos non iuvaboy.

2. BkaKiTh, UM BilNOBiIaI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum
Rex Aeolus in Creta habitabat.

2. | Aeolus in patria ventorum regebat.

Post bellum Troianum Ulixes et socii ad litus
Corinthi navigaverunt.

4. | Acolus Graecis vela nigra dedit.

Rex dixit: «Noli aperire saccum! Omnes
venti mali in sacco sunty.

6. | Nautae mali saccum non aperugrunt.

Acolus Ulixi magnum saccum ventdorum

7| dedit.

8 Nautae saccum aperuérunt et omnes venti
* | mali ex sacco volavérunt

9. Ulixes cum sociis ad instilam Aeoliam

venérunt.

10. | Zephyrus ventus benignus est.
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3. JlaiiTe BiAnoBigi Ha MUTAHHS:

e Ubi rex Aeolus habitabat?

¢ Estne Aeolus rex marium et fluminum?

* Quod rex Ulixi dedit?

* Cum nautae saccum ventorum aperuerunt?
* Quod Acolus Ulixi dixit?

4. 3anM0BHITH MPONMYCKHU BiMOBIAHUMH CJTOBAMH.

Post bellum Troianum Ulixes cum ... ad regnum ... navigavit.
Aeolus in insula ... habitabat. Rex in patria ... regé€bat. Ulixes et
comites diu apud ... mans€runt. Tum Aeolo Ulixes dixit: «... sumus
in insula tua, sed mitte nos ad ... sine mora!» Rex Ulixi magnum ...
... dedit et dixit: «Noli aperire saccum!» Sed nautae dixérunt: «Ulixes
multum ... in sacco habet, Ulixes se somno dabit. Deinde saccum ...
et aurum capiémus.» ... saccum aperu€runt. Statim omnes ... mali
ex sacco volaverunt. Venti ... aquas excitabant, Ulixes et nautac ad
instilam Aeoliam iterum vengrunt.

5. BkakiTh NpaBUJIbHY BiANOBiAb:
a) Aeolus regebat ...
* in patria Cyclopum;
* in mari alto;
* in patria ventorum.
b) Venti mali magnam iniuriam facibant ...
* nautis;
» Aeolo;
* hominibis antiquis.
¢) Ulixem in Ithaca exspectabat ...
* Penelope cum liberis;
* Penelope et Telemachus;
» cives Ithacae.
d) Acolus Graecis dedit ...
* navem novam;
* nova vela et remos validos;
* saccum ventorum.
e) Dum Ulixes dormit, saccum aperuérunt ...
* incolae Ithacae;
* nautae;
» uxor et filius.

6. BukoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPECJEHOro peyeHHs.
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XXXVI. Ulixes in insula Cyclopum
1. IlepexaaniThb TekcT, BUNUIIITHL HeBiZOMiI cjiaoBa Yy
CJIOBHHUKOBIi (hopmi.

Ulixes cum comitibus Troia
discessit. Multos annos per mare
navigabant, multas terras gentesque
visitabant. Olim ad insulam Cyclopum
venerunt. Ibi gigantes in montibus
habitabant, nec urbes nec leges
habebant, nec terram arabant. Unus
ex eis, Polyphemus nomine, in
antro_cum_ovibus suis habitabat.
Crudelissimus erat et maior arbore.
Cyclops unum oculum in fronte
habebat. Ulixes comites duodecim
collegit, ceteros prope navem reliquit
et ad antrum appropinquavit. Ibi
multum caseum, lactem et multas
oves invenerunt. Comites Ulixem ad navem revenire movebant.
Ulixes autem donum a gigante accipere cupiebat itaque in antro cum
sociis manebat. Subito Polyphemus de montibus venit, antrum intravit
et saxo ingenti ostium clausit. Ubi homines vidit, iratus erat. Duos
amicos Ulixis devoravit. Comites Ulixis perterriti erant. Oculi eorum
pleni lacrimorum erant. Ulixes autem, non desperaverit, consilium
callidum cepit. Vinum, quod in sacco suo portabat, Polyphemo dat.
Giganti appropinquavit et «Polyphemey, inquit, «bibe hoc vinum!
Dei vinum bibunt, bibe et tu! Donum est». Polyphemus vinum cepit
et bibit. Id valde ei placuit. «Dic mihi nomen tuumy», Cyclops rogavit.
«Nemoy, respondit Ulixis. «Nemo», inquit Polyphemus, «postreme
te consumam» Dum Cyclops dormiebat, Ulixes comitesque baculum
ceperunt et in oculum gigantis propulerunt. Polyphemus clamorem
ingentem tollit. Cyclops, qui iam nullum oculum habet, Ulixem quaerit,
sed eum non reperit, quia eum sine oculo non videt. Ceteri Cyclopes
clamorem Polyphemi audiunt et ad antrum festinant. Polyphemum
interrogant: «Polypheme, quis te vulnerat?» Ille respondit: «Nemo
me vulnerat». Itaque ceteri gigantes putabant eum insanum esse et
discesserunt. Ulixes autem non ex antro exit, quia saxum magnum
ante ostium antri iacet. Sed ecce, antrum aperitur a Polyphemo, qui
oves suas ad campum ducit. Cyclops saxum, quod ante ostium iacebat,
sumit et prope ostium in terra ponit. lam antrum apertum est. Ecce,
ovis prima ex antro exit. Etiam ceterae oves ex antro exeunt. Ulixes,
qui sub magna ove est, antrum cum ove reliquit. Etiam amici eius
sub ovibus antrum relinquunt. Cyclops nihil videt: nullam ovem,
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nullos Graecos. Itaque eos non reperit. Ita Ulixes amicique Siciliam
relinquunt et rursus ad Graeciam navigant.

2. BkaxkiThb, UM BiINMOBIIAI0TH peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

1. | Polyphemus est filius Neptuni, dei maris.

Polyphemus in antro cum ovibus suis habit-
abat.

3. | Antrum Cyclopis in Sicilia erat.

Polyphemus maior monte erat.

5. | Cyclops saxo ingenti ostium antri clausit.

Dum Cyclops dormiebat, Ulixes baculo

6. L .

oculum gigantis propulit.

Polyphemus Ulixem interrogat «Quid est
7.

hoc? Estne aqua?»
3 Polyphemus in terra iacet et dormit, quia

ebrius est.

9. | Cyclopes clamorem Polyphemi non audiunt.

Polyphemus Cyclopibus respondit: «Nemo

10.
me vulneraty.

3. JlaiiTe BigmoBigi Ha MUTAHHS:

* Ubi Cyclopes vivebant?

* Quod erat nomen Cyclopi, domini antri?

* Cur Polyphemus Graecos devorabat?

* Quod nomen sibi Ulixes, Polyphemum fallere cupiens,
excogitavit?

*  Quoomodo Ulixes se comitesque servavit?

4. 3an0BHITH MPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Post bellum Troianum venit Ulixes cum ... ... ad terram Cyclopum.
Cyclopes erant saeva monstra, qui ... ... in fronte habebant. Siciliam
insulam incolebant, ubi nec terram arabant nec oppida muniebant, sed
... pascebant. Cyclops Polyphemus in ... habitabat. Cyclopes ..., quos
capere poterant, interficiebant et devorabant. Ulixes cum fortissimis

. in Polyphemi Cyclopis antrum sine metu intravit. In antro viri
cibum invenerunt et eum edebant. Polyphemus, in ... rediens, magna
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voce clamavit : «Qui estis? Quod ... vobis est?» Tum Ulixes: «Graeci
sumus; ad patriam nostram redimus. Mihi nomen est .... Oramus te:
noli nobis nocere». Ulixis autem verba ... non moverunt. Monstrum
... comites interfecit et voravit. Tum Graeci, quod ex eo loco fugere
non poterant, ... caecum reddere constituerunt. Callidus ... vinum
Polyphemo praebuit. Cum somnus Cyclopem ebrium oppressit, tum
Graeci eius ... effoderunt. Polyphemus clamat. Ceteri ... ad antrum
conveniunt atque eum interrogant: «Cur, Polypheme, tam vehementer
clamas? Quis tibi nocuit?» «...», inquit; tum Cyclopes ridentes dicunt
Polyphemum insanire, domumque redeunt. Deinde callidus Ulixes
sub ... comites alligat. Ita ... ex antro salvi exierunt.

5. Bka:kiTh NpaBWJIbHY BiANOBiAb:
a) Polyphemus, crudelissimus cyclopum, maior erat ...
* monte;
e arbore;
* nave.
b) Cyclops in fronte habebat ...
* tres oculos;
* quattuor oculos;
* unum oculum.
¢) Polyphemus devoravit ...
» multos amicos Ulixis;
e duos amicos Ulixis;
* omnes amicos Ulixis.
d) Ulixes Polyphemo dat...
* vinum;
* venenum;
* aquam.
e) Dum Cyclops dormiebat, Ulixes oculum gigantis propulit...
* hasta;
* sagitta;
* baculo.

6. BukonaiiTe rpaMaTUYHU aHAJII3 MiIKPeCJIEeHOr0 peYyeHHsl.

XXXVII. De quattuor aetatibus

1. llepexunanith TeKcT, BUNUINITHL HeBiAOMiI ciaoBa 'y
CJIOBHHUKOBIii (hopmi.

Temporibus imperatoris Augusti Ovidius po€ta vixit, qui de
quattuor aetatibus haec fere scripsit: aurea aetate, cum omnis orbis
terrarum a Saturno deo regebatur, homines vitam beatam egerunt.
Ubique flores florebant, flumina piscium pleni erant, silvae animalium.
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Homines neque in urbibus
neque in vicis incoluerunt,
sed sub caelo, quod sol
semper fulgebat. Neque
arces neque hostes erant;
nemo bella gerebat paxque
perpetua erat. Nondum
leges in tabulis scripta
erant, nondum iudex ius
dixit, sed homines cum
gregibus ovium et caprarum
per montes vallesque sine
metu ambulaverunt. Ver
aeternum erat et homines fructibus collectis se alére solebant.

Sed postquam Saturnus in loca inferna missus est, [uppiter annum
in menses et in quattuor partes divisit. Aetate argentea homines primum
laborare debuerunt. Agros arabant, animalia pro cibo habebant, etiam
domos lapidibus firmis aedificare didicerant.

Aectate aenea homines inter se iam bella gerebant et hostis hostem
petivit: hastis, securibus, sagittis homo hominem necavit.

Aectate denique ferrea homines navibus in alienas terras vecti
sunt et in terris aliis divitias sibi paraverunt. Sed hoc studio motus
homo homini nocuit, amicus amicum sustulit, filius mortem patris
desideravit, noverca liberos necavit. Multitudo scelerum in immensum
surrexit et homines deos non iam coluerunt. Ita Tuppiter omne genus
humanum delére decrevit.

2. BkaxkiTh, UM BiIMOBIIAI0Th peyeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Ovidius poéta temporibus imperatoris Vespa-
siani vivebat.

2. | Ovidius de quattuor mundi aetatibus scripsit.

Aurea aestas est prima in ordine aetatum
mundi.

4. | Aectate aurea genus humanum bella gerebat.

Post actatem auream subiit argentea aetas,
aetas secunda, auro deterior.

6. | Aectate argentea homines agros non arabant.
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Quarta aetas, quae ex ferro est, durissima
omnium est.

8. | Aectate ferrea homines deos non colebant.

9. | Iuppiter annus in menses divisit.

10. | Aetate ferrea homines beate vivebant.

3. JaijiTe BinnmoBiai Ha NUTaHHS:

* Qui poeta Romanus de aetatibus mundi scribebat?
* Ubi homines aetate aurea vivebant?

* Qua aetate [uppiter annum in menses dividit?

* Estne aetas ferrea tempus beatum?

e Cur luppiter genus humanum delere decrevit?

4. 3an10BHITH NPONYCKHU BiANOBIAHMMH CJIOBAMMU.

Scriptores  antiqui quattuor aetates nominant: aetatem ...,
.ery ... €t .... De ... actatibus mundi multa in ... po€tae carminibus
legimus. In aetate ... homines sine legibus tuti erant, nemo ... gerebat.
Homines sub ... vivebant. Aetate ... homines ... arabant, animalia
pro ... habebant. Tertia aetas ... erat. Durior est quam ... .... Quarta
aetas, quae ex ... est, durissima omnium erat. Homines navibus in
alienas terras navigabant, ... sibi rapinis parabant, ... non colebant.
Nihil sacrum erat. Ita ... genus humanum ... decrevit.

5. BkaxiTh NpaBWJILHY BiINOBib:
a) De quattuor mundi aetatibus legimus ...
* in carminibus Vergilii;
* in carminibus Homersi;
* in carminibus Ovidii.
b) Prima aestas in ordine aetatum mundi est ...
* aurea;
e acgentea,
» ferrea.
¢) Aetate aenea homines ...
* agros arabant;
* bella gerebant;
* iustitiam et leges colebant.
d) Multitudo scelerum immensa erat ...
* actate argentea;
* aetate ferrea;
* aetate aurea.
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e) Ver acternum erat ...
* actate argentea;
* actate ferrea;
* actate aurea.

6. BukxoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPeECJEHOro peYyeHHs.

XXXVIII. Vesta, foci dea

1. llepeknaniTh TeKCT, BHUNUIIITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIIi opmi.

Initio Vesta, soror lovis, in Olympo habitabat, sed maesta erat
quod di deaeque inter se disputabant. Vesta pacem amabat; itaque
in terram descendere cupiebat. Denique Vesta dixit: «Incolae terrae
flammas habent, sed aras non habenty. [uppiter respondit: «Ad terram
te mittam; eris dea flammarum sacrarum. Incolae multarum terrarum
aras tuas aedificabunt et curabunt. Viri flammas ab aris tuis ad terras
novas portabunt. Flammae ab aris Vestae semper ascendanty. Tum
Vesta ad terram descendit. Multos post annos incolae Italiae urbem
Romam aedificaverunt. In foro Romano templum Vestae erat et ibi
ante deae statuam ara posita erat, rotunda et cava et in ara flamma
sacra ardebat. Primo flammae sacraec in ara semper ardebant.
Postea autem Romani aram non curabant; non iam flammae ab ara
Vestae ascendebant. Dea Vesta irata fuit. «Cur meas flammas non
custoditis?» rogavit. «Flammae semper in magna ara ardere debent.
Si flammas diligenter custodietis, tuta semper erit Roma; aliter di

Romanos punient». Romani respondebunt: «Puellas deligemus,
quas virgines Vestales nominabimus. Noctu atque interdiu Vestales

flammas sacras custodient. Magnam aram curabunt. In templo Vestae
flammae semper ardebunt». Fuerunt primum quattuor, deinde sex,

deinde septem Vestales, inter viginti
tenera aetate puellas delectae. Per
triginta annos in Vestalium aedibus
manserunt et ignem sacrum in Vestae
aede aluerunt. Vitam puram agere
debebant, nam in matrimonium eas
duci lex vetatabat. Postea Romani
semper flammas ab ara Vestae ad
aedificium novum portabant. In
foco aedificiii novi flammas sacras
ponebant.

Ad templum in forum saepe
veniebant Romanae matronae cum
filiabus, munuscula portabant et
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aram ornabant. Romani Vestam colebant, quia dea familias et maxime
feminas in sua tutela habebat. Matronae, cum insidias vel morbos vel
pericula filiabus suis timebant, Vestae adsidue tutelam invocabant et
ante aram deae albas columbas vel alias parvulas victimas immolabant.
Sic deae benevolentiam petebant.

2. BkaKiTh, UM BilOBIIaI0Th peYeHHS 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Dea Vesta in Graecia habitabat.

2. | Vesta hominibus sol et lucem donabat.

Dea Vesta in terra descendebat quia pacem
amabat.

4. | Intemplo Vestae flammae semper ardent.

5. | In templo Vestae semper flores erant.

In media urbe Romae Romani templum

6. .

Vestae aedificaverunt.

Numa Pompilius, secundus Romanorum rex,
7. . .

Vestalibus leges dedit.
3 Rhea Silvia, Romuli et Remi mater, Vestalis

fuit.
9. | Vestales sunt puellae, quae agros colunt.

10. | Vestales puram vitam agebant.

3. JlaiiTe BiAnoBiAi HA MUTAHHS:

* Quis erat soror lovis et dea foci domestici?
* Ubi erat magnum templum Vestae?

* Cur Vesta irata erat?

* Quot Vestales primum fuerunt?

* Cur Vestales puram vitam agebant?

4. 3anM0BHITH NMPONMYCKHU BiMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Dea Vesta ... Iovis erat. Olim in ... habitabat. Dea ... amabat;
itaque in terram descendere cupiebat. In ... ... Romani templum
Vestae aedificaverunt. In templo ... deae erat, inara ... sacra ardebat.
Deae aram ... ... custodiebant et sacram flammam in templo cum
diligentia alebant. Fuerunt primum ..., deinde sex, deinde ... Vestales,
inter viginti tenera aetate puellas delectae. Officia ... annos in templo
fecerunt.
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Ad templum ... saepe veniebant ... Romanae cum filiabus et
aram ornabant. In tutela Vestae ... erant. Matronae, cum insidias vel
morbos vel pericula filiabus suis timebant, Vestae tutelam invocabant
et ante aram deae ... ... immolabant. Sic deae ... petebant.

5. BkaxiTh NpaBWILHY BiINOBib:
a) Vesta a Romanis antiquis putabatur ...
* dea foci domestici;
* dea lunae et silvarum;
* dea familiae et virginum.
b) Templum deae erat ...
* altum;
* rotundum;
* parvum.
¢) Vestales ignem sacrum in templd Vestae alebant ...
* per viginti annos;
* per decem annos;
* per triginta annos.
d) Matronae Vestae immolabant ...
e columbas albas;
* bestias feras;
* flores varios.
e) Vestales sunt virgins quae ...
° agros curant;
 flammas sacras Vestae curant;
* ceremonias Vestae curant.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHH aHAJI3 MiIKPeCJIeHOr0 pedyeHHsl.

XXXIX. De Europa

1. IepexnagiTe TeKCT, BHUNHUINITH HeBiAOMI cjoBa Yy
CJIOBHHUKOBIi (hopmMi.

Olim Europa, filia pulcherrima Agenoris, regis Sidonis, somnium
mirabile amicis suis narrabat: «Ad lectum meum duae formosae feminae,
quas numquam videram, venerunt. Primae earum nomen Asia erat,
secunda nomen adhuc non habebat. Ambae de me certare inceperunt, in
hoc certamine Asia superata est».

Sententia somnii mox explicata est: Cum Europa una cum
amicis in prato florenti ambularet, bos mirae pulchritudinis cum pelle
aurea apparuit. Omnes puellae eum mulcere cupiebant, bos autem ad
Europam advenit, genua flexit et vultu eam rogavit, ut dorsum eius
ascenderet. Cum Europa ascendisset, bos cito ad mare viam carpsit et
in undis altis ad occidentem natabat.
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Puella territa Neptunum
cum ceteris deis maritimis
videbat, qui viam tutam bovis
praeparabant et ad Cretam
insulam ambos adduxerunt. Ibi
Europa scivit bovem splendidum
lovem ipsum esse. luppiter hoc
modo mutatus est, ut uxorem
suam Iunonem deciperet. Deinde
Europa Iovi tres filios peperit,
quorum Minos multos annos
post Cretae regnabat.

Continens autem, ad quam
ex Asia luppiter amicam suam
ut bos advexit, nomine Europa
apellata est.

2. BkaxiTh, UM BiIMOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Europa filia regis Sidonis erat.

Europa uxor lovis, dei caeli et terrae erat.

Europa somnium mirabile patri narravit.

Aliquando Europa cum amicis in prato flor-
enti ambulabat.

5. | Ad Europam bos mirae pulchritudinis apparuit.

Bos pellem argenteam habebat.

Europa Iovi septem filios peperit.

Unus e filiis Europae Menelaus, rex Spartae
erat.

9. | Bos Europam ad Cretam adduxit.

10. | Tuppiter ad bovem conversus erat.

. JlaiiTe BinnmoBiai Ha mUTAHHS:
Cuius filia Europa erat?
Quod somnium Europa amicis narravit?
Ad quem bos advenit et genua flexit?
Quod bos cum pelle aurea Europam rogavit?
Quot filios Europa lovi peperit?

e o o o o
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4. 3anm0BHITH MPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTI0BAMH.

Europa fuit filia Agenoris, ... .... Aliquando Europa cum amicis
in ... ambulabat. Ad puellas ... mirae pulchritudinis apparuit. Bos
...... habebat. Omnes puellae bovem ... cupiebant. Sed bos ad ...
advenit. Europa ... bovis ascendit. [uppiter in ... conversus puellam
Cretam transportavit. Deinde Europa lovi ... filios peperit.

5. Bka:xkiTh NpaBWJIbHY BiANOBiAb:
a) FEuropa filia erat ...
» Amphionis, regis Thebandrum;
* Menelai, regis Spartae;
* Agenoris, regis Sidonis.
b) Puella somnium mirabile narrabat ...
* patri et matri;
* amicis suis;
* sororibus suis.
¢) Bos mirae pulchritudinis habebat. ..
* pellem auream;
* pellem albam;
* pellem argenteam.
d) In pratro ad Europam advenit ...
* [uppiter in bovem transversusus;
* Neptunus in equum transversus;
* Pluto in bovem nigrum transversus.
e) Unus filiorum Europae erat ...
* Minos, rex Cretae;
* Menelaus, rex Spartae;
» Amphitryon, rex Thebarum.

6. BukonaiiTe rpaMaTUYHU aHAJII3 MiIKPECJIeHOT0 peYyeHHsl.

XL. De Mida

1. llepexkuaanith TeKCT, BUNUINITHL HeBiZOMiI cjaoBa Yy
CJIOBHUKOBI (opmi.

Midas, rex in Phrygia regione, omnium deorum maxime Bacchum
colebat. Nonnumquam cum deo vinum potabat et omnes dei socios
sciebat. Olim ad Midam agricolae senem erbium adduxerunt. Midas
Silenum, magistrum Bacchi, cognovit, senem hospitaliter accepit et in
domo sua decem dies aluit. Postea Silenum cum honoribus magnis ad
Bacchum deduxit.

Deus Midae praemium dare decrevit et regi promisit: «Dic
mihi, quid velis. Omnia desideria tibi implebo». Midas, magnus réx
Phrygiae, magnam sapientiam ndn habébat. Réx igitur hoc modd
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rogat: «Quicquid corpore tangd, id in aurum mita, quaesd. Hoc ego
maximé désiderd». Hoc donum régi deus magna maestitia dedit, quia
ille tale donum petiverat. Re€x autem, non maestus sed laetissimus,
novum donum cupidé temptat. Unam et -

alteram digitd tangit; vix fortinam crédit.
Veérum est. Ubi ramum viridem ex arbore
carpit, ramum aureum Midas mant tenet.
Saxum quoque manil tactum in aurum
mutatur. Dona quoque Cereris carpta in
aurum transformantur. Praetered pomum,
quod de arbore carpsit, nunc est pomum
aureum. Ubi digitds in postibus altis in
régia ponit, postes radiare videntur. Ubi
ille mants liquidis aquis lavat, aqua in
liquidum aurum mitatur. Omnia & mani
eius tacta in aurum vi aured mitantur.
Ubi Midas satis gavisus erat, servi pro
ed meénsam carne atque donis Cereris
onustam posulrunt. Midas cibum dente
avido tangere temptavit, sed dent€s durum
aurum tetigérunt. Ubi Midas aquam et
vinum bibere temptavit, liquidum aurum
in ore fluxit. Rés quae prius secundae,
nunca adversae videébantur. Miser Midas
territus nunc odit quod desideraverat,
atque hoc donum removere optat. Nillam
aquam bibere potest, niillum cibum edere potest. Manibus ad caclum
tentis, hoc modd orat: «Pater benigne, peccavi sed remitte damnosum
donumy. Bacchus benignus dixit: «I ad magnum flumen in Sardibus
et carpe viam in mont€s Lydiae usque ad ortum fluminis. Lava caput
corpusque. Simul t€ in aquis lavay. His verbis auditis, réx ad flumen
in Phrygia 1vit et corpus lavavit. Cum primum réx flumen tetigit, vis
aurea d€ corpore himand in flumen transivit. Etiam nunc terra Lydiae
est aurea, aquis in agros vicinds portatis.

2. BkaxKiTh, UM BilNOBIIaI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Midas, nobilis genere, rex Phrygiae, multis
1. | oppidis expugnatis, magnam auctoritatem
habuit.
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Olim Silenus, magister deii Bacchi, ad Mid-
am ductus est.

Midas dixit: «Si omnia quae parte corporis
3. | mei tetigero in aurum vertentur mihi gratum
erit».

4. | Terram tangit: non iam terra est sed aurum.

5. | Tum Midas magnam coenam parari iussit.

6. | Midas Bacchum diem noctemque quaerebat.

Rex Midas a Baccho petivit, ut quidquid
tetigisset aurum fieret.

Rex esuriens, quod nihil nec edébat nec
8. | bibébat compliribus di€bus, maximis preci-
bus Bacchum orat.

9. | Midas ob stultitiam aures asininas accepit.

10. | Midas Silenum ad Iovem deduxit.

3. JlaiiTe BiAnoBigi Ha MUTAHHS:

*  Quis erat Midas?

* Quem agricolae ad Midam adduxerunt?

* Ad quem Midas Silenum deduxit?

¢ Estne Midas laetus cum Bacchus ei donum dat?
e Potestne Midas edere et bibere?

4. 3anM0BHITH NPONMYCKHU BiIMOBITHUMU CJTIOBAMH.

Midas rex ... erat. Rex omnium deorum maxime ... colebat.
Olim ad Midam agricolae ... erbium, ... Bacchi adduxerunt. Midas
in domo sua ... dies ... aluit. Postea Silenum ad ... deduxit. Deus
vini regi promisit: «Omnia, quae opraveris, tua ....» Midas poposcit:
«Fac, ut ..., quae tangerem, in ... mutentur». Si .... a rege in manus
sumebatur, ... in aurum mutabatur. Tum ... stultitiam suam intellexit.
Fame ...que vexatus rex deum rogavit, ut ... ... revocare posset. Tunc
subrisit ..., quia avidum regem puniverat; sed postea libenter fatale
donum removit.

5. BkaxiTh NpaBWJIBLHY BiINOBib:
a) Midas regnabat in ...

* Phrygia;

* Sparta;

* Graecia.
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b) Midas hospitaliter accepit et in domo sua decem dies aluit ...
* magistrum suum;
* magistrum Bacchi;
* magistrum Aesculapii.
¢) Rex Midas a Baccho petivit, ut quidquid tetigisset ...
* argentum fieret;
e aurum fieret;
* aqua fieret.
d) Midas cibum sumebat, etiam omnis cibus vertebatur ...
* in argentum;
* in aurum;
* in ferrum.
e) Bacchus regi dixit: ...
* «Lava corpus et caput in aquis fluvii»;
* «Lava crimen in aquis fluviiy;
* «Lava manus in aquis fluvii».

6. BukoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPECJEHOro peYyeHHs.

XLI. Midas et Pan

1. llepeknaniTh TeKCT, BHUNUIIITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIIi opmi.

Postea Midas in silvis habitabat et deum Panem colébat. Ille autem
se adhuc stultum demenstrabat et sapientia et iudicium regi Phrygiae
eo tempore deerant. Est in Lydia mons altus, Tmolus nomine, summo
qud Pan nymphis carmina sua cantabat, dum fistulam cera coniunctam
inflat. Carmina eius quidem erant pulcherrima et gratissima nymphis
Midaeque, qui deum maxime laudabat. Pan superbus carmina Apollinis,
deimiisicae, contemnit; vocat Apollinem ad certamen sub iudice Tmolo,
ded montis. Senex igitur iudex in monte suo sedit et aures ab arboribus
liberavit. Is deum Panem spectavit et eum cantare his verbis iussit: «In
fudice nulla mora erit». Quia Midas forte aderat, audiverat Panem dum
sonat fistulam. Rex hoc carmen barbarum maxime mirabatur, quod
sibi erat gratissimum. Ubi carmen Panis terminatum est, sacer Tmolus
ora vertit ad os Phoebi, qui gerébat laurum in capite vetimentumque
longum tinctum Tyrid muricd. Sinistra mand lyram gemmis atque
dentibus Indis decoratam, dextra mani plectrum tenuit. Tum Phoebus
ortus est et lyram digito docto tetigit. Carmen cantare coepit. Carmine
audito, Tmolus iudex iussit Panem fistulam lyrae submittere. [udicium
autem sacri montis Tmoli quod erat omnibus gratum, non erat gratum
Midae, qui ita loquitur: «Judicium est iniustum!» Apollo non patitur
tales aures humanam figliram retinére. Ille easdem longidres et
plenas villis facit. Midas damnatus in una parte corporis aures asini

\\VINVIANVINNVINNVINNVINNINNINN N



gerit, quamquam ceterae sunt hominis.
Postea Midas aures purpureis tiaris pudore
celare conabatur, sed servus qui capillos
longos resecabat aures viderat. De quibus
idem narrare verebatur nec tamen retnére
poterat. Effodit igitur terram in quam
immurmurat parva voce de auribus domini
visis. Terra reposita, servus tacitus abit. Sed
harundines tremulae quae ex terra crescunt
verba humata remittunt, quia ventd motae
fabulam de auribus asini murmurant.

2. BkaKiTh, UM BilNOBIIa0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Midas in quiete vivebat.

In Lydia erat mons altus, Tmolus nomine.

Lyra Apollinis gemmis decorate erat.

W I

Pan nymphis carmina cantabat.

Rex Midas aures asini puppureis tiaris
celabat.

g

Victor certaminis Apollo erat.

Aures Midae longiores quam aures asini erant.

Midas aures asini non celabat.

LIS

Tudicium Tmoli nymphis gratum est.

10. | Servus de auribus regis narravit.

3. JlaiiTe BignmoBixi Ha MUTAHHS:

e Quis est iudex certaminis?

* Quis est victor certaminis?

*  Quomodo Midas damnatur?

*  Quomodo Midas aures asini celabat?
* Quis aures regis videt?

4. 3anM0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Postea ... in quiete silvarum in ripisque fluviorum vivebat.
Semel Apollinem cum ... in cantu certare vidit. Midas ... victorem
appellavit et deus ... iratus aures regis ita extraxit, ut ... miser aures
longiores ... haberet.
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Diu Midas ... suas sub capillis latebat et tonsor regis solus
secretum domini sui sciebat. Tonsor postea ... Midae servare non
potuit, itaque foveam efodit et in eam susurravit: «Midas rex habet
aures asini». Foveam statim humo abruit. Sed eo loco harundo
crescebat, quae vento mota semper narrabat regem Midam ... ...
habere.

5. BkaxkiTh IpaBUJIbHY BiANIOBiAb:
a) Rex Midas non semper habebat ...
* misericordiam;
* sapientiam;
* benevolentiam.
b) Apollo lyram gemmis decoratam tenuit ...
* manu sinistra;
* manu dextra;
» ambabus manibus.
¢) Iudicium Tmoli non erat gratum ...
* nympbhis;
* Apollini;
» Midae.
d) Aures asini Midae dedit ...
* Apollo;
* Tmolus;
* Pan.
e) Fabulam de auribus asini regis narravit ...
* Apollo;
* ventus;
* servus.

6. BukxoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPeECJeHOro peYyeHHs.

XLII. Minerva et Arachne

1. llepeknaniTh TeKCT, BHUNUIIITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIIi opmi.

Minerva est dea. Est dea sapientiae, est dea lanae quoque.
Arachne est puella, puella perita in lana. Picttras pulchras in textili
format. Minerva cum deis in Olympd habitat. Arachne in casa parva
in Lydia habitat.

Arachne est superba quod pictiiras pulchras format. Saepe
nymphae silvae spectant dum puella perita lanam glomerat et pictiiras
in textili format. Pictirae sunt pulchrae. Pictirae fabulas de vita
agricolarum et de vita incolarum Lydiae narrant.

Nymphae pictiiras puellac amant et puellam laudant. Deam
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quoque laudant et clamant:
Quis est magistra tibi?
Certe Minerva pictiiras et
fabulas tibi dat. Laboratne
Arachne bene quod est
perita? Puella bene laborat
non quod est perita, sed
quod Minerva est magistra.
Minerva te bene docet. Sed
Arachne sapientiam non
habet. Negat Minervam
magistram. Puella temeraria
se laudat et clamat: «Formo pictiras fabulasque melius quam
Minerva. Némd mihi magistra est. Minervam non voco. Nemo me
docet, me doceo». Dea Minerva formam feminae simulat et in terra
ambulat. Puella temerariam doc€re temptat. Dixit: «Superbia est
periculosa. Experientia docet». Sed Arachne iterum affirmat: «Formo
pictiiras melius quam Minerva. Dea debet certare mecum. Nympis
picturas meas monstrare debeo et pictliras suas monstrare debet. Nunc
Minervam voco: certa mecum!» Minerva est irata. Se esse deam
monstrat. «Arachne, es stulta. Te, puella temeraria, docére tempto»,
dixit, «sed es etiam superba. T&€ docére debeo. Portate, nymphae,
telas huc, quaeso». Minerva et Arachne bene laborabant. Primo
Minerva lanam glomerabat. Formabat picturas pulchras de fabulis
bonis dedrum. Pictlirae fabulas de vita dedrum in Olympd narrant.
Deinde Arachne lanam glomerabat, sed Arachna pictiiras de fabulis
malis dedrum formabat. Certe pictiirae deae erant pulchrae; pictiirac
puellae quoque erant pulchrae. Agricolae et nymphae et incolae Lydiae
spectabant dum puella et dea laborabant. Nymphae picturas et fabulas
puellae amabant; maxime amabant fabulam longam de rapina Eurdpae
a love. Sed Minerva erat maxime irata neque amabant fabulas malas
dedrum. Itaque dea Minerva puellam in araneam mutat. Primo puella
erat parva; deinde erat minor; denique erat minima. Arachne se necare
temptat et in filo pendet, sed Minerva misericordiam habet et puella se
necare prohibet. «Pende aeterno» dixit. Ita dea puellam docet et aranea
aeternd in filo sud pendet. Pogta Ovidius fabulam de puella superba
narrat.

2. BkaxiTh, UM BiIMOBIIAI0TH peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

1. | Minerva dea sapientiae et belli est.
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Arachne est superba, quod picturas pulchras
format.

Picturae Arachnes de vita agricolarum
narrant.

Minerva picturas puellae laudat.

5. | Arachne sapientiam non habet.

Minerva formam femonae simulat et in terra
ambulat.

Minerva Arachne dixit: «Experiantia docet».

Primo Arachne lanam glomerabat.

9. | Nymphae picturas Minervae non amabant.

10. | Dea puellam in araneam mutat.

. JlaiiTe BinnmoBiai Ha MUTAHHS:
Quis est Arachne?
Quis lanam glomerabat primo?
Quid Arachne clamat?
Quid irata Minerva nymphis dixit?
Laudatne Arachne Minervam?

e o o o o

4. 3anM0BHITH NPONMYCKHU BiIMOBIAHUMH CJTOBAMH.

Minerva dea ... et ... est. Arachne quoque puella in ... perita est.
Dea in ... habitat, Arachne in ... ... in Lydia. Puella diligenter laborat
et telas ... texit. Omnes Arachnen laudant et puella clamat: «Formo
picturas melius quam ...». Nunc ... et ... telas texunt. Primo ... lanam
glomerabat. Formabat picturas pulchras de fabulis ... dedrum. Picturae
fabulas de vita dedrum in ... narrant. Deinde ... lanam glomerabat,
sed Arachna pictiiras de fabulis ... dedrum formabat. Picturae ... et
... pulchrae erant. Sed Minerva erat ... neque amabat fabulas malas
dedrum. Itaque dea ... in araneam mutat. Nunc est puella ... et semper
in terra et in agris telas texit.

5. BkaxiTh NpaBWILHY BilNOBiAb:
a) Arachne est puella ...

* perita in lana;

* perita in cantu;

* perita in artibus.
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b) Arachne habitat ...
* in Olympo;
* in casa parva;
* In antro.
¢) Arachne Minervam vocat: ...
» «Certa cum feminis!»;
* «Certa mecumy»;
* «Certa cum nymphis».
d) Picturae Minervae narrant ...
* de vita populorum antiquorum,;
* de vita rustica;
* de vita deorum.
e) Irata Minerva puellam mutat ...
* in capram;
* in araneam,;
e im stellam.

6. BukoHnaiiTe rpaMaTHYHUI aHAJI3 MIAKPECJEHOro peYyeHHs.

XLIII. Callisto
1. llepeknaniTh TeKCT, BHUNUIIITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBIIi opmi.

Saepe poctac Musas invocant dum fabulas narrant: «Narra, o
Musa, fabulam de nympha Callisto et de filid eius, Arcade». «Spectate
stellas in caeld», dixit Musa. «Ecce septem stellae, Ursa Maior, et
quoque septem stellae, Ursa Minor. Ursa Maior est Callisto et Ursa

Minor est Arcas, filius eius. Propter iram reginae dedrum, luppiter

nympham et filium eius in stellas in caeld transformavity. Callisto
erat nympha cuius forma erat pulchra. In Arcadia habitabat. Dum

Tuppiter silvas et agros in Arcadia, terra deo cara, curat, nympham
pulchram formdsamque spectavit et statim eam amavit. Certe Callisto
erat formodsa. Fibula vestimentum retinébat et vitta neglectos capillos
retinébat. Callisto per silvas cum Diana et ceteris nymphis errabat.
laculum et sagittas portabat. Olim Callisto sola erat et in somno in terra
herbosa iacebat; luppiter eam vidit. Nympha erat deo grata. «Certe
Tuno me hic non videbit» dixit «aut si videt, sunt delectamenta pretidosa
sed digna pretii». Statim Iuppiter formam Dianae simulavit et ita ad
nympham secréto appropinquavit. Ita [uppiter victor erat; Callisto
autem, nympha misera, silvas notas et amicas notas et deam Dianam
evitavit. Tuno regina dedrum erat maxime irata. Tempora idonea
poenis exspectavit. Cum puer Arcas nymphae natus est, luno dixit:
«Causa nulla morae est. Vide iniuriam meam, adultera! Sed Iuppiter
abest. Te non servabit. Figliram pulchram tuam mutaboy. Ita dixit et
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capillos nymphae tenuit et
eam pronam in terram stravit.

Cum misera Callisto
brachia in supplicio tendébat,
brachia villis horrescébant.
Nulla verba in nympha
manserunt; solum vox rauca.
Callisto nunc est ursa fera,
sed sensa humana in ursa
manent! Quotiens in agris
olim suis erravit! Quotiens
ea, territa, viros et animalia
fera in silvis fugitavit, ipsa
animal. Ecce Arcas, post

quindecim annos, paene vir, est venator et saepe in silva adest. Dum
animalia fera venatur, Arcas ursam videt. Ursa est Callisto et filium
suum recognoscit. Arcas oculos immotos eius evitat et ursam iaculd
necare temptat. Sed [uppiter erat filio benignus: matricidium prohibuit.

Ursam et filium eius in caelum, stellas vicinas, transportavit.

2. BkaxiTh, UM BiIMOBIIAI0Th peYeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns

Verum

Falsum

Arecas filius nymphae callistus erat.

2. | Callysto in Ludia habitabat.

Aliquando Tuppiter nympham pulchram

in ursa manent.

3. .
spectavit.
4 Tuppiter numpham formosamin Olympo
* | transportavit.
5 Deus caeli et terrae formam Dianae simu-
* | lavit.
Olim Callisto in terra deserta iacebat.
Diana, dea silvarum, irata erat.
3 Callisto nunc est ursa fera, sed sensa humana

9. | Ursa filium suum recognoscit.

10.

transformavit.

Iuppiter nympham et filium eius in stellas
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3. JlaiiTe BiAnoBigi Ha MUTAHHS:

*  Quis est Callisto?

* Quis nymphae natus est?

e Quis erat Arcas?

* Quis ursam necare temptavit?

* Cur luppiter nympham in stellas transformavit?

4. 3an0BHIiTH MPONMYCKHU BiAMOBiTHUMH CJI0BAMM.

Callisto erat ... pulchra. Callisto per silvas cum ... et ceteris
... errabat. Dum luppiter per ... et ... in Arcadia errabat, nympham
pulchram ... et statim eam amavit. Olim Callisto sola erat et in
somno in ... ... iacebat: luppiter ... vidit. Nympha erat deo grata.
Statim Iuppiter formam ... simulavit et ita ad ... appropinquavit. Ita
Tuppiter eam violavit. Callisto ... peperit. Tuno, ... ... , erat maxime
irata. Nympham visitavit et formam ... mutavit. Nulla ... in nympha
manserunt; solum vox rauca. Callisto nunc est ..., sed sensa humana in
ursa manserunt. Post quindecim annos, Arcas, filius nymphae, est ...
et in silvam intrat. Arcas ... videt et Callisto filium suum recognoscit.
Arcas ursam iaculo ... temptat. Sed Iuppiter ... prohibuit. Ursam et
filium eius in ... transportavit. Callisto est Ursa ... et Arcas Ursa ....

5. Bka:xiTh NIpaBUJIbHY BiANIOBiAb:
a) Callisto erat ...
* nympha formosa;
» filia Neptuni;
* uxor lovis.
b) Callisto per silvas errabat ...
» cum love et ceteris deis;
 cum Iunone, uxore Iovis;
 cum Diana et ceteris nymphis.
c¢) luppiter simulavit formam ...
* feminae;
» Minervae;
* Dianae.
d) Arcas ursam temptat...
* superare;
* necare;
* vincere.
e) luppiter ursam et filium eius transportavit ...
* in Orcum;
* in regnum Neptuni;
* in caelum.

6. BukonaiiTe rpaMaTUYHU aHAJII3 MiIKPeCJIeHOTr0 peYyeHHsl.
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XLIV. Philémon et Baucis

1. llepexnanith TeKCT, BUNUINITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHUKOBIil (hopmMi.

Potentia caeli est immensa et finem non habet. Quicquid di
imperant, factum est. Dubitatisne, discipuli? Narrabo de duabus
arboribus, de tilia et querco in Phrygia. Fabula est véra. Ego ipse locum
vidi; non procul est stagnum, terra olim plena virdrum, nunc undae
plenae piscium. Huc luppiter et Mercurius caducifer cum patre sud
quoque appropinquavit. Dei formam virdorum simulaverant et in terra
Phrygia ambulabant. Requiem in mille casis rogabant sed mille casae
erant clausae. Tamen una parva casa erat aperta. Pia Baucis et senex
Philémon hic habitabant; duo erant tota familia. Duo domini solum et
nulli servi erant. Ubi di parvam casam intraverunt, senex Philémon
deos sedere iussit: Baucis vinum et cibum: carnem et ova paravit.
Mensam quoque paravit, sed mensa plana non erat; unum membrum
non satis longum erat. Testa autem mensam planam fecit. Senes
advenis benigni erant et deis maidrem partem cibi et vini dedérunt.
Sed post coenam duo, senex et coniunx, miraculum vidérunt. Vinum
et cibus etiam erant in crateribus! Baucis pia et Philémon timidus
timent et deos orant. Dudbus senibus anser erat; Baucis et Philémon
anserem prehendere et necare temptabant, sacrificium deis. Anser
autem fugitavit ad deos qui dix&runt: «Nolite anserem necare. Sumus
di, luppiter et Mercurius. Malum oppidum vastare debémus. Sed vobis
praemium dabimus. luppiter oppidum
malum in stagnum et homines impios
in pisces transformavit: casam autem
dudrum senum pidrum in templum
transformavit. Dudbus senibus dixit:
«Quid desideratis, senex iuste et
femina pia?» Senes respond@runt:
«Desideramus sacerdotes in templd
lovis esse et, quoniam multos annos
bedaos inter nos habuimus, mori
desideramus in eadem hora». Itaque
Philémon et Baucis erant custdodes
templi tam diu quam vivébant. Sed
olim dum duo pii pro templo stant,
Philémon coniugem frondere et Baucis
Philemonem frondére videt. «Vale,
o coniunx» dixit Philémon et dixit
Baucis, deinde arbor ora celavit. Eos
in arbores Iuppiter transformaverat.
Etiam hodie arbores in Phrygia stant
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pro templd lovis: ego ipse eas vidi. Multi in templd orant et advenae
sunt semper bene recepi. Nomina Baucidis et Philemonis sunt nota in
hac terra.

2. BkaKiTh, UM BilNOBIIaI0TH peyeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Olim Iuppiter et mercurius In Phrygia ambu-
labant.

Dei formam virorum simulaverunt rt cibum
a multis petebant.

3. | Baucis et Philemon multos liberos habebant.

Senes deis maiorem partem cibi dederunt.

5. | Baucis et [Philemon anserem habebant.

Senes Iovi responderunt: «Desideramus in

6. .
Olympo viverey.
- Baucis et Philemon erant custodies templi
* | Iovis in Phrygia.
8 Pro temlo Iovis in Phrygia statuae Baucidis
* | et Philemonis sunt.
9 Deus casam senum piorum in templum

transformavit.

10. | Pro temlo lovis tilia et quercus crescent.

3. JlaiiTe BignmoBixi Ha MUTAHHS:

» Ubi est locus duarum arborum?

* Qui erant deis benigni?

*  Qui anserem Daucidis et Philemonis servaverunt?
* Cur dei praemium dare debent?

* Quid est praemuim senibus?

4. 3an0BHITH MPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Olim ... et ... in Phrygia iter faciebant. Non dei videbantur, sed
.... Nox aderat. Hi ... longo itinere defessi erant. ... vinumque ab
multis petebant, sed omnes inimici erant. Tum parvam ... in colle
viderunt. In ... habitabant vir ... et femina .... Erant ... et liberos
non ... . Magna cum ... deos receperunt et ... paraverunt. Dei ... et
... praemium dederunt. ... casam senum piorum in ... transformavit.

LWWINNVINNVINNVINNVINNVINNVINNVIANNVIANVIAN



Itaque Philémon et Baucis erant ... templi tam diu quam vivebant.
Postea in ... Tuppiter eos transformaverat.

5. BkaxiTh NpaBWILHY BiINoOBiAb:
a) Pia Baucis et senex Philemon habitabant ...
* in casa parva;
* in regia magnifica;
* in domo novo.
b) Ubi dei casam intraverant, Baucis paravit...
* vinum et cibum;
* mel et lac;
* carnem et ossa.
c) luppiter homines impios transformavit ...
* in montes;
* in arbores;
* in pisces.
d) Senes lovi responderunt: ...
 «Desideramus mori in eadem horay;
* «Desideramusin Olympo viverey;
*» «Desideramus liberos haberey.
e) Pro tempo lovis in Phrygia stant ...
« statuae Philemonis et Baucidis;
* tilia et quercus;
* ara dei.

6. BukoHaiiTe rpaMaTUYHMI AHAJII3 MiIKPECJIEHOI0 peYyeHHsl.

XLV. Echo et Narcissus

1. llepeknanith TeKCT, BUNUIIITHL HeBiZOMi cjaoBa Yy
CJIOBHHMKOBII opmi.

Narcissus erat iuvenis formosus et superbus. Putabat se
formosissimum esse. Quamquam multae iuvenem amaverant, tamen
Narcissus neminem praeter se amabat.

Ubi nympha Echo Narcissu in silva vidit, statim iuvenem amavit.
Echo adhuc et corpus et vocem habébat, sed vox erat nova. Quod Echo
Tundni, reginae dedrum, dold nocuerat, nyrnpha Iundni non grata erat.
Tuno dixit «Non sine poena mihi nocueris». Echo vocem habet sed
solum respondére potest. Verba sola alidorum reportare potest, sua
verba non habet. Olim Narcissus cum ceteris iuvenibus animalia fera
in silvis et montibus sequitur. Nox appropinquat et formas obscuras
in silva cg€lat. «Quis adest?» rogat Narcissus. «Quis adest?» «Adest»
respondet Echo|: «Veni» clamat Narcissus magna voce «Veni!» «Veni»
respondet Echo et nympha misera iuvenem superbum brachiis suis
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tenére temptat. «Sta» clamat Narcissus.
«Moriar antequam tibi ero»

«Tibi ero» resonat misera Echo. In
pudore se celat — in silvis, in montibus,
in speluncis — usque forma minima est.
Vox sola manet; etiam hodie haec vox
manet. Si vos in montibus speluncisque
erraveritis et «Echo, Echo» clamaveritis,
Echo verba vestra resonabit. Narcissus
autem potestatem amoris non fugitavit.
Olim in undis fluminis se, iuvenem
formossisimum vidit et imaginem sui
amavit. Cum imaginem tangere temptavit,
imago fugitavit. Denique pervidit se
imaginem esse. Lacrimis aquas turbavit.
Imago iterum fugitavit; amor corpus
iuvenis devoravit neque vigor neque color neque forma mansit.
«Vale» dixit Narcissus et in ripa fluminis se iacuit. «Vale» «Vale»
resonavit Echo. Sordres Narcissi corpus iuvenis quem amaverant
humare paravérunt, sed pro corpore solum mansit flos — fios appellatus
Narcissus albis foliis.

2. BkaKiTh, UM BilNOBIIaI0Th peyeHHs 3MiCTy TEKCTY.

Peuenns Verum | Falsum

Narcissus erat puer superbus.

2. | Narcissus neminem praeter se¢ amavit.

Ubi nympha Echo Narcissum vidit, statim

3. . )
fuvenem amavit.
4 Aliquando nympha Echo in campo Narcis-
© | sum vidit.
5 Narcissus cum iuvenibus animalia fera in

silvis et montibus sequitur.

6. | Narcissus potestatem amoris fugitavit.

«Vale» dixit Narcissus et in ripa fluminis se
iacuit.

Quod Echo Iunoni, reginae deorum, dolo
nocuerat, nympha [unoni non grata erat.

9. | Flos cum albis foliis Narcissus appellatus est.
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Echo verba aliorum reportare potest, sed sua

10. verba non habet.

3. JaiiTe BinnmoBiai Ha NUTaHHS:

*  Quem Narcissus amabat?

* Cur Echo vocem nivam habet?

* Est Echo Iunoni grata?

*  Quem Narcissus in flumine vidit?
* Quid mansit pro corpore iuvenis?

4. 3anm0BHITH NMPONMYCKHU BiIMOBIAHUMU CJTOBAMH.

Narcissus est puer ... et .... Multae ... puerum amabant, nullam
ex ... ille amabat. Ipse se solum diligebat et vitam in ... agebat.
Nympha ... Narcissum amaverat, sed suum ... puero numquam dicere
potuerat. Si Narcissus vocavit «Veni», Echo resonavit «....» Sed ...
ad eam non venit. Igitur ... non diu vixit. ... nymphae etiam nunc
audimus. Interea ... suam imaginem in ... fluminis vidit. Magno ...
sui superabatur.Temput fugit, ... eodem loco mansit. Amici eum ...
non poterant. Ante flumen, ubi ille fuerat, nunc erat .... Nomen floris
cum petalis albis ... est.

5. BkakiTh NpaBUJIbHY BiANOBiAb:
a) Narcissus erat
* deus Romanus;
* puer formosus et superbus ;
* rex bellicosus.
b) Narcissum amabant ...
* viri;
» omnes homines;
» multae puellae.
¢) Nympha Echo Narcissum amaverat, sed amorem numquam ...
* vincere poterat;
» dicere poterat;
» celare poterat.
d) Si Narcissus vocavi «Valey», nympha resonavit:...
* «Salvey;
* «Veniy;
* «Valey.
e) Nomen floris cum foliis albis est ...
* narcissus;
e lilium;
* rosa.

6. BukonaiiTe rpaMaTUYHM aHAJII3 MiIKPECJIeHOT0 peYyeHHsl.
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NaTUHCbKO-YKpaiHCbKUW CAOBHUK

A

a (ab) (Abl.) — Bixg

absum, affui, —, abesse — OyTu BijicyTHIM, OyTH Ha BijcTaHi
accipio, cepi, ceptum, €re — OTpUMYBaTH, TPUHUMATH
accomodo, avi, atum, are — MIPUCTOCOBYBaTH

acer, acris, acre — roCTpuil, CyBOpHi, 3alICKINH

Acheron, onis, m — AxepoH

Achilles, is, m — Aximn

acutus, a, um — rocTpuit

ad (Acc.) — 10, y, nepen, Oist

adduco, duxi, ductum, &re — MPUBOAUTH, CXUIISATH, IPUTATATH
adhuc — goci, 1oHHHI, BCE 1IIe

adiuvo, avi, atum, are — JoIroMararu

admirabilis, € — THBOBIKHUH, TyTOBHI

admiratio, onis, f — moaus

admodum — xyxe, BenbMu

adoro, avi, atum, are — MaHyBaTH, MOBAKATH, TTOKJIOHSITHCS
adsidue — nocTiitHO, 6e31MepEeBHO

adsum, affui, —, adesse — OyTu mpucyTHIM

adultera, ae, f — mepenro0

adveho, vexi, vectum, ére — MPUBO3UTH, TOCTABIIATH
advena, ae, m — npuOysens

advenio, veni, ventum, ire — IPUXOIUTH, TPUOYyBaTH
adversus, a, um — IPOTUIICKHUH, HECTIPUSITIUBUN
aedificium, ii, n — Oy#iBIsA, crIopyaa

aedifico, avi, atum, are — OymyBaTH, CIIOPYKYBaTH
Aegeus, i, m — Ereit

Aenea, ac, m — Eneit

aeneus, a, Um — MiJiHUHA, OPOH30BUH

Aeolia, ae, f— Eomis

Aeolus, i, m — Eon

aér, aéris, m — OBITPsI

aera, ae, f — epa

Aesculapius, i1, m — Eckynan

Aesopus, i, m — E3omn

aetas, atis, f — »wuTTH, BIK, IIOpa

aeternus, a, um — BIYHHI

affimo, avi, atum, are — CKpiTUTIOBATH, T ATBEPIKYBATH, T ATPUMYBATH,
3areBHATH

Africa, ae, f — Appuka
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Agenor, oris, m — AreHop

ager, agri, m — rosue

agnus, i, m — SITHA

ago, egi, actum, ére — poOUTH, AiSITH, BECTH, TPOBOTUTH (PKUTTH)
agricola, ae, m — 3emyiepo0, CEITHUH
agricultura, ae, f — 3eMJepoOCTBO, CiIbCHKE TOCHIOAAPCTBO
ala, ae, f — xkpwmito

alarlus i, m — conyuar

alatus, a, um — kpuIaTui

Alba Longa, ae, f — Anb6a Jlonra
Albanus, a, um — am0aHCEKUH

albus, a, um — Oinuit

Alcmena, ae, f — Ankmena

alienus, a, um — 9yxwuii

aliquando — KonHCh, OMHOTO pazy

aliter — iHaKIie

alius ... alius — oguH ... IHIIKH

alius, a, ud — iHmwMH, Tpyrui

alligo, avi, atum, are — npuB’sA3yBaTH, NPUKOBYBAaTH
alo, alui, alitum, ére — romyBatu

alte — BHCOKO, NIHOOKO

alter, a, um — apyru#, iHIMH

altus a, Um — BUCOKUH, NIMOOKUI
alveus i, M — KOIIIUK

amatorius, a, um — J000BHHH, 3aKOXaHUH
ambo, ambae, ambo — o0uaBa

ambulo, avi, atum, are — TyIATH

amica, ae, f — mogpyra

amicitia, ae, f — apy»x0a

amictus, a, um — OJIITHYTHH, HAKUHYTUN
amicus, i, m — apyr

amo, avi, atum, are — JIIOOUTH

amor, oris, m — Jir000B, KOXaHHS
Amphion, onis, m — Amdion

Amulius, ii, m — Amyii

anima, ae, f — qyma

amrnal alis, n — TBapuHa

animus, i, m — Ayma, 1yX, IyMKa, HaMip
annus, i, m — pik

anser, eris, m — rycak

ante (Acc.) — 1o, iepen

antea — pasiliie, epe; M

antequam — paHile Hix
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antiquitus — 31aBHa

antiquus, a, um — qaBHil, cTaponaBHIl
antrum, i, n — megepa

aper, apri, m — kabaH

aperio, perui, partum, Tre — BiIKpUBaTH, BiJUUHITH
Aphrodita, ae, f — Apponita

Apollo, onis, m — AnonioH

appareo, ui, —, &re — 3’ IBJIATHCS

appello, aVi, atum, are — Ha3UBaTH, KIIMKATH
appropinquo, avi, atum, are — iAXOIUTH, HAOIMKATHCS
Aprilis, is, m — KBITCHb

apud (Acc.) —y, 0151, mpu

aqua, ae, f— Boma

aquila, ae, f— open

ara, ae, f — BiBTap, JKEPTOBHUK

Arachne, es, f — Apaxna

aranea, ae, f — maByk

arator, oris, m — opad

arbor, oris, f — gepeBo

arbor, oris, m — 1epeBo

Arcadia, ae, f — Apkamis

Arcas, Arcadis, m — Apkac

arcus, us, m — Jiyra, JIyK

ardeo, si, surus, &re — ropiTH, HajlaTu
argenteus, a, Um — CpiOHUI

argentum, i, n — cpiono

Ariadna, ae, f — Apiamna

Aristoteles, is, m — ApucToTeib

arma, orum, n — 30posi, 00Ty HKH
armatus, a, um — 030po€eHHi

aro, avi, atum, are — opatu

artifex, icis, m — peMiCHHK, MUTEI[b, MAHCTEP
artificium, ii, n — pemMecio, MaiCTepHICTh, TEXHIKa
arvum, i, n — 1oJjie, MacOBUCHKO

arx, arcis, f — goprens

ascendo, ndi, nsum, ére — ImiHIMATHCS
Ascrinius, ii, m — ACKpiHii

Asia, ae, f — A3zis

asinius, a, um — OCIISTYHH

asper, a, um — WepPIIaBUi, CyBOPUH, JTFOTHH
astronomia, ae, f— aCTpOHOMIH

ater, atra, atrum — 4YOpHUM, TEMHUI
Athenae, arum, f —Ad¢inu
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Atheniensis, is, m — adiHsSHU

atque — a TakoXx

atrium , ii, n — aTpii, BiTaTbHI
attamen — oIHaK

Attica, ae, f — ArTuka

auctor, oris, m — TBOpeIlb

auctoritas, atis, f — moBara, cuia, aBTOpUTET
audacia, ae, f — BigBara, CMUITBICTh
audax, acis — CMUIMBHH, BiJBa)KHHUH
audio, ivi, itum, Tre — cayxaru, 4yTu
augeo, auxi, auctum, &re — 301IbIIYBaTH, TPUMHOXKYBATH
Augia, ae, m — ABriii

Augustus, i, m — ABrycr

Augustus, i, m — cepricHb

aureus, a, um — 30JI0THI

auris, si, f — Byxo

aurum, i, n — 30J0TO

autem — a, aJjie

autumnus, i, m — OCiHb

auxilium, ii, n — Jonomora, MmaTPUMKa
avena, ae, f — oBec

avido — xamiOHO

avidus, a, um — >kaxiOHMi

avis, is, f — nrax

avunculus, i, m — qSbKO 11O MaTepi
avus, 1, m — JiJ

Bacchus, i, m — Bakx

baculum, i, n — manuI, JT031UHA

barba, ae, f — 6opona

Baucis, Baucudis, f — baBkina

beate — maciauBo

beatus, a, um — macaIUBHii, OIAKEHHUN

Bellerophon, ontis, m — benepodont

bellum, i, n — BiiiHa

benevolentia, ae, f — MPUXUIBHICTE, TOOPO3HUINBICTH
benignus, a, um — 70OPO3NUITUBUHN, MUITHH, TPUXMITEHUN
bestia, ae, f — 3Bip

bibo, bibi, —, ére — nutn

bisextilis, € — BUCOKOCHHIA

bos, bovis, m — Ouk
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brachium, ii, n — rurede, pyka
Britannia, ae, f — bpuranis

C

cado, cecidi, casurus, ére — najiaTk, THHYTH
caduceus, i, m — xe31

cadu01fer a, um — TOM, 110 HOCHUTH KE3J1
caelum, i, n — HebO

Caesar, aris, m — Le3ap

calceus, i, m — 900ITOK

calco, avi, atum, are — HACTYIIATH

calhdus a, um — PO3yMHHH, CIIPUTHUNA. XUTPUH
Calhope es, f — Kayutiona

Callisto, us, f— Kammicto

calor, oris, m — xap, TEIIO

campus, i, m — oJie, piBHUHA

candidus, a, um — 61J'II/II/I

canis, is, m — codaka

canto, avi, atum, are — CiBaTu

cantor, oris, m — CIiBeIb

cantus, us, m — CIIiB

capillus, i, m — Bojoc

capio, cepi, captum, €re — Opartu, oJIep:KyBaTH, JIOBUTHU, 3aXOILTOBATH
Capitolium, ii, n — Kamitomnii

capra, ae, f — ko3a

captus, a, um — 3aXOIUICHUN, OXOIUICHUI
caput, itis, n — TOJI0Ba, CTOIHIII

carbo, onis, m — Byrijuis

carcer, eris, n — B I3HUIT

carmen, inis, n — MiCHsI, BipIII

caro, carnis, f — M’sco

carpo, carpsi, carptum, &re — pBaTH, 3pUBATH, JIOBUTH
carus, a, uUm — JIOPOTHH, TIO0HH

casa, ae, f — xaruna

caseus, i, m — cup

casus, us, m — BUIIaJI0K

catena, ae, f — maHIror

catenatus, a, um — OpUKyTUH

Caucasus, a, um — KaBKa3bKHi

cauda, ae, f— xBicT

causa (Gen.) — 3apagu

causa, ae, f — npuumHa, cpasa
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caveo, cavi, cautum, &re — miKIyBarucs, A0aTH, ocTepirarucs, OyTu
00epexHIM

cavus, a, Um — IyCTHH, TOPOXKHIH

celeber, bris, bre — ciraBHMi, 3HAMEHUTHI
celebro, avi, atum, are — IPOCIIABISATH, BUXBAJISATH
celeriter — mBUIKO

celo, avi, atum, are — MPUXOBYBATH, XOBaTH
centaurus, i, m — KEHTaBp

centuria, ae, f — meHTypist

cera, ae, f — BiCK, BOCKOBa TaOIMYKa
Cerberus I, m— L[ep6ep

cerebrurn 1, N — MO30K

ceremonia, ae, f — CBATKOBICTb, BIIIAHYBaHHSI, yPOYUCTICTh
Ceres, Cereris, f— Llepepa

certe — HalIeBHO

certo, avi, atum, are — CIepedaThes, 3MaraTucs
certus, a, Um — NEBHUH, BIIOMUH, CIIPaBKHIN
cerva, ae, f — naHp, KO3y

ceterus, a, um — 1HIIHAA

Charon, onis, m — XapoH

charta, ae, f — kapTa, namip, JOKyMEHT
Chimaera, ae, f — Xumepa

Chiron, ontis, m — Xipox

chorus, i, m — xop

cibus, 1, m — >xa

Cicero, onis, m — HI/IHCpOH

cingo, cinxi, cinctum, ére — OTOYyBaTH

circum (Acc.) — HaBKOJIO

circus, 1, m — IUPK

citara, ae, f — xidapa

Cito — IIBUIKO

citus, a, um — IIBUIKUAH

civis, is, m, f — rpomagsTHIH

civitas, atis, f — nep>xaBa

clamo, avi, atum, are — Kpu4aTH, rykaTu
clamor, oris, m — KpuK

clarus, a, um — cBIiTINH, CTABHUH, 3HAMCHUTUI
claudo, clausi, clausum, &re — 3akpuBarTy, 3a4NHITH
claudus, a, um — xpomuii, mokamideHII

Clio, us, f— Kiio

coalesco, alui, alitum, ére — 31UBaTHCS

coena, ae, f — 0011

cogito, avi, atum, are — AyMaru, BBOKaTH
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€OgNnosco, Novi, nitum, &re — Mi3HABaTH, JII3HABATHUCS
colligo, legi, lectum, ére — 30upaTn, HarpoMaKyBaTH
colloco, avi, atum, are — po3TaNIOBYBATH, PO3MIIITyBaTH
collum, i, n — mus

colo, colui, cultum, ére — BuIaHoOByBaTH, 0OPOOJISITH 3EMITIO
colonia, ae, f — xomoHis

color, oris, m — koip

columba, ae, f — romy6

coma, ae, f — Bojoccs

comes, itis, m, f — CyIyTHUK, TOBapHII

comoedia, ae, f — xkomemist

complures, a — yucieHH1

comprehendo, nsi, nsum, €re — CTUCKaTH

concilium, ii, n — 3ycTpiy, 300pu, Hapaaa

conditor, oris, m — 3aCHOBHHK, TBOPEITh

condo, condidi, conditum, ére — 3acHOByBaTH, OyayBaTu
conficio, feci, fectum, €re — cTBOprOBaTH, POOUTH
coniungo, iunxi, iunctum, &re — 3’€JHyBaTH

coniunx, iugis, f — apyxuHa

conor, conatus sum, conari — Hamaratucs, IpoOyBaTu
conscribo, scripsi, scriptum, &re — 3anMucyBaTH

conservo, avi, atum, are — 30epiraru

consido, sedi, sessum, ére — cijgaTu

consilium, ii, n — TuIaH, HaMip, PilICHHS

constituo, tui, tutum, ére — BUPiLIyBaTH, IOCTAHOBISTH
consto, stiti, staturus, are — CKJIagaTUCS

consumo, sumpsi, sumptum, ére — BTpayaTH, BUKOPUCTOBYBATH
contemno, tempsi, temptum, &re — HeXTyBaTH, 3HEBAKATH
contineo, tinui, tentum, &re — ckiagarucs, 30epiratu, 3’€HYBaTH,
OTOYYBATH, CTPUMYBATH

contra (Acc.) — mpoTH

converto, versi, vertum, &re — OBEPTATH, HATIPABIISATH, TIEPETBOPIOBATU
convoco, avi, atum, are — CKJIMKaTH

copia, ae, f — KiJTbKIiCTh

Corinthus, 1, f — Kopund

corium, ii, n — mKipa

cornu, us, n — pir, ¢uaHr

corona, ae, f — BIHOK

corpus, oris, n — TiJIO

Corsica, ae, f— Kopcuka

cotidie — 1101€HHO

crater, eris, m — yarma, Kparep

credo, credidi, creditum, €re — BipuTH, TOBIPSATH, 1OPYUATH
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cremo, avi, atum, are — MaJIUTH

creo, avi, atum, are — CTBOPIOBATH, 0OUpaTH

creo, avi, atum, are — CTBOPIOBAaTH, TBOPUTH

cresco, crevi, cretum, &re — pOCTH, BiTHOBITFOBATHCS
Creta, ae, f — Kpur

Creta, ae, f — Kpur

crudelis, e — »opcTokuit

cum — KOJIH

cum (Abl.) —3

cupide — xamibHO

Cupido, onis, m — Kymigon

cupio, ivi, itum, ére — mparayTH, OaxxaTn

cur — 4yomy

curo, avi, atum, are — MIKJIyBaTUCS, TypOyBaTucs, 10aTH, CTapaTHCs,
JIIKyBaTH

curro, cucuri, cursum, ére — 0irTu

cursus, us, m — 0Oir, pyx

custodio, ivi, itum, Tre — OXOPOHSTH

custos, odis, m — CTOpOXkK, OXOPOHEIh

Cyclops, opis, m — IuKJIOM

D

Daedalus, i, m — [legan

damno, avi, atum, are — 3acy/)KyBaTu, 3BHHYBaIyBaTH
damnosus, a, um — MKiATUBUI, 3ryOHU, HeOe3NeUHMIA
Daphne, es, f— [lapna

de (Abl.) — po

dea, ae, f — Ooruns

debeo, ui, itum, &re — OyTu MOBUHHUM, OyTH 3000B’sI3aHIUM
decem — necsTh

December, bris, m — rpyzneHb

decerno, crevi, cretum, &re — BUpIilIyBaTH, TOCTAHOBIISATH
decido, decidi, —, ére — magaTu

decimus, a, um — gecsITUul

decipio, cepi, ceptum, ére — oOMaHIOBaTH

decoro, avi, atum, are — npukpamaru

decresco, crevi, cretum, ére — 3MEHIITYBATHCS, BHUEPITYBATHCS
dedico, avi, atum, are — MOCBAYYBAaTH, IPUCBSIIYBATH
deduco, duxi, ductum, &re — CympoBOIKYyBaTH, BIABOIUTH
defectus, a, um — cabuii, KBOIUIH

defendo, defendi, defensum, ére — 3axumiaru

defleo, flevi, fletum, &re — orutakyBaru
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deiicio, deieci, deiectum, ére — cKuIaTH

deinde — 3romoMm, noTiM

delectamentum, i, n — 3a0aBa, BTiXa, po3Bara

delecto, avi, atum, are — BeceIUTH, pO3BaXKaTH, 3aXOILIFOBATH
deleo, evi, etum, &re — pyiiHyBaTH, HUIUTH

deligo, legi, lectum, ére — mdupary, BUOUpaTH

Delphi, orum, m — Henbdu

Delphicus, a, um — genbdificekuit

demonstro, avi, atum, are — Moka3yBaTH

denique — HapemTi

dens, dentis, m — 3y0

densus, a, um — rycruii

deprehendo, ndi, nsum, ére — mpurHidyBaru

descendo, ndi, nsum, ére — CXOAUTH, CITyCKaTUCS

describo, scripsi, scriptum, ére — OIUCyBaTH

desertus, a, um — O€3JIFOIHMIA, CIOPOKHLITUI

desiderium ii, n — 0a)kaHHsl, IPArHEHHS, IPOXaHHSI
desidero, avi, atum, are — 6axatu, MparHyTH

despero, avi, atum, are — He MaTH Ha/il, 3HEBIPUTHUCS
desum , defui, —, deesse — OpakyBaTu, He BUCTa4aTH, He OpaTH y4acTi
deterior, ius — ripmmii

deus, 1, m — Oor

deveho, devexi, devectum, ére — IpUBO3UTH, JOCTABIISATH
devolo, avi, atum, are — BigIiTaTH

devoro, avi, atum, are — KOBTaTH, TOKUPATH

dexter, tra, trum — npaBuit

Diana, ae, f— Jliana

dico, dixi, dictum, &re — roBopuTH

dies, ei, m, f — nenp

digitus, i, m — masnernp

diligenter — cTapanno

diligentia, ae, f — cTapaHHICTh, peTEIbHICTH

dimitto, misi, missum, ére — KAAaTH, 3aJTUIIATH, PO3CHIIATH
dingus, a, um — TiIHAN, JOCTONHUI

dirigo, rexi, rectum, ére — KepyBaru, CIIpSIMOBYBATH

diruo, rui, rutum, ére — pyiHyBaTH, HUIIUTH

discedo, cessi, cessum, &re — pO3XOAUTHUCS, BIJICTYIIATH, YXUISATUACS
discipulus, i, m — y4eHs

disco, didici, —, ére — BUHUTHCS

Discordia, ae, f— Jluckopuis

discordia, ae, f — cynepeuka

disputatio, onis, f — Gecina

disputo, avi, atum, are — 10CIiAKyBaTH, PO3MIpPKOBYBaTH, CIIepeUaTHCS
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diu — goBro

dives, itis — Oararui

divido, visi, visum, ére — TUTHTH, PO3IIIATH
divinus, a, um — 00)KeCTBEHHHI

divitiae, arum, f — 6ararcTBo

do, dedi, datum, are — naBaru, napyBatu
doceo, ui, ctum, ére — HaBYATH, BUNTHU
doctrina, ae, f — Hayka, BueHHs

doctus, a, um — BYeHUI, OCBIYECHMI, BMUIHI
dolor, oris, m — 0i1b, CTpaXTaHHS
dolorosus, a, um — ckopOOTHU

dolus, i, m — xuTpicts, 0OMaH

domesticus, a, um — TOMaIIHIi, BHYTPIITHIH
dominus, i, m — rocriogap, na

domus, us, f— gim

dono, avi, atum, are — napyBaru

donum, i, n — gap, AApyHOK

donum, i, n — FapyHOK

dormio, ivi, itum, Tre — BIAMOYMUBATH, CIIATH
dorsum, 1, n — criMHa

draco, onis, m — ApakoH

dubito, avi, atum, are — CyMHiBaTHCSsI, BaraTucs
dubium, ii, n — cymHiB

duco, duxi, ductum, ére — BecTH, CynmpoOBOIIKYBaTH
dulcis, e — cononkwmii, NpuEMHMIA

dum — n1oxu

duo, duae, duo — nBa

duodecim — gBaHaAIATE

duodetriginta — nBaIATh BiCiM

durus, a, um — TBepAUH, CyBOpUI

dux, ducis, m — BOX/1b, TOJIKOBOJICII, IIPOBITHUK

E

e=ex
ebrius, a, um — 1’ THAKA

ecce — 0Ch, JUBUCH

Echo, us, f— Exo

edo, edi, esum, €re — ictu

educo, avi, atum, are — BUXOBYBaTH

efficio, feci, fectum, &re — poOuTH, CTBOPIOBAaTH, BUKOHYBATH
efflo, avi, atum, are — BuaMXaTH

effodio, effodi, efossum, €re — BukomyBaru
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effugio, fugi, fugiturus, &re — Brikatu
egregius, a, Um — BUJATHAH, BU3HAYHUH
eligo, legi, lectum, ére — BuOHMpaTHu, 0OUpaTu
eloquentia, ae, f — kpacCHOMOBCTBO
Elysium, ii, n — Enizii

emo, emi, emptum, €re — KymyBaTu

enim — ajpKe, 60, TOMY IO

enumero, avi, atum, are — nepepaxoByBaTu
epicus, a, um — emyHun

epulae, arum, f — GeHKeT, CBITKOBHI 0011
epulo, avi, atum, are — OEHKETYBaTH

eques, itis, m — BEpIIHUK

equitatus, us, m — KiIHHOTa

equus, i, m — KiHb

Erato, us, f — Epato

ergastulum, i, n — B’ A3HULISA

erro, avi, atum, are — OJIyKaTH, [IOMUJISITUCS
Erymanthius, a, um — epuMaHTeHCHKHIA
esurio, ivi, itum, re — OyTH TOJIOTHUM

et—1

etiam — TaKoX

Etruscus, i, m — eTpyck

etsi — X04, HaBITh SIKIIO

Europa, ae, f — €Bpona

Euryale, es, f — EBpian

Eurydica, ae, f — EBpiznika

Eurynoma, ae, f — EBpuroma

Eurystheus, i, m — EBpucreit

Euterpe, es, f — EBrepmia

evado, si, sum, ére — BiIXOAUTH, BIIJATATHUCS
evito, avi, atum, are — yHUKaTu

evolo, avi, atum, are — BUIITaTu

ex (Abl.) —3, 13

excito, avi, atum, are — TPUMYIIYBAaTH, BUKIHKATH, 30y/KyBaTH,
CIIOHYKaTH

exempli causa — HampukIan

exemplum, i, n — npukIazg

exeo, 11, itum, Tre — BUXOIUTH

exerceo, ui, itum, &re — BIIPABJIATHUCS, TPCHYBATHCS
exercitus, us, m — BiliCbKO

exitus, us, m — BUXif

expecto, avi, atum, are — YeKaTu
experientia, ae, f — mocBin
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explico, avi, atum, are — po3ropTaTy, PO3KpUBATH, BUKJIAIaTH
expugno, avi, atum, are — OUTHCS, OOPOTHCS

exspiro, avi, atum, are — MOMHPATH

extraho, traxi, tractum, ére — BUTATaTH, BUBOIUTH, 3HIMATH, BUIAIATH
extum, i, n — HyTpOILi

F

faber, bri, m — peMicHUK, KOBaJb

fabrico, avi, atum, are — BUTOTOBJISITH

fabula, ae, f — xa3ka, Oaiika

facies, ei, f — 0OaHYYsI, 30BHINIHICTH

facile — nerxo

facilis, e — merkmit

facinus, oris, n — BUNHOK

facio, feci, factum ére — poburtu, cTBOproBaTH
factum, 1, n — BYUMHOK, TIOJIBHT

fallo, fefeli, falsum, ére — oOMmanIoBaTH

fama, ae, f — yyTka

familia, ae, f — cim’s1, pomuHa

fatum, i, n — moms, y4acTh

Faustulus, i, m — ®ayctyn

faux, faucis, f — momym’s

faveo, favi, fautum, &re — cpusTH, MiATPUMYBATH, OyTH IPUXUILHUM
Februarius, ii, m — MicsLb OYHILEHHS, TOTUN
fecundus, a, um — porounit

felix, icis — maciauBuil

femina, ae, f — xinka

fenestra, ae, f — BikHO

fere — maiike, ONM3bKO, MPUOITU3HO

feriae, arum, f — cBsATa, BIAIOYHHOK

ferio, —, —, Tre — OUTH, KOJIOTHU, BpaXKaTu
ferox, ocis — cTpairHui, TOTHIA

ferreus, a, um — 3ami3HUK

ferrum, 1, n — 3am30

ferus, a, um — quKwHit

festae, arum, f — cBsTa, ypouncrocTi

festino, avi, atum, are — MOCIIIIATH, KBAITUTU
fibula, ae, f — ¢iOyna

fidelis, e — BipHmMIi

figura, ae, f — ¢irypa

filia, ae, f — gouxa

filius, ii, m — cun
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filum, i, n — HUTKA

fingo, finxi, finctum, &re — kpinmuTn

finis, is, m — KiHeIb, MeKa, KOPIAOH

fio, factus sum, fieri — craBaru

firmo, avi, atum, are — 3MILIHIOBATH

firmus, a, um — MiHUK

fistula, ae, f — TpyOka

flagellum, i, n — Garir

flamma, ae, f — morym’s1, BOTOHB

flammo, avi, atum, are — maauTH

flecto, flexi, ctum, ére — 3runaTu

floreo, ui, —, €re — nBicTH

flos, floris, m — kBiTKa

flumen, inis, n — pika

fluo, fluxi, (fluctum), €re — Texrn, TuTHCS
ﬂuVlus i1, m — pika, Teuis

focus, 1, m — Borauiie

foedus, a, Um — TUAKUH, CTpAITHUHA

folium, ii, n — MUCTOK

fons, fontis, m — mxeperno

forma, ae, f — dhopma, BUTTII

formo, avi, atum, are — HagaBaTH BUTIIS, GOPMY, POOUTH, BUTOTOBIISITH
formosus, a, um — rapHuii, BpOJJTUBHIA, CTPYHKUI
fortasse — MOXKJIMBO, MPUOIU3HO, BUTIAIKOBO
fortis, € — xopoOpuil, BIABaXHUMH, CHIbHUI
fortltudo inis, f— XopoOpicTs, BiaBara
fortuna, ae, f — mos, ycmix, macTs

forum, 1, n — TIoMmA

fossa, ae, f — siMa, kaHaBa, piB

fragmentum i, n — ynamoxk, 3a1HIIKH (MHOX.)
frater, tris, m — Opat

frigidus, a, um — xomogHMI

frondeo, —, —, €re — 3eneHITH, OyTH BKPUTHM JIUCTSIM
frons, frontis, f — gomo

fructus, us, m — ifg

frumentum, i, n — X110, 3013KKsI

frustra — mapemMHo

fugio, fugi, fugiturus, ére — BrikaTu, yHUKaTH
fugito, avi, atum, are — BTiKaTH, YHUKATH
fulgeo, fulsi, —, &re — OnuIATH, CAATH

fulgur, uris, n — cranax, OnuckaBKa

fur, furis, m — 3momii
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G

Gae, ae, f—T'es

Gaius, 11, m — ['aii

galea, ae, f — monom

Gallia, ae, f — I'ammis

Gallus, 1, m — ramn

gallus, i, m — miBeHb

gaudeo, gavisus sum, ére — pajiTH, BECEINTUCS
gemini, orum, m — 6HI/13HIOKI/I

geminus, i, m — OJIM3HIOK

gemma, ae, f — nepnuHa, npukpaca, neyarka
gens, gentis, f — ruiem’s1, Hapox

genu, us, N — KOJIHO, TOKOJIiHHS

genus, eris, n — pij, BUA, TOKOJIHHS, TOXO/KEHHS
gero, gessi, gestum, ére — BECTH, iSITH, HOCUTH
Gigans, antis, m — riradr

gladiatorius, a, um — rraiaToOpCHKuii

gladius, ii, m — meu

Glaucus, i, m — I'maBk

glomero, avi, atum, are — CKpy4yBaTH B KITyOOK, CIUIECTH, 3CyKaTH
gloria, ae, f— ciaBa

Gorgo, onis, f— I'oprona

Gracus, a, um — rperbKuii

Graecia, ae, f — ['peris

Graecus, i, m — Tpex

grammatica, ae, f — rpamaTuka

gratia (Gen.) — 3apaau, 33171

gratia, ae, f — moxska, BASYHICTh, IPUXUIBHICTh
gratus, a, um — Oa)KaHWH, MUIAN, BISTIYHUIA
gravis, € — BaXKHH

grex, gregis, m — cTajo

grex, gregis, m — cTaji0, HaTOBIT

gutta, ae, f — kparuis

H

habeo, ui, bitum, &re — matu, BBaxkaru (mac.)
habito, avi, atum, are — MpOXXKUBaTH, MEIIKATH
Haephestus, i, m — I'ehect

harmonia, ae, f — rapmoHis

hasta, ae, f — crmc

haud — e
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Hector, oris, m — I'ektop

Helena, ae, f — €nena

herba, ae, f— TpaBa

herbosus, a, um — TpaBstHECTHIT
Hercules is, m — ['epkynec

Herodotus i, m— Fep0)10T

heros, ois, m — repoit

hic, haec, hoc — neii, Toi

hiems, hiemis, f — 3uma

hinc — 3Bigcu

historia, ae, f— icTopist

hodie — cporomni

Homerus, i, m — ['omep

homo, inis, m — JronuHa

honor, oris, m — 4yecTh, roBara, moiiaHa
hora, ae, f — roguna

Horatius, ii, m — [oparriit

horresco, horrui, —, re — nsIKaTUCH, KaXaTHCS, TPEMTITH
horridus, a, um — CTpaI_IIHI/II/I TUIKAN
hortus, 1, m — cazg

hospltahter — TOCTUHHO

hostia, ae, f —xepTBa

hostis, is, m — BOpOT, 4yKHHEIIb

huc — croau, 11 Oro

humanus, a, um — JIFOACHKHIA

humo, avi, atum, are — XOBaTH, XOPOHUTHU
Hydra, ae, f—rigpa

hymnus, i, m — riMH

1aceo, cui, ctum, ere — JeKaru
1acio, ieci, iactum, ére — KugaTu
iacto, avi, atum, are — KHJAaTH
1aculum 1, N — CITUC, APOTUK
iam — BKe

ianua, ae, f — nBepi

lanuarius, ii, m — ciueHb
lanus, i, m — fnyc

lapetus, i, m — Sner

ibi — Tam

Icarius, a, um — ikapiiicbkuii
Icarus, i, m — Ikap
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Ida, ae, f—Ina

idoneus, a, um — 3py4YHUiA, TPUJATHUI

Idus, uum, f— Inu

lecur, oris, n — Ie4YiHKa

igitur — oTxke

ignis, iS, m — BOTOHb

ignoro, avi, atum, are — He 3HaTH, HE BMITH

ignotus, a, um — HEBiTOMUH

illustro, avi, atum, are — OCBITJIIOBATH

imago, inis, f — 00pa3, 300paxxeHHs

immensus, a, Um — He3MIpHUH, BEJTUYC3HUN

immergo, mersi, mersum, €re — 3aHyprOBaTH

immolo, avi, atum, are — IPUHOCHUTHU B )KEPTBY, 3aKOIIOBATH
immortalis, e — 6e3cMepTHHI

immotus, a, um — HePYXOMUH, CIIOKIHHIHN, HETTOPYTITHII
immurmuro, avi, atum, are — OypJaru

impavidus, a, um — 6e3cTpaliHui

imperator, oris, m — iMrieparop

imperium, ii, n — BIa/ia, Aep>kaBa, HaKa3, IOBHOBAYKCHHS
impero, avi, atum, are — HaKa3yBaTH, KepyBaTH, MaHyBaTH
impetus, us, m — HaCTyIl

impiger, gra, grum — CTapaHHI/II/I

impius, a, Um — HEYSCTUBHUH, 3TOYMHHUN

impleo, pleV1 _pletum, &re — HAIOBHIOBATH, BUKOHYBATH
impono, posui, positum, &re — HakIaxaTH

imprimis — mepi 3a Bee, 0co0IMBO

in (Acc., Abl.) — B, y, Ha

incendium, ii, n — MOXeKa

incendo, ndi, nsum, ére — 3amanoBaTH, MiAIaIIOBATH
incipio, cepio, ceptum, €re — MoYMHATH, OpaTHCS 32 IOCh
includo, clusi, clusum, &re — 3aunHsTH, 3aKpUBATH
incola, ae, m — )KMTEJb, MEIIKAHELD

incolo, colui, cultum, ére — HacensTH

incolumis, e — 1iTMH, HEYIIKOKEHUI

incudo, incudi, incusum, &re — KyBaTH, 00TECyBaTH
indium, ii, n — iHIH

infans, antis — MaJIeHbKUH

inferi, orum, m — mig3eMHi 6oru

inferior, 1us — HYKHIN, HIODKYAN

infernus, a, um — HU3bKUI

inferus, a, um — HUKHIH

inflammo, avi, atum, are — 3amaarOBaTH

inflo, avi, atum, are — HagUXaTH
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ingenium, ii, n — TaxaHT, 3A10HOCTI

ingens, entis — BeJIMYE3HNUH, CHITLHUH
inimicus, i, m — BOPOT, Iy»KHHEITh

inique — HepPiBHO, HECTIPABEAITUBO

initio — crovyarky

initium, ii, n — MOYaTOK

iniuria, ae, f — HecripaBeUIUBICTh

iniuste — HeCIpaBeIMBO

iniustus, a, um — HeCIIpaBeTUBHA

inquit —kaxe

insanio, ivi, itum, Tre — OyTH OOXKEBITLHUM
insanus, a, um — O0XeBIIbHUH, Oe3p03CYTHUI
inscriptio, onis, f — Haruc

insidia, ae, f — migcTyI, XUTpicTh

insignis, € — BU3HAYHUH, BUTATHAN
instrumentum, i, n — 3HAPSAAA

insula, ae, f — ocTpiB

intellego, ci, ctum, ére — po3yMiTH

inter (Acc.) — Mix, cepen

intercalo, avi, atum, are — JogaBaTu

interdiu — BIeHb

interdum — 1HKOJIH

interficio, feci, fectum, ére — BOMBaTH, 3HUIIYBATH
interrogo, avi, atum, are — MUTaTH

intra (Acc.) — ycepenui

intro, avi, atum, are — BXOJUTH, BCTYTIaTH
invado, vasi, vasum, ére — HaIraaaTy, BXOJUTH
invenio, veni, ventum, Tre — 3HaXOAUTH, BAHAXOIUTH
inventor, oris, m — BUHAX1JHUK

invidiosus, a, um — 3a3picHMIA, HETOOPOIUWIUN
invito, avi, atum, are — 3anponryBarTu

Invoco, avi, atum, are — 3aKJIMKaTH, OJaraTu
invulnerabilis, € — HeEBpa3muBHit

1ocose — kapToMa

Iphicles, is, m — Idikn

ipse, a, um — cam

ira, ae, f — ruiB

iratus, a, um — po3TrHiBaHUH

Iris, idis, f — Ipuna

18, ea, id — 1eH, 1, 1e

iste, a, um — TOM, Ta, T€

ita — TaKk, TAaKUM YMHOM

Italia, ae, f — ITamis
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Italus, 1, m — iTamiens

itaque — TOMY, TAKHM YHHOM

item — Tak caMo, TaKOXK

iter, itineris, n — MUIAX, TOpora

iterum — 3HOBY, [IOBTOPHO, III€ pa3
Ithaca, ae, f — ITaka

iubeo, iussi, iussum, ere — HaKa3yBaTH, BEIITH
iucundus, a, um — IPUEMHHAN

iudex, icis, m — cymas

iudicium , ii, n — cyx

Iulius, ii, m — JUICHBL

Tulus, i, m — FOn

iungo, iunxi, iunctum, ére — 3’€THyBaTH
lunius, ii, m — yepBeHb

Tuno, onis, f — FOnona

Tuppiter, lovis, m — FOmitep
iurisprudentia, ae, f — mpaBo3HABCTBO
ius, iuris, n — NpaBo, 3aKOH

1ussum, 1, n — HaKa3, BEIIHHS

1USsus, us, m — Haka3, BEIIHHS

iustitia, ae, f — cupaBeTMBICTE

iustus, a, um — CrIpaBeITUBUAN

iuvenis, is, m — IOHaK

iuvo, avi, atum, are — JOMOMaratH, MmiJTpuMyBaTu

K

Kalendae, arum, f — Kanenau

L

labor, oris, m — mpatist, HOJABUT

laboro, avi, atum, are — nparroBaT, BAKOHYBaTH
labyrinthus, i, m — naGipunT

lac, lactis, n — MoJIOKO

lacero, avi, atum, are — po3aupaTH, MIMaTyBaTH, MyIUTH
lacertus, 1, m — M 5131 TUIeUa

lacrima, ae, f — cipo3a

laetitia, ae, f — pagicTb

laetus, a, um — KBiTYy4Uii, palicCHU, BeCeIuil, IaCTUBUI
laevus, a, um — J1BHI

lana, ae, f — mepcTh
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lapis, idis, m — kamiHb

latifundium, i1, n — BeIUKe 3eMeIbHE BOJIOIIHHS
Latinus, a, um — JaTUHCHKUI

Latinus, 1, m — Jlatun

Latinus, 1, m — JaTHHIHUH

Latium, ii, n — Jlamiit

Latona, ae, f — Jlatona

latus, a, um — mMpoKui

latus, eris, n — 0ik, cTopoHa

laudo, avi, atum, are — XBaJIUTH, TPOCIABIISATH
laureus, a, um — JiaBpoBHii

laurus, i, f — naBp

Lavinia, ae, f — JlaBinis

lavo, avi, atum, are — MUTH

lectus, us, m — j0xe

legio, onis, f — nerion

lego, legi, lectum, ére — ynraru, 30uparu
leo, onis, m — JieB

lepus, oris, m — 3aenp

lex, legis, f — 3akon

liber, a, um — BIIbHUH, HE3AJIEKHUN
liber, bri, m — kHura, TBip

liberi, orum, m — gitu

libero, avi, atum, are — 3BUILHATH
ligneus, a, um — nepeB’ sHUI

lingua, ae, f — moBa, s13uK

liquidus, a, um — pigkuit, MIaBHAN

lis, litis, f — cynepeuka

littera, ae, f — Oyksa, JiTepa, niTeparypa, OcBiTa
Livius, i1, m — JliBii

loca, orum, n — o0nacTi, MICLIEBICTE
locus, 1, m — miciie, MiCIIEBICTD

longe — moBro, MaaeKo

longus, a, um — AOBruii, TpuBaIUil
loquor, locutus sum, loqui — roBOpHUTH, PO3IIOBiIATH
lorica, ae, f— NaHLUP

ludo, 1us1 lusum, €re — rparu, rpartucs
lumen inis, n — CBITJIO

luna, ae, f— micsanmp

lupa, ae, f — BoBumIA

lupus, i, m — BOBK

lux, lu01s, f — cBiTIIO

Lycia, ae, f— Jlikis
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Lydia, ae, f— Jligis
lyra, ae, f— mipa
lyricus, a, um — JipUIHMIA

macto, avi, atum, are — 3aKOJIFOBATH, IPUHOCUTH B KEPTBY
maestitia, ae, f — mewans, ckopoOTa, CyM
maestus, a, Um — CyMHHIA, CKOPOOTHHUH
magicus, a, Um — MariIHui

magister, tri, m — BUNTEIb, HACTABHHUK
magnificus, a, um — BeJIMYHUN
magnificus, a, um — 4yI0BH, PO3KIIIHUI
magnus, a, Um — BeJTUKAN

Maia, ae, f — Mas

maior, maius — OLIbIINN

Maius, ii, m — TpaBeHb

malurn i, n — A0IyKO

malus, a, um — MoraHui, TUXUH
mandatum, i, n — JOpy4YeHHs

maneo, mansi, mansum, ere — 3aJIMIIaTUCS
mano, avi, atum, are — JIMTUCS, TEKTH
manus, us, f — pyka

manus, us, f — pyka, KHCTb

Marcus, i, m — Mapk

mare, maris, n — Mope

marinus, a, um — MOPChKHH

maritus, 1, m — YOJIOBIK

Mars, Martls, m — Mapc

Martius, ii, m — 6epe3eHb

mater, tris, f — matip

matricidium, ii, n — BOUBCTBO MaTepi
matrimonium, ii, n — IUTFO0

matrona, ae, f — 3aMiKHS JKiHKa

maxime — HaiOiIbIIe

maximus, a, Um — HaiHOILIIHA

medlclna ae, f— Me/IHIHHA

medicus, 1, m — Jikap

medius, a, um — cepeaHii, MPOMIKHAMN, IIEHTPATbHUH
melius — kpare

Melpomene, es, f — Menbnonmena
membrum, i, n — KIHHIBKa

memoria, ae, f — mam’a1h
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memoro, avi, atum, are — HaraJ{yBaTH, ram’ iTaTu
Menelaus, i, m — MeHenai

mensa, ae, f— crin

mensis, 1S, m — MicCSIlb

mercatura, ae, f — Toprisis

Mercurius, ii, m — Mepkypiit

metallum, i, n — 3a71130, KOIAILHS

metus, us, m — cTpax

meus, a, um — Mil

Midas, ae, m — Mizac

mille — Tucsiua

Minerva, ae, f — Minepsa

minimus, a, Um — HaWMEHIITU I

minister, tri, m — ciayra

minor, minus — MEHIIUH

Minos, ois, m — MiHOC

Minotaurus, i, m — MiHOTaBp

mirabilis, € — TMBOBWXHUH, YyT0BUN
miraculum, i, n — AUBO

mirror, miratus sum, ari — IUBYBaTHCsI, 3aXOILTIOBATUCS
mirus, a, Um — TUBOBIKHUHN, TyTOBUH
miser, a, Um — HeIaCHUM, KaJTFOTLTHHH
misericordia, ae, f — criBayTTS

mitto, misi, missum, &re — MOCUJIATH, BIAMIPABIISATH
Mnemosyne, es, f — MEeMo3uHa

modus, i, m — croci0, mipa

mollio, ivi, itum, ire — po3M’AKITyBaTH
mons, montis, m — ropa

monstro, avi, atum, are — OKa3yBaTu
monstrum, i, N — YyJTOBUCHKO, MOHCTP
mora, ae, f — 3aTpuMKa, 3BOIKaHHS
morbus, i, m — XxBopoOa

mordeo, momordi, morsum, &re — KycaTu
morior, mortuus sum, mori — IOMUpPaTH
mors, mortis, f — cMepTh

mortalis, € — cMepTHHI

mortuus, a, um — MEpPTBUH, moMepIuit
mos, moris, m — 3BU4ai, Xxapaxkrep
moveo, movi, motum, &re — 3BOPYNIyBaTH, pyxaTH, 30y KyBaTH,
XBHWJIIOBATH, BUKITUKATH

MOoX — IIBUJIKO, HE3a0apOM, 3r0JI0M
mulceo, mulsi, mulsum, &re — rmaguTu
mulier, eris, f — iHKa
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multitudo, inis, f — KiIIbKICTh
multus, a, um — YKcIeHHUH, OaraTo
mundus, i, m — CBIT, BCECBIT
munio, ivi, itum, ire — 3MIIIHIOBATH
munusculum 1, N — MaJICHbKUU TIOJAPYHOK
muricus, a, Um — MUIIAYHI
muricus, 1, m — MHIIIKa

murus, i, m — CTiHa, Myp

Musa, ae, f— My3a

musica, ae, f — My3uka

muto, avi, atum, are — 3MIHIOBaTH
mythologia, ae, f — midororis

nam — 60, TOMy 110

Narcissus, i, m — Hapruc

narro, avi, atum, are — po3oBiaTu

nascor, natus sum, nasci — HapoJKyBaTUCS

nato, avi, atum, are — TJIaBaTH, NePErTUBATH
natura, ae, f — npupona

natus, a, um — HapOJKEHU

nauta, ae, m — MOpSIK

navicula, ae, f — yoBHUK

navigatio, onis, f — naBasHs

navigium, ii, n — 4oBeH

navigo, avi, atum, are — mWIMCTH

navigo, avi, atum, are — IIMCTH Ha CY/IHI, IEPEIINBATH
navis, is, f — 9oBeH, Kopabenb

Naxos, ois, m — Hakcoc

nec — i He

necesse — HEOOXiTHO

neco, avi, atum, are — BOUBATH, 3HUIILYBATH
nectas, aris, m — HeKTap

neglectus, a, um — 3HeXTyBaHUi, 3aJIUIICHUH Oe3 yBaru
nego, avi, atum, are — 3arepevyBaTH, BiJIMOBJISTH
Nemaeeus, a, um — HeMEHCbKUI

nemo — HiXTo

nepos, otis, m — HaAaJI0K, OHYK

Neptunus, i, m — Hentyn

nescio, 1vi, itum, Ire — He 3HaTH, HEe BMITH

niger, gra, grum — 4OpHUI

Nioba, ae, f — Hioba
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nisi — SIKI10 HE

nobilis, e — BiJOMUI, CJIaBHUM, 3HAMEHUTUN
noceo, cui, itum, €re — MIKOJUTH

noctu — BHOYI

noctua, ae, f — cosa

nomen, inis, n — Ha3Ba, iM’s

nomino, avi, atum, are — KJIMKaTH, Ha3UBaTU
non — He

non solum ... sed etiam — He TUIBKH ..., aJI€ TAKOX ...
Nonae, arum, f — Hoxu

nondum — e Hi

nonnumquam — iHKOJIH, 9aCOM

nonus, a, um — JIeB’ ATHH

nos — Mu

noster, tra, trum — Halx

notus, a, um — BiJOMuUi

novem — J€B’AThb

November, bris, m — nucromnazn

noverca, ae, f — madyxa

novus, a, Um — HOBHH

nox, noctis, f — Hiu

nullus, a, um — >xo/eH, HIsIKHHA

Numa, ae, m — Hyma

numero, avi, atum, are — paxyBaTH, 3apaxOByBaTH
numerus, 1, m — YUCJIO, KIJIBKICTh

Numitor, oris, m — Hymitop

numquam — HiKOJIH

nunc — Ternep

nuntia, ae, f — BicHHUIT

nuntio, avi, atum, are — MHOBIIOMJIIATH, CIIOBIIIATH
nuntius, ii, m — BICHUK

nutrio, ivi, itum, Tre — rogyBaru

nympha, ae, f — HiMbpa

o

oboedio, ivi, itum, Tre — MmiIKOPSATHCS, CITyXaTHCS
obscurus, a, um — TEMHUHI

occidens, entis, m — 3axij

occido, cidi, cissum, &re — BOMBATH, 3HUITYBATH
occupo, avi, atum, are — 3ailiMaTH, 3aX0IUIFOBATH
Oceanus, 1, m — OKeaH

Octavianus, i, m — OkraBian
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octavus, a, um — BOCbMHI

oculus, 1, m — oKo

odi, —, odisse — HCHaBUIITH, HE TIEPCHOCHUTH
officium, 11, n — 000B’ 130K

olea, ae, f — onuBka

olim — xouch

oliva, ae, f — onuBKOBe JIepeBo

Olymplus a, um — OJIIMITIMCHKUI

Olympus, i, m — Oximit

omnis, € — BECh, KOKEH

onustus, a, Um — HaBaHTAXEHUI

opera, ae, Fo npaLl, AisUIbHICTb, TBIP
oppidum, i, n — micTo

oppugno, avi, atum, are — HanaJaTu, MTYPMYBaTH
opto, avi, atum, are — OaxaTu, MParHyTH
opulentus, a, um — 3aMOXHHUA, OaraTui

opus, eris, n — TBIip, mpaiis, podoTa

opprimo, opressi, opressum, ére — THCHYTH, THOOUTH, PUTHIYYBaTH,
3HUIIYBATH, 3aTPUMYBATH

ora, ae, f — Oeper, y30epexxKsi, KOpJAOH
oraculum, i, n — opaxyJ, MPOBITIICHHS

oratio, onis, f — mpoMoBa

orator, oris, m — oparop

orbis, iS, m — KO0, BCECBIT, 3eMJIs

Orcus, i, m — Opk

ordo, inis, m — psiJ1, MOPSIOK

origo, inis, f — MoXomKeHHS

orior, ortus sum, 1ri — BCTaBaTH, 3’ IBJIATHCS, TIOYUHATUCS
orno, avi, atum, are — MpUKpaIaT

oro, avi, atum, are — OyaraTu, MPOCUTH
Orpheus, i, m — Opdeit

ortus, us, m — CXiJi, OXO/PKCHHSI, 3aPOJPKCHHS
0s, Oris, n — poT

0S, 0SSiS, N — KiCTKa

ostium, ii, n — BXif

ostium, ii, n — BXiJ, BOPOTa, ABEPi. THUPIIO
Ovidius, 11, m — OBiaii

ovis, is, f — BiBLISI

ovum, i, n — sIEe
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P

paene — maiixe, JieJiBe

paeninsula, ae, f — miBocTpiB

palla, ae, f — rumamg

Pan, Panis, m — I[1an

pario, peperi, partum, ére — HapOKyBaTH

Paris, idis, m — Ilapic

Parnassus, i, m — Ilapnac

paro, avi, atum, are — roTyBaTH

pars, partis, f — yactuHa, cTopoHa

particeps, cipis, m — y4acHUK

parvulus, a, um — MaJICHBKHIA

parvus, a, um — Majui, HEYUCICHHUM

pasco, pavi, pastum, ére — acTH

Pasiphaea, ae, f— ITacides

pastor, oris, m — nacTyx

pastoralis, e — macTopaabHHUHN, MACTYILIUH

pateo, ui, —, &re — OyTH BIIKpUTHM, OyTH OUYEBUIHUM, TIPOCTITATUCS
pater, tris, m — 0aTbKO

patior, passus sum, pati — TepIIiTH, IEPEHOCUTH, 3a3HABATH
patria, ae, f — GaTpKiBIINHA

Patroclus, i, m — [Tarpok

patrona, ae, f — mokpoBuUTEIHKA

paucus, a, um — Manui, He3HAYHUM, HEUUCICHHUN
pax, pacis, f — mup

pecco, avi, atum, are — TPiIUTH, TTOMITATHCS
pecunia, ae, f — rpomri

pecus, oris, n — xyaoba

pecus, udis, f— xymoba

peditatus, us, m — mixoTa

Pegasus, i, m — [lerac

Peleus, 1, m — I1enei

pellis, is, f — mkipa

pello, pepuli, pulsum, ére — mToBxaTH

pendo, pependi, pensum, €re — IIJIATUTH, BHOCHTH, 3BaXKyBaTH,
00IyMyBaTH, IIAHYBATH

pendeo, pependi, pensum, ere — 3BUCaTH, CyMHIBaTUCs, BaraTUCs
Penelope, es, f — [1enenorma

penna, ae, f—mip’a

per (Acc.) — gepe3, IpoTIroM

periculosus, a, um — HeOe3MEUHUI, 3arPOXKY UM
periculum, i, n — HeOe3meka
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peritus, a, um — TOCBiYeHUH

permagnus, a, um — BeJIMYE3HU I

perpetuus, a, um — MOCTIHHUH, Oe3MepPEeBHIM, BITHUN
Perseus, i, m — Ilepceit

pertemtus a, um — NepesikaHui

pervenio, veni, ventum, Ire — IPUXOAUTH, NpuOyBaTH
pervideo, vidi, visum, &re — po3mIsiIaTh, TOCIiIKYBaTH
pes, pedis, m — Hora, cTona

petalum, i, n — memoCcTKa

petasus, i, m — Kameirox

peto, ivi, itum, ére — HamaraTucs, JOCSraTH, MParHyTH, MIPOCUTH,
JIOMaraThCsI

Phaedrus, i, m — ®enp

pharetra, ae, f — caraiinak

Phidias, ae, m — Dimii

Philemon, onis, m — ®igemon

philosophia, ae, f— dinocodis

philosophus, i, m — ¢ginocod

Phoebus, 1, m — ®eb

Phrygia, ae, f — ®puris

pictura, ae, f — kapruHa

piger, gra, grum — JiHUBHI

pingo, pinxi, pinctum &re — MaioBary, 306paxaru
pirata, ae, m — po36iHuK, mipar

piscis, is, m — pu6ba

pius, a, um — GJIAaroYeCTUBU, TOOOKHUI

placeo, ui, —, ére — noz[o6amc;1

placo, avi, atum, are — 3aCITOKOIOBaTH, 3a100pIOBATH
planta, ae, f — pocnuna

Plato, onis, m — [1naton

plectrum, i, n — rexTp, Kidapa

plenus, a, um — OBHUI

plerumque — nepeBakHO, 31€01TBIIOTO

ploro, avi, atum, are — rIaKaTH, TOJIOCUTH, PUAATH
plumbeus, a, um — cBUHIIEBUH

plures, a — uncieHHUN

Pluto, onis, m — [1nyTon

pluvium, ii, n — gomr, 3mMBa

poena, ae, f — mokapauHs

pogsis, is, f — moe3is

poéta, ae, m — noer

Polydectes, is, m — [Tomigekr

Polyhymnia, ae, f — Ilonirimuist
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Polyphemus, i, m — Iomnidem

Pompilius, ii, m — [omrinii

pomum, i, n — I 3 zepesa

pono, posui, positum, ére — KJIacTH, CTaBUTH, PO3TALIOBYBATH
populus, i, m — Hapox

porta, ae, f BXij, ABepi, Opama

porto, avi, atum, are — HOCUTH, IEPEHOCHTH, TePEBO3UTH
possideo, sedl sessum, €re — BOJIOJITH, MaTH, 3aiiMaTu
possum, potui, — , poSse — MOI'TH

post (Acc.) — micns

postea — mi3HilIe, 3roI0M

posteri, orum, m — HaIIAKN

postis, is, m — cTOBII, ABEpi

postquam — MicJist TOTo 5K

postreme — HapeITi

postremo — HapemTi

potentia, ae, f — cuia, MOTYTHICTh

potestas, atis, f — cuia, mitp, Bi1ana

poto, avi, atum, are — MUTH

praebeo, bui, bitum, &re — npoTsATaTH, AABaTH, IOCTA4YaTH, MTPHHOCUTH
MIPOIIOHYBATH, J0IIOMaraTH

praecedo, cessi, cessum, &re — WTH TMONEpPEAy, BHIICPEKATH,
[IEPEBUIIYBATH

praeceptum, i, n — HaCTaHOBA

praeclarus, a, um — HpeCJ'IaBHI/II/I

praedico, d1x1 dictum, €re — mpOTOJIOIIYBATH, 3asBISATH
praemium, ii, n — Haropoaa

praeparo, avi, atum, are — roTyBaTH

praesto, stiti, stitum, are — CTOSITH MONEPE/LY, OUOIIOBATH, BUILISITUACS
praeter (Acc.) — MEMO, TOHAJ, KPiM, TIOB3

praeterea — KpiM TOTO

pratum, i, n — Iyr

prehendo, hendim hensum, &re — XanaTH, 3aXOITOBATH, OTPUMATH
pretlosus a, um — aopomn LIHHUH

pretium, ii, n — 1iHa, BAPTICTh

Priamus, i, m — [Ipiam

primum — crioyatrky

primus, a, um — mepui

princeps, ipis — IepIInii, TOTOBHUI

principium, ii, n — MOYaToOK

prius — paniiie, Crio4aTKy

pro (Abl.) — 3rigHo, ais, 3a, 3aMiCTh, BIATIOBITHO 10

proavus, i, m — IpegoK

IRYVINNZANNZANNZYNNZYNNGYNNLNNZNZONZN



procella, ae, f — xBus

procuro, avi, atum, are — TypOyBaTucsl, MIKIyBaTHCS, YIPABISTH,
3a0esnedyBarn

proelium, ii, n — OuTBa

profugus, i, m — yTika4, BUrHaHEeIlb

prohibeo, bul, bitum, &re — CTpUMyBaTH, MEPEIIKOKATH, BiIrAHATH
Prometheus, i, m — [Ipomereit

promitto, misi, missum, €re — 00iIATH

pronus, a, Um — HaXWJIEHUH, CXUIHHUH, CTPIMKHII

prope — OnH3bKO, MOOIHU3Y

prope (Acc.) — no0nu3y, nopyu

propello, puli, pulsum, &re — rHaTH Briepen, MTOBXaTH

propero, avi, atum, are — MOCHiIIaTH

propinquus, a, um — OIU3bKHAHN, CYCiIHIN, TOAIOHUI

propono, avi, atum, are — CTaBUTH TOTIEPEY, OTOJIONTYBATH, OOIISATH
propter (Acc.) — i3-3a, gepe3, BHACTIIOK

Proserpina, ae, f— IIpo3epmina

proverbium, ii, n — IpUCIiB’s

provincia, ae, f — npoBiHLis

prudens, entis — po3CyITHBHIA

prudentia, ae, f — po3CymIuBiCTh, 3HAHHS

publicus, a, um — qep>kaBHU, TPOMAJICHKUI, HAPOAHUH, TYOTIUHUHA
puditicia, ae, f — ckpoMHiCTh

pudor, oris, m — copom

puella, ae, f — mipurHKa

puer, i, m — XJIOMYHK, TUTHHA

pugna, ae, f — 6uTBa, 60pOTHOA

pugno, avi, atum, are — 6OpOTUCS, OUTHCS

pulcher, chra, chrum — kpacusuii, rapauit

pulchritudo, inis, f— Kpaca

Punicus, a, um — nyHiuHUi

punio, ivi, itum, Tre — kapartu

purpureus, a, um — MyprHypoBUii

purus, a, um — YUCTUH

puto, avi, atum, are — J{yMaTH, BBaykaTu

Python, onis, m — [Titon

Q

quadragesimus, a, um — COpOKOBHI

quaero, sivi, situm, ére — IryKaTH, BUMaraTH, MUTaTH
quaeso, —, —, €re — IyKaTH, IPOCUTH, TUTATH
quamquam — xo4a
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quartus, a, um — 4eTBEPTUI
quattuor — 9oTUpH
quattuordecim — YOTHPHAALIATH
-que — i

quercus, i, m — 1y0

qui, quae, quod — sikuH, sika, sIKe
quia — OCKiIbKH, TOMY 110, 00
quid — mo

quindecim — I’ ITHAAIATH
quinque — 1’ ATh

Quintilis, is, m — KBIHTHITIi
quintus, a, um — I’ ATHHA

quis — XTO

quo — Kyau

quomodo — 5K, TKFM YHHOM
quoque — TaKoX

quot — CKUIbKH

quotannis — mOPIYHO

quotiens — KOXXHUHN pa3 SIK, CKUTbKHU pa3iB

R

radio, avi, atum, are — cssITH, OJIUIIATH

radlus ii, m — IpOMiHb

ramus, i, m — rijka

rapina, ae, f — 3axoruieHHs, rpabix

rapio, ui, ptum, ére — 3aXOILTIOBATH, rpaGyBaTH KpacTH
raucus, a, Um — XpUIKAi, CUTUTAHN, TITyXUi

recipio, cepi, ceptum, &re — 3a0UpaTH, MOBEPTATUCS, 3aXOILIIOBATH,
HpuiimMaru

recognosco, Novi, notum, ére — BIIi3HABATH

recte — mpaBUJIbHO

recuso, avi, atum, are — BiJIMOBIIITH, BIIXUIISATH, 3aIlepedyBaTH
redeo, ii, itum, Tre — TMOBEPTATHCA, WTH Ha3am

regia, ae, f — apcpkuii nasai

regina, ae, f— LApHLLs

regio, onis, f — paiioH, perloH o0JacTh

regius, a, um — apPChKUA

regno, avi, atum, are — IapIOBaTH, IPABUTU

regnum, i, n — BJIaza, IapcTBO, AepKaBa, BOJIOIIHHS
rego, rexi, rectum, ére — MaprOBaTH, TPABUTH

relinquo, liqui, lictum, &re — 3anuriaru

remaneo, mansi, mansum, &re — 3aJIMIIaTUCS
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remitto, misi, missum, &re —  BiJCWIaTH, BIIIYCKaTH,
MOBEPTATHCS,3ANUIIIATH, 3MCHIITYBaTH

removeo, movi, motum, &re — BiJICyBaTH, BiIIaIsATH

Remus, i, m — Pem

reperio, reperi, repertum, ire — 3HOBY 3HAXOIHTH, BIZIKpHUBaTH
repono, posui, positum, ére — KJIaCTi Ha3ajl, BIAK/IAJATH, IOBEPTATH
reporto, avi, atum, are — HECTH Ha3a/l, BE3TH, BIAHOCHTH, lepeaBaTH
requies, etis, f'— CrIOKiM, BiANOYMHOK

res, rei, f— pig, cripaBa

reseco, ui, itum, are — pizatu, nmepepizatu

resono, avi, atum, are — BiJIryKyBaTUCs

respicio, spexi, spectrum, &re — OIS IaTUCS

respondeo, ndi, nsum, &re — BixmoBigaTu

rete, 1S, n — ciTKa

retineo, tinui, tentum, &re — 3aTpUMYBaTH, 3aX0OTLTIOBATH

revenio, veni, ventum, 1re — IpUXOAUTH HA3a/1, TOBEPTATUCS

rex, regis, m — ap

Rhea, ae, f— Pes

rideo, risi, risum, &re — CMIsITUCS

ripa, ae, f — Oeper, y30epexKs

ritus, us, m — oopsx

rivus, i, m — CTpyMOK

rogo, avi, atum, are — 3aIUTyBaTu

rogo, avi, atum, are — IPOCUTH, ITUTATH

Roma, ae, f— Pum

Romanus, i, m — puMJISIHUH

Romulus, i, m — Pomyn

rosa, ae, f — TposHIa

rotundus, a, um — Kpymn

rursus — Ha3aj, 3HOBY

S

Sabinus, a, um — caOiHIHCHKHI

Sablnus 1, m — caOiHsIHU

saccus, 1, m — MIIIIOK

sacer, cra, crum — IpPUCBAYEHUN, CBALIEHHUN

sacerdos, otis, m, f — xxpeup

sacrificium, ii, n — >kepTBa, JKEPTBOTPUHOIIICHHS

sacrifico, avi, atum, are — 3mINCHIOBAaTH >KEPTBOIPUHOIICHHS,
MMOCBSYYBaTH

sacrum, i, n — KEpPTBONPHHOIICHHS

saeculum, i, n — CTOMITTS
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sagpe — 4acTo
saevus, a, um — JIIOTUH, CTPAILHUN

sagitta, ae, f — cTpina

Sallustius, ii, m — CamrocTii

saltatio, onis, f — Tamenm

salvus, a, um — HEYIIKOKSHHUIH, ILTUH, 3JI0pOBUI
sanguis, inis, m — KpoB

sanus, a, um — 37I0pOBHA

sapiens, entis — po3yMHUH

sapientia, ae, f — MmyapicTh

Sardes, ium, f— Capuu

Sardinia, ae, f — CapauHist

satis — TOCUTb, IOCTaTHLO

Saturnus, i, m — CatypH

saxum, i, n — CKeJIsl, KaMiHb

scaenicus, a, Um — CLEHIYHHUI

scateo, ui, —, €re — OUTH KIIFOYEM

sceleratus, a, um — 3TOUMHHUI

scelus, eris, n — 3J104UH

sceptrum, i, n — CKireTp

scientia, ae, f — 3HaHHA

scilicet — oueBUAHO, 3BUUAHO, a CaMe

scio, ivi, itum, Tre — 3HaTH, BMITH, PO3yMITH
scriptor, oris, m — MUCbMEHHUK

sculptor, oris, m — CKyJIbIITOP

scutum, i, n — MKAT

se — cebe, co0010

sebum, i, n — camo

secreto — TaEMHO

secretum, i, N — TAEMHULIS

secundus, a, um — HACTYIHUH, APYTUH, COPUSTINBUH, IIACTUBUN
securus, a, um — 6e3TypOOTHHUH, Oe3redHn i
securis, is, f — cokupa

sed —a, ane

sedeo, sedi, sessum, ére — CHIITH

sella, ae, f — kpicio

semper — 3aBKJI1

senex, 1S, m — CTapuii, CTapuK

sensa, orum, n — JJyMKH, ITOTJISIIH

sententia, ae, f — mymka, CYIUKCHHS, piIIeHHs, 3MICT
separo, avi, atum, are — BiJUIIATH, PO3MEIKOBYBaTH
septem — cim

September, bris, m — BepeceHb
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septimana, ae, f — THXIeHb

septimus, a, um — cbOMHUH

septimus, a, um — ChOMHIA

sepulcrum, i, n — MOTHJIa, TTOXOBAHHS
sequor, secutus sum, sequi — HTH, CITiyBaTH, NePeCIIiyBaTu
serpens, entis, f— 3mis

serpo, serpsi, —, €re — MOB3TH

servio, ivi, itum, ire — CIIy>KUTH

servitus, utis, f — pabcTBO

servo, avi, atum, are — 30epirary, OXOPOHATH, PATYBaTH
servus, i, m — pa0, HEBIILHUK

severus, a, um — CyBOpHil

SeX — IIICThb

sexaginta — mIicTaecsT

Sextilis, 1S, m — ceKCTHIIII

sextus, a, um — MOCTHH

S1 — SIKILIO

sibi — cobi

Sic — Tak, TAKMM YHHOM

Sicilia, ae, f — Cunmmis

Sidon, onis, f— Cigon

Silenus, i, m — Cuiex

silva, ae, f— iic

Silvia, ae, f — CinbBist

similitudo, inis, f — moaiOHICTHL

simulo, avi, atum, are — craBaTH MOAI0HUM
sine (Abl.) — 6e3

singulus, a, um — okpemuit

sinister, tra, trum — JIiBHi

Sirens, enis, f — Cupena

Sisyphus, i, m — Cusid

situs, a, um — poO3TaIIOBaHHA

socius, ii, m — COFO3HUK, TOBAPHIII, CYITyTHUK
Socrates, is, m — Cokpar

sol, solis, m — coniie

solea, ae, f — canpmanmis

soleo, solitus, sum, &re — MaTH 3BUUKY, 4aCTO POOUTH
solus, a, um — €IMHUM, CAMOTHIH, OTMHOKHI
somnium, ii, N — COH

somnus, i, m — COH

sono, ui, itum, are — 3By4aTH, IIyMiTH. TpaTu
sordidus, a, um — OpyaHHI

soror, oris, f — cectpa
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Sparta, ae, f — Cnapra

Spartacus, i, m — Criaprak

specto, avi, atum, are — TUBUTHCS, OTJISIIATH

speculum, i, n — 13epKajno

spelunca, ae, f — neuepa

Sphinx, Sphingis, m — c¢inkc

splendidus, a, um — GucKy4nit

spons, ontis, f — Bos, MparHeHHs

sponte — TOOPOBIITHLHO

stabulum, i, n — xJ1iB, CTa¥Hs, TACOBUCHKO

stagnum, i, n — 60JIOTO, 03€PO, CTABOK

statim — HeTaiHo

statua, ae, f — crarys

Steno, onis, f — CreHon

stercus, oris, m — rHii

sterno, stravi, stratum, €re — CTEJINTH, PO3KUAATH, POKIATATH
stilus, 1, m — 3arocTpeHa najuyka Jist IMCaHHs

sto, steti, statum, are — CTOATH, 3HAXOAUTHUCS, 30epiraTucs
stringo, strinxi, strinctum, ére — HaTATYBaTH, CTUCKATH, HAIIPYKyBaTH
struo, struxi, structum, €re — OyryBaTH, CIIOpy/IKyBaTH
studeo, ui, —, €re — MparAyTH, HaMaraTucs

studium, ii, n — crapaHHs, MParHEHHsI, IPUCTPACTh. 3aHATTS
stultus, a, um — J{ypHHii, HEpO3yMHHUI

Stygius, a, um — CTUTIHCHKUI

Styx, Stygis, m — Crikc

suavitas, atis, f — mpueMHicTh, TPUBAOIUBICTH, HACOIO/IA

sub (Acc., Abl.) —mix

subeo, ii, itum, Tre — MiAXOAUTH, MiACTYIIATH, HAOIMKATHCS
subito — panTom, HeCIoiBaHO

submitto, misi, missum, €ére — CXWJISTH, OIYCKATHCS, ITiJIKOPSTH,
Ay CKaTH

subterraneus, a, um — miaA3eMHUI

subvenio, veni, ventum, Tre — TomoMararu, miaTPAMyBaTH
sum, fui, —, esse — OyTH, icHyBaTH

summus, a, um — HalBHIIUI, BEPXHIil , TOJIOBHUHI

sumo, sumpsi, sumptum, ére — OpaTu, CXOIUTFOBATH, 30UpaTu
superbia, ae, f — ropaicTh

superbus, a, um — ropui

supero, avi, atum, are — repemMarari, IIepeBHITyBaTH, TIEPCBEPITYBATH
superus, a, um — BepXxHiit

supplicium, ii, n — npoxaHHs1, OnaraHHsl, KJIOMIOTAHHS

supra (Acc.) — HaJ, BHIIE, TOHA], 3BEPX, 10 TOH OiK, paHiIe
surgo, surrexi, surrectum, ére — 3AilMaTH, MiAHIMATH, [iTHOCUTH
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sursum — 3Bepxy

sustineo, tinui, tentum, &re — MiATPUMYBaTH
suus, a, um — CBIii

synphonia, ae, f — cumdomnis

T

tabula, ae, f — mormika

tacitus, a, um — MOBYa3HHUH

Tacitus, i, m — Tamur

talis, e — Takui

talus, 1, m — ’sita

tango, tetigi, tactum, ére — TopKaTucs

Tantalus, 1, m — TanTan

Tartarus, i, m — Taprap

taurinus, a, um — OMYauYMi

taurus, 1, m — OMK, BiJ

tela, ae, f — TkanuHa

Telemachus, 1, m — Tememax

telum, i, n — meTanbHa 30post, CTpija

temeraria, ae, f — BUIIaIKOBICTb, JIESTKOBAXKHICTh
temerarius, a, Um — BUITaJKOBUM, JIETKOBAKHUH
templum, i, n — xpam

tempto, avi, atum, are — TOpKaTHCs, BUIIPOOOBYBATH, AOCHIKyBaTH,
CIIOKYIIyBaTH, HAlaaT, HAMaraTucs

tempus, oris, n — 4ac, Iopa poky

tendo, tetendi, tendum, &re — TATTH, TPOCTATATH
tenebrae, arum, f — cyTinkH, TemMpsBa

teneo, ui, ntum, &re — TpuMarH, 30epiratu, BOJIOIITH
tener, a, um — HLKHUH

terius, a, um — TpeTiit

termino, avi, atum, are — PO3MEKOBYBaTH, BIIIUIATH, OOMEKYBaTH,
3aKiHYyBaTu

Terpsichore, es, f— Teprcixopa

terra, ae, f — 3emuis1, Kpaina

terreo, ui, itum, ére — JIIKaTH

territus, a, um — nepessKaHun

tertius, a, um — TpeTii

testimonium , ii, N — CBIIYE€HHS, CBIIOLITBO
textile, 1S, n — TKaHKMHA

Thalia, ae, f — Tamis

Thebae, arum, f — ®@iBu

Thebani, orum, m — ¢iBanIi
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Thebanus, i, m — ¢iBanenb

Theseus, 1, m — Te3eit

Thessalia, ae, f — ®eccanis

Thetis, idis, f — ®eriga

Thucydides, is, m — ®ykimi

tiara, ae, f — Tiapa, IOB’s13Ka Ha TOJIOBY

Tiberis, is, m — Tubp

tilia, ae, f — auna

timeo, ui, —, €re — OOATHCS, JIAKATUCS

timidus, a, um — OOSI3KMM, OJIOXJIMBHI

tingo, tinxi, tinctum, ére — 3Mo4yBaru, npocodysaru. papOyBaru
Titanus, i, m — TUTaH

Tmolus, 1, m — Tmon

tollo, sustuli, sublatum, €re — mimHiMarw, 3miAMaTH, YCYyBaTH,
TIPUTTHHSATH, 3a0MpaTH

tonsor, oris, m — IUPIOIEHAK

totidem — CTLIBKH K

totus, a, um — BeCh, LUK

tragoedia, ae, f — Tparenis

traho, traxi, tracrum, ére — TATHYTH

trans (Acc.) — gepe3

transeo, ii, itum, Tre — IEPEeXOANTH, IEPECEIATUCS, TEPETBOPIOBATUCS
transformo, avi, atum, are — IEPETBOPIOBATH, 3MIHIOBATH
transporto, avi, atum, are — HIepeHOCUTH

trecenti, ae, a — TpucTa

tres, tria — TpH

tributum, 1, n — MOAATOK, JaHHHA

triceps, Cipitis — TPUTONOBUIA

tridens, entis, m — Tpu3y0

triginta — TPUIIATH

tristis, € — cyMHMIA, CKOPOOTHUIH

Troia, ae, f — Tpos

Troianus, a, um — TPOSTHCHKUH

Troianus, i, m — TPOSHEIH

tu—TH

tuba, ae, f — Tpy0a

Tullius, ii, m — Tymiit

tum — Tomi

tunc — Toi, B TOM yac

tundo, tutudi, tusum, ére — 6uTH

tunica, ae, f — TyHika

turbo, avi, atum, are — XBIJIIOBAaTH, TPUBOXKUTH, KAJIAMYTUTH
Tusculanus, a, um — TycKynaHChKHIA
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tutela, ae, f — omika, MOKPOBUTEIILCTBO
tutus, a, um — 3aXHILEHNH, Oe3MeYHnI
tuus, a, um — TBIH

tyrannus, i, m — THpaH

Tyrius, a, um — TUPIACHKUI

U

ubi — e

ubi — 1y, KOJTH, SIK TUTBKH
ubique — BCIOIH, CKPi3b
Ulixex, is, m — Yiicc

ultimus, a, um — ocTaHHIk
umbra, ae, f — TiHb

umerus, 1, m — ie4e

una — pa3zom

unda, ae, f— xBuiIs

unde — 3BigKH

undetriginta — 1BaALATE JACB AT
ungula, ae, f — xoruTo

unus, a, um — OIMH

Urania, ae, f — Ypanis
Uranus, i, m — Ypan

uro, ussi, ustum, ére — MaJuTH
ursa, ae, f — BenMeauIs

ut — K

uterus, i, m — 4epeBo

uxort, oris, f — mpyxnHa

\'}

valde — cunbHO, JIy*ke, BEIbMH

validus, a, um — CWJIbHUH, MOTYTHIH, MIITHUH, 3JOPOBHIA
vallis, 1S, m — gonuHa

vallis, 1S, m — gonuHa

varius, a, um — pi3HHH, pi3HOMaHITHUI

vasto, avi, atum, are — CITyCTOIIIyBaTH

vectigal, alis, n — mogarox

vehementer — cHIIBbHO, JKOPCTOKO, pilllyye, IPUCTPACHO
vehiculum, i, n — Bi3

veho, vexi, vectum, ére — HECTH, HOCHUTH, TATHYTH, MPHUHOCHUTH,
[IPUBO3KTH, IIEPECYBATUCS

velum, i, n — mapyc, BiTpuiio
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venator, oris, m — MUCJIMBELb

vendo, didi, ditum, ére — nponaBaru
venenum, i, n — OTpyTa

venio, veni, ventum, ire — IPUXOTUTH, TPUOYyBaTH
venor, venatus sum, venari — IoJ0BaTH
ventus, i, m — BiTep

Venus, eris, f — Benepa

ver, veris, n — BeCHa

verbero, avi, atum, are — OUTH, CIKTH, KaTyBaTH
verbum, i, n — CJIOBO

vereor, veretus sum, vereri — COpOMHUTHUCS, OOSITUCS, JIAKATUCS
Vergilius, ii, m — Bepriniit

Vero — JIiiiCHO, HaCTIpaBi

verto, verti, versum, €re — oBepTaTu

verus, a, Um — CIpaxkHil, mpaBIuBUl
Vespasianus, i, m — Becmazian

Vesta, ae, f — Becra

Vestalis, is, f — Becranka

vestimentum, i, n — oA

veto, ui, itum, are — 3a00pOHATH

via, ae, f — mopora, mIIx

victima, ae, f — xepTBa, )KepPTBOIPHUHOLICHHS
victoria, ae, f — nepemora

victus, a, um — nmepeMoKeHU |

vicus, 1, m — ceJ0, MOCEICHHS

Vldeo Visi, visum, €re — JUBUTHCS, OaYUTH
Vlgllo, avi, atum, are — He CIaTH, MJILHYBaTH
viginti — IBaAIATH

vigor, oris, m — )HUTT€EBA CHUJIA, Millb

villa, ae, f — Bimna, MaeTOK

villus, i, m — mepcTe, pyHO

vinco, vici, victum, ére — mepemaraTu
vindico, avi, atum, are — Kapatu

vinea, ae, f — BUHOTpaHUK

vinum, i, N — BUHO

Vir, 1, m — Y0JIOBIK, BOTH

virgo, inis, f — giBunHA

viridis, € — 3eJIeHHI

virtus, utis, f — xopoOpicts, fobnecTs

vis, —, f — cuia

V1s1t0, avi, atum, are — BiJBiyBaTH

vita, ae, f — KUTTS

vitta, ae, f — MoB’s13ka Ha rOJIOBY

136 7LV LY LY LNV LNV LNV LNV LNV LT LY



vitupero, avi, atum, are — 3aCy/UKyBaTH, TaHUTH
Vivo, Vixi, victum, ére — JKUTH

Vivus, a, um — KHUBHUH

VIX — JIeJIBE

vocalis, € — TOJTOCHUIA, TOMH, 1[0 MA€ TOJIOC

VOCO0, avi, atum, are — KJIIMKaTH, HAa3UBaTH

volo, avi, atum, are — JaiTaTH, JICTITH, MYATUCS
volo, volui, —, velle — xoriTHu, 6axkaTu, MparHyTn
voluntas, atis, f — Bosst

voluptas, atis, f — paaicTs, Haconona

voro, avi, atum, are — KOBTaTH, )KEPTU

voX, vocis, f — romoc

Vulcanalia, orum, n — Bynkanaiii

Vulcanus, i, m — Bynkan

vulnerabilis, € — BpaznuBwmii

vulnero, avi, atum, are — paHUTH

vulnus, eris, n — paHaisgpivultus, us, m — Bupa3 o0aMYYs, MOTJIS

X

Xenophon, ontis, m — Kcenodon

Z
Zephyrus, i, m — 3edip
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IMeTpymma Mapra MocumiBHa

KaHAMAAT QINOAOTIYHUX HayK,

OOLEHT Kadenpw 3araabHOro

Ta repMaHCbKOro MOBO3HaBCTBa
MNprKapnaTCbKOro HalioHaabHOMO
YHiBepcuTeTy iMeHi Bacnng CtedaHmKa.

3araiicpka ['amaa MuxaitriBHa

KaHAMAAT QINOAOTIYHUX HayK,

OOLEHT Kadeapn pyMyHCbKOI

Ta KnacuyHoi dinonorii
YepHiBeLbKOro HalioHabHOro
YHiBepcUTETY iMeHI tOpia DeabkoBMYa.

[NocibHMK «Legamus et exerceamus»
NpuU3HAYeHo A5l CTYAEHTIB
YMQHITAPHUX QAKYIBTETIB BULLINX
HABYA/IbHMX 3QK/AAAIB, MMHA3IN,
KonemkiB Ta il eiB.

[Moci6bHUK CKIAAAETHCSH 3 45 TeKCTiB
PI3HOo PIBHSA CK/IQAHOCTI,
rPAMATUYHMX | TECTOBMX 3ABAAHb,
JIQTUHCbHKO-YKPAIHCbKOro C/TOBHMKA.
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